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"PRIŠLA JE POMLAD ZELENA. . . 
^JSAKA stvar na svetu se raduje pomladi. Maj-

nik je najbolj priljubljen mesec v letu, ki ča-
rovno prebuja naravo iz dolgega zimskega spanja. 
Kamor zre oko, vidi novo življenje in uho slastno po-
sluša slavčke žvrgoleti Posebno letos smo veseli, da 
je končno tukaj prelepa pomlad po dolgi, mrzli zi-
mi. Ena izmed naših dopisovalk piše: Kadar bo en-
krat gorko, me samo spomnite na zadnjo zimo, pa mi 
gotovo ne bo nikdar prevroče! 

Prelepi majnik vzbudi v nas še drugo zanimanje 
in to je do šmarničnih pobožnosti in do Kraljice Maj-
nika ter na nedeljo, ki je posvečena svetovnim mate-
ram. Skoraj ni doma, kjer so majhni otroci, da ne 
bi imeli narejen majniški oltar ček, pri katerem brli 
lučica Mariji na čast. Ravno tako ni doma, kjer so 
otroci, da se ne bi delale velike priprave za prazno-
vanje Maternega dne. Vse to nam da mnogo dušev-
nega miru in veselja, ki se ga ne najde v ničemur in 
nikjer drugje kot v pobožnosti do Matere Božje. I-
sto je srečna družina, kjer preveva prava ljubezen in 
spoštovanje do matere in to od strani moža kot od 
otrok. 13. maja je torej Materinski dan! 

Naša Zveza je pa za letos vpeljala še nekaj več 
kot navadno praznovanje Maternega dne in to potom 
svoje Zarje, v kateri imamo ta mesec določen poseb-
no velik prostor v priznanje odličnim materam pri 
podružnicah. Naša glavna tajnica, Josephine Erja-
vec, je lansko leto sprožila idejo, da bi letos, ko praz-
nujemo srebrni jubilej Zveze izbrale najbolj zaslužno 
mater pri Zvezi, ter ji izkazale priznanje v Zarji. 

..Direktorice so bile vse za to idejo in podružnice 
so prejele posebne vprašal ne polne, da predložijo svo-
jo kandidatko skupno z njeno sliko. Odziv je bil ze-
lo lep in na seji v januarji, je glavna tajnica prebra-
la odgovore od podružnic, ki so bili zelo zani mi vi. 
Direktorice so nato odločile, da ima PRVO MESTO 
v tem kontestu ustanoviteljica, Marie Prisland, ker 
ona si je tekom 25 let obstoja Zveze iztekla največje 
zasluge. PRVE MESTO pri podružnicah, gre pa 
materi, Jennie Logar, od podružnice št. 57, Niles, O-
hio, ki ima največ aktivnih sorodnic pri Zvezi in si-

cer šest hčerk, ena od njih je tajnica pri podružnici, 
tri snahe, vse aktivne in šest vnukinj ter še druge so-
rodnice. Gotovo se boste strinjale s tem odlokom, 
ker za prvič je bilo težko staviti pogoje ali predpise, 
ker nismo vedele, če se bodo podružnice zanimale. 

Ko sem videla, toliko zanimivih podatkov, kate-
re so vsebovali odgovori in kako lepe slike so bile 
priložene, sem želela, da bi se v Zarji priobčilo vse 
odgovore in tudi slike. Vedela sem, da bo precej de-
la in tudi nekaj stroškov, toda sem uverjena, da bo 
to v veliko zadovoljnost mnogim in se bomo tem po-
tom še bljižje spoznale, kar je neprecenljive vredno-
sti za podružnice in Zvezo. 

Povest, članki in vse drugo, za kar ni bilo ta mesec 
prostora v Zarji, pride na vrsto v juniju. 

Torej ta mesec je Zarja posvečena našim dobrim 
materam, z željo, da bi dočakale še mnogo zdravih, 
veselih in zadovoljnih let med nami! Bog vas živi, 
drage mamice! Kakor ste dobre gospodinje pri svo-
jih družinah in zavedne članice pri svojih podružni-
cah tako ste tudi iskrene prijateljice in požrtvoval-
ne sotrudnice v tem našem velikem delu za povzdigo 
svojega naroda in ponos potomstvu! 

Ko boste gledale slike, se vam bo mogoče čudno 
zdelo, zakaj so ene velike druge pa majhne. Naj bo 
torej pojasneno, da smo prejeli sliko ravno v isti ve-
likosti kot so priobčene. Vse majhne so bile posne-
te iz navadnih ''snapshots'', iz katerih smo morali 
izrezati sliko dotične o kateri se bere v podatkih. Za 
drugo leto in upam, da bomo to nadaljevale odslej 
vsako leto, da bodo še druge prišle na vrsto, bomo 
vam pisali, kakšne velikosti naj bo slika in potem 
bomo imeli tudi mi manj dela in skrbi. 

Blagim pokojnim mamicam v novi in stari domo-
vini, pa posvetimo spomin v molitvi. 

Vsa čast našim odličnim materam ter čestitke 
podružnicam, ki so poskrbele, da se bo pri njihovih 
podružnicah vršila prireditev v počast Materinskemu 
dnevu. 

Vdano Vaša, 
ALBINA NOVAK, predsednica. 

Tvoj s m e h l j a j 

Tvoj smehljaj, o mamica, 
vduši moji še živi; 
tvoj smehljaj, ki bil je sreča 
mojih mladih dni. 

Vsak dan ljudi srečavam, 
smehlja se jim oko, 
in njih beseda mnogokrat 
zveni mehko-sladko. 

A duše svete tvoje 
vnjih pogledih ni, 

in njih beseda mehka, 
prečestokrat — skeli. 

Zato smehljaj tvoj blagi 
sem skrila v dno srca, 
zato spomin tvoj spremlja 
povsod me, mamica! 



IL 
NAŠIM MATERAM 

Ni le slučaj, da slavimo Materin dan v mesecu maju, 
ko krasijo zemljo najlepše cvetlice. S tem hočemo reči, 
da se v materinskem srcu skrivajo najlepše in najple-
menitejša čustva. 

Materino srce je morje ljubezni, nežnosti in odpuš-
čanja. Od ranega detinstva do groba nas spremlja njena 
skrbna, vroča in vse razumevajoča ljubezen. In ko pri-
de pozneje v življenje nad nas nesreča, žalost in obup, 
ko si ne znamo pomagati niti svetovati, ko smo morda 
zapuščeni od prijateljev ravno takrat, ko najbolj potre-
bujemo opore in čutečega srca, se v svoji nesreči, samoti 
in zapuščenosti obrnemo do matere, ki nas pritisne na 
prsa kjer bije njeno ljubeče srce. Celo iz onega sveta — 
se zdi — nas včasih vodi njena roka. 

In koliko udarcev pade na materino srce; koliko ne-
hvaležnosti žanje včasih mati za svojo skrb in ljubezen. 

Že od zibelke se datirajo trenutki sreče, pa tudi tre-
nutki bridkosti materinega srca — pravi neki pisatelj. 
A mati vse premaga, ker se bori z ljubeznijo, in vse od-
pušča, ker svojih žrtev ne šteje . . . 

Vsem našim članicam-materam srčno želimo, da bi 
svoj praznik preživele v sreči in veselju, obdane od svoje 
ljube družine. Onim našim članicam pa, katerim "mati 
predraga več ne živi, srce preblago v grobu trohni", naše 
sožalje z besedami: 

Vi v grobu počivate, ljubljena mati, 
svet širni praznuje, praznik izbran; 
v duhu poklanjam Vam šopek duhteči — 

molitev iskreno — za Materin dan. 

* # 

NAŠI ODLIČNI ČLANICI 

Tole pišem pričetkom aprila, ko se v gorkih krajih 
k življenju vzbudi in vzcveti sadno drevje, zlasti češnje. 

Češnjev cvet mi je ljub že od mladosti. Pred mojo rojst-
no hišo v stari domovini je namreč stala široka in visoka 

češnja-črnica, ki je vsako pomlad nepopisno lepo cve-
tela. Koliko mladostnih spominov me veže na to drevo . . . ! 

Ko je bila naša češnja v najlepši obleki, sem se 24. 
aprila 1906 poslovila od doma, utrgala češnjev cvet, si 
ga zataknila v nedrije ter se napotila v daljno Ameriko. 

Ko sem aprila 1936 obiskala zapad, vključno Oregon, 
je tam bilo vse v cvetju. Posebno krasno so cvetele 
češnje! V Oregon Cityju sem stano,vala pri Polajnarje-
vih in skozi okno je v sobo kukal in me kot star znanec 
pozdravljal — češnjev cvet. Bilo je krasno! 

Takrat sem spoznala dobro in prijazno Polajnarjevo 
družino, ki jo imam rada še danes, čeprav se od takrat 
nismo več videli. 

Mrs. Mary Polajnar je meseca januarja 1927 pomagala 
ustanoviti svojo podružnico št. 4. Takoj je prevzela taj-
ništvo, pozneje pa predsedništvo, ki ga opravlja še danes. 
V odboru je toraj neprestano 25. leto. Ob mojem obisku 
tam so mi članice povedale, kako zelo spoštujejo sestro 
Polajnar, kako je z vsemi dobra in prijazna in skrbna 
za podružnico. Zveza ji je za njeno 25 letno delo globoko 
hvaležna; vse pa želimo, da bi veselo in zadovoljno praz-
novala Zvezin jubilej, ki je tudi za njo in njeno podružnico 
tako zelo pomemben. 

Podružnica št. 6 v 
Barbertonu, Ohio, se 
je ustanovila 23. jan. 
'l927~Mrs. Jennie O-
kolish je bila so-
ustanovnica podruž-
nice ter razen zad-
njih par let ves čas 
odbornica. Zavzema-
la je več let mesto 
podpredsednice, za-
pisnikarce, nadzorni-
ce, 10 let pa je bila 
predsednica podruž-
nice. 

Sestra Okolish je 
bila imenovana v pr-
vi Zvezin glavni od-
bor. Konvenčna de-
legatinja je bila tri-
krat. V Zarjo je več-

krat kaj lepega napisala. Pri svoji podružnici je bila 
skrbna odbornica, se vneto trudila za njen napredek ter 
pridobila 76 članic. Sodelovala je pri ustanovitvi vež-
balnega krožka, ki je bil dolgo vrsto let ponos podružnice. 

Sestri Okolish se za njeno dolgoletno, vstrajno delo in 
lojalnost do Zveze najlepše zahvaljujemo ter ji želimo 
zdravja in zadovoljnosti. 

Družina Polajnar, Oregon 

City in Mrs. Plantan (v sredi 

spredaj). Slika je bila vzeta oh 

priliki mojega obiska leta 1936. 



Gregor Mali: 

MATERI V 
Ko si pred oltar stopila, 
"hočem si izgovorila, 
mati si tedaj postala, 
vsa se meni darovala. 

Križ sprejela si na rame, 
ga nosila vdano zame. 
Da življenje si mi dala, 
svojo moč si žrtvovala. 

Zvezda meni ti si bila, 
k Bogu zvesto me vodila, 
pot k Brezmadežni kazala, 
večne smrti varovala. 

Ko se spomnim matere, 
raj se nad menoj odpre; 
sebe mi je žrtvovala, 
da življenje mi je dala. 

Ko zvečer stvari zaspe, 
tvoje govori srce, 
ljubljena, predobra mati, 
dražja mi ko vsi zakladi: 

"Hčerka, hodi se za menoj, 
križa, žrtev se ne boj! 
Če boš križ srčno ljubila, 
boš nebesa zaslužila 

Pred podobo matere 
na kolena vržem se, 
vdano in zaupno prosim, 
križ naj vse življenje nosim. 

Mati, ti mi daj moči, 
luč ljubezni mi prižgi, 
da bom mogla kakor mati 
se za bedne žrtvovati. 

Luči življenja nam v tebi žare, 
zvezde nebeške se v tebi bleste, 
upanje, sreča človeških rodov 
ti si, o mati, in tvoj blagoslov! 

Polne dobrote so tvoje roke, 
biser ljubezni krasi ti srce; 
Stvarnik po tebi življenje deli, 
Cerkvi za novo potomstvo skrbi. 

Stvarnik mogočno oblast ti je dal, 
ko te je, žena, za mater izbral, 
mir in ljubezen trpečim deliš, 
upanje, vero v nesrečnih množiš! 

Varuj, o mati, skrivnostni svoj vrt, 
da ne oskruni ga kuga in smrt, 
da ne uniči brezbožni vihar 
cvetja ljubezni ti v srcu nikdar! 

Zvon večerni je zapel 
Materi Mariji spev; 
z njim cvetice in dobrave 
šepetajo: Ave, ave! 

Kadar zvon zvečer zvoni 
v čast nebeški Materi, 
ti pošilja iz daljave, 
mati, tvoj otrok pozdrave, 
ki si pred menoj odšla 
gledat večnega Boga. 

Pesem radostna doni 
naj slovenski materi, 
ki nam je življenje dala, 

mum 
v srcih vere luč prižgala. 
Mati, Bog naj te živi, 
kličemo hvaležno ti! 

Vsak dan sklanjaš se pod križ, 
da ljubiti nas učiš. 
Delo, žrtev in trpljenje, 
vera, upanje v Boga 
biser tvojega srca. 

Bridke ure, težke dni 
mati z nami nosiš t i; 
bolj ko vse si nas ljubila, 
v ranah, žrtvah ugasnila. 
Bog naj reši te gorja, 
in plačilo večno da! 

Bog s teboj, slovenska mati, 
biser mojega srca, 
sonce moje si pomladi, 
zvezda sreče, upanja. 

Z biseri dobrote svoje 
mi pomlad krasila si, 
živa luč ljubezni tvoje 
sije v moje temne dni. 

Nase ti si pozabila, 
da bi me osrečila, 
k Bogu mojo pot vodila, 
v svet pogled odpirala. 

Vsak dan vdano si prosila 
zame Vsemogočnega, 
cvetja sreče mi trosila 
iz ljubečega srca. 

Zvesto kakor angel stala 
vedno si ob strani mi, 
vse si meni darovala: 
svoje zdravje in moči. 

Bog zato naj blagoslavlja, 
draga mati, tvojo pot, 
mladih src te spev pozdravlja; 
ko slavi vseh mater god. 

Mati, že ob zibelki 
pesem krasno pela si, 
o slovenski domovini, 
polju, travniku, planini, 
Bog zato naj te živi, 
kličemo za praznik ti! 

Cvetje nam pomladnih dni 
skrbno varovala si, 
blagoslov na nas rosila, 
sreče biserov trosila 
Mati, Bog naj te živi, 
kličemo ljubeče t i! 

Z nami radost in gorje 
pilo tvoje srce, 
k Bogu si nas vse dni ljubila. 
Bog zato naj te živi, 
kličemo hvaležno ti! 

Narodu ob strani stoj, 
pesmi upanja mu poj, 

da pomlad bo zažarela, 
v cvetje sreče ga odela, 
Mati, narod kliče t i: 
Bog naj te živi, živi! 

Najbolj odlična mati 
v letu 1951 pri Zvezi 

JENNIE LOGAR, NILES, OHIO. 
\ IS AK A kandidatka izvoljena 

pri svoji podružnici si je 
iztekla mnogo zaslug, ki bi jo 
privedle na prvo mesto, zato je 
bilo odločeno, da se objavijo po-
datki od vsake posamezne, ki je 
bila javljena v kontestu in prvo 
mesto pa dobi kandidatka, ki 
ima največ svojih hčerk, snah 
in vnukinj kot sorodnic včlanje-
nih v Zvezi. Izmed vseh pri-
javljenih je bila Jennie Logar. 
JENNIE LOGAR, NILES, OHIO, 
edina, ki ima šest hčerk pri 
Zvezi in poleg hčerk tudi tri 
snahe, šest vnukinj ter drugih 
bližjih sorodnic, ki spadajo k št. 
57 pri kateri je njena hčerka 
Jeanie že dolgo let tajnica. 

Jennie Logar je prišla v A-
meriko leta 1921 in poročila 
vdovca s petimi otroci in nato se 
je rodilo še osem otrok, torej 
trinajst vseh skupaj. Ona je us-
tanovna članica podružnice št. 
57 ter že od začetka pridno dela 
in se trudi s svojo družino, da 
podružnica lepo uspeva. Po-
družnica št. 57 je zelo ponosna 
na svojo zavedno mater, članico 
in tako je tudi Zveza, zato kli-
čemo njen najprvo: ŽIVELA ŠE 
DOLGO LET, sestra Logar! Če-
stitke vsem kandidatkam , 
ki so na častnem mestu v tej 
izdaji Zarje. Bog vas vse skupaj 
blagoslovi in Vam daj še mnogo 
srečnih in plodonosnih let v 
prizadevan ju za procvit Zveze in 
svojih podružnic. 



ZASLUŽNE MATERE NAŠIH PODRUŽNIC 
Naše podružnice so izbrale sledeče kandidatke: 

Št . 1. Sheboygan , Wisconsin 

ANNA MODEZ 
15 Alabama Avenue. 

Anna Modez je ustanovna članica 
št. 1. in je letos 20. leto zapisnikarica. 
Bila je aktivna direktorica ter več let 
predsednica Srednje zapadne kegljaš-
ke lige in je vsako leto zbrala kot 
vodila kegljaške krožke svoje pod-
ružnice. Bila je delegatke in "prince-
zinja" na konvenciji leta 1939. Pri-
dobila je 39 novih članic ter rada po-
maga pri vsakem programu in je bila 
mnogo let najpridnejša članica, zato 
jo je podružnica odbrala za najbolj 
zaslužno. Anna je vdova, stara 51 
let in ima enega sina. Obe njeni se-
stri sta članici. (Svoje slike ni posla-
la.) 

• * • 
Št. 2. Chicago, Illinois 

MARY OVNIK 
Mary Ovnik ima pet svojih hčerk, 

Marie, Elsie, Dolores, Lorraine in 
Judy pri št. 2. Vse so požrtvovalne in 
rade pomagajo, kjer morejo. Sestra 
Ovnik, dekliško ime Šinkovič je do-
ma iz vasi Veliki Korinj, fara Krka. 
Po domače se je reklo pri Hribarje-
vih. V Ameriko je prišla leta 1920 
k stricu Antonu Šinkovec v Chicagi. 
Poročila se je leta 1923, poleg pet 
deklet ima tudi sina John, Jr. Mary 
je vese lega značaja in zato je tudi 
dobra družabnica in pri vseh prilju-
bljena. 

Št. 3. Pueblo, Colorado 

ANNA PACHAK 
Anna Pachak je predsednica št. 3, 

in tudi glavna podpredsednica Z/e-
ze. V podružnico je vpisala 23 svo-
jih sorodnic. V zadnjih kampanjah 
se je vse lej vrlo potrudila za nove 
č lanice in deluje z vso vnemo za na-
predek svoje podružnice in požrtvo-
valno podpira vsako dobrodelno ak-
cijo. Dekliško ime je bilo Jager in 
rojena je bila v Češča Vas pri Novem 
Mestu. V Ameriko je prišla leta 

1—pod. 2, Chicago, 111., Mary Ovnik 
2—pod. 3, Pueblo, Colo., Anna Pa-

chak 
3—pod. 5, Indianapolis, Ind., Louise 

Yeager 
4—pod. 13, S'an Francisco, M. Stariha 

1907 in se naselila v Pueblo, kjer že 
dolgo let uspešno vodita s soprogom, 
Johnom, trgovino "Hardware store". 
Ona resnično ljubi S.Ž.Z. 

* * * 

Št. 7, Fores t City, Pa. 

ANNA KAMEEN 

Sestra Anna Kameen je največ na-
redila za podružnico in pridobila do-
sti članic Zvezi. V uradu predsednice 
se nahaja že 25. leto. Ona je mati 
osmih otrok, sedem sinov in hčerke. 
Vsi so odrasli in imajo svoje domove. 
En sin je zdravnik, eden duhovnik, 
drugi so pa v Hardware trgovini, hčer-
ka, Mary, je pa tajnica v uradu Rde-
čega križa. V družini je enajst vnu-

kov. Mrs. Kameen je doma iz vasi 
Velike Dole, fara Št. Vid pri Stični, 
dekliško ime je bilo Kutnar. V Ame-
riki je od leta 1902 in ves čas v Fo-
rest City. Mož Joseph je umrl pred 
20. leti in bil je doma iz vasi Čatež 
pod Zaplazom. Mrs. Kameen je bila 
dolgo let v glavnem uradu. 

Št. 5, Indianapolis , Indiana 

LOUISE YEAGER 
Vsa čast materi vdovi kot je bila 

Louise Yeager svojim petim otrokom, 
katere je lepo vzgojila brez moža. 
Bila je pet let tajnica št. 5, z imenom 
Jugg. V Ameriko je prišla leta 1905 
s svojo mamo, sestrami in brati ter 
se ustavila v Clevelandu. Leta 1907 
se je naseli la v Indianapolis in poro-
čila se je 2. maja, 1910. Rodilo se je 
pet otrok, dve deklici in trije fantje. 
Mlajši je dopolnil komaj dve leti, ko 
je kruta usoda iztrgala moža in oče-
ta. Vračal se je iz dela in ga je br-
zovlak povozil do smrti. To je bilo 30. 
junija, 1922. Vdova je bila 23 let. 
Hčerke so se poročile, sinovi so šli v 
armado in se srečno vrnili ter potem 
oženili. Ostala je sama in po 23. le-
tih vdovskega stanu se je poročila z 
Mr. Yeager. Članice so hčerke in 
snaha. Louise je sestra pokojne Mrs. 
Vidmar, ki je bila ustanoviteljica in 
velika pomoč do smrti pri št. 5. Po-
klon marljivi predsednici Louise Yea-
ger za vsa dobra dela in zasluge v 
dobrobit št. 5. 

• * * 
Št. 9, Detroit , Mich. 

KATHERINE BUTALA 
Predsednica št. 9, je sestra Katari-

na Butala že dolgo let in njena hčer-
ka Clara je pa tajnica. V Ameriko 
je prišla leta 1891, torej je že 60 let 
v tej deželi. Poročila se je v Calumet, 
Michigan in je mati desetim otrokom 
od katerih živi osem. Ima enajst vnu-
kov in dva pravnuka. V Detroitu se 
nahaja od leta 1921 in pri Zvezi je že 
od začetka št. 9. Ona se pridno trudi 



1—pod. 14, Nottingham, M. Strukel 
2—pod. 17, West Allis, F. Imperl 
3—pod. 19, Eveleth, Minn., A. Nemgar 
4—pod. 23, Ely, Barbara Rosandich 
'5—pod. 25, Cleveland, Mary Otoničar 
6—pod. 39, Biwabik, Minn., F. Sherek 
7—pod. 33, Duluth, Minn., H. Krall 

za lep ugled svoje podružnice in je 
tudi pomagala pri ustanovitvi podruž-
nice št. 105. V uradu predsednice se 
nahaja 15 let. Njo imajo vse članice 
rade, ker je mirnega in zelo prijazne-
g a značaja. 

Št. 10, Cleveland, Ohio 

MARY URBAS 
833 E. 156th Str. 

Št. 10. je izbrala sestro Mary Ur-
bas, ker je najstarejša aktivna čla-
nica v odboru, z izjemo dveh let od-
kar je podružnica začela poslovati. 
Sestra Urbas je tudi že dolgo let v 
glavnem odboru in zavzema mesto 
glavne podpredsednice. Ona je mati 
devetih otrok od katerih je pet živih. 
Imela je težko borbo za življenje, am-
pak je s svojim vztrajnim trudom lepo 
vzgojila svoje otroke, katerim je dala 
dobro katoliško podlago in so vsi tudi 
zelo podpjetni ter lepo skrbijo za svo-
jo mamico, ki je postala vdova pred 
tremi leti. Ona je živahna in z ves-
ljem deluje za napredek in splošno 
zadovoljnost članic. Ker zelo rada 
šiva, je tudi agilna članica šivalnega 
kluba. V Ameriko je prišla leta 1905 

in poročila se je bila z John Urbasom 
v starem kraju leta 1901. Stara je 
72 let in je spoštovana med članica-
mi in v naselbini. 

* * * 

Št. 12, Milwaukee, Wisconsin 
MARY SCHIMENZ 

732 W. Pierce Street, 
Biti 20 let tajinca svoje podružnice 

kot je sestra Mary Schimenz, pomeni, 
da je zelo dosti dobrega storila za 
svojo podružnico, ker v teh letih so 
bili različni časi in razmere, ki so 
zahtevale marsikatero žrtev in zlasti 
od strani tajnice, da se je članstvo 
obdržalo. 20. aprila je dopolnila 67 
let. Rojena je bila v Gracu, Avstria 
in v Ameriki se nahaja od leta 1908. 
Pri Zvezi ima 16 članic iz svojega so-
rodstva. Sestri Schimenz je v največ-
je veselje , kadar vidi, da je podružni-
ca na visokem mestu v kampanjskem 
poročilu in vedno apelira na članice, 
da naj pomagajo. Ona je ena najbolj 
rednih poročevalk v Zarji. 

* * * 

Št. 13, San Francisco , Cal i fornia 
MARY STARIIHA 

45 Hale Street 
Mary Stariha je bila izvoljena za 

kandidatko, ker je že od začetka pod-
ružnice marjivo delovala za napredek 
in dobrobit SŽZ. Članica je od 7. fe-
bruarja, 1929 in je bila dolgo let pod-
predsednica in potem predsednica ter 
je dobila že dve Zvezini broški za de-
lo v kampanjah. Pridobila je okrog 
18 novih članic. Ona je zelo pridna 
članica in tudi dobra mati svoji dru-
žini. Oba njena sina sta se bojevala 
v zadnji vojni in bila lepo odlikovana 
za hrabrost. Njeni hčerki Mary in 
Josephine, sta obe poročeni in obe sta 
agilni v društvenem gibanju kot ma-
mica. Njen najmlajši sin, Robert, je 
v letalskem koru Strica Sama in je 
bil nedavno ranjen. Ima tudi štiri 
vnuke. Mary Stariha zasluži, odliko-
vanje kot požrtvovalna in ljubezniva 
mati , sosestra in družabnica ter ra-
da pohaja v cerkev. Njen soprog 
Joe je tudi ponosen na svojo dobro 
ženico kot je št. 13. 

* * * 

Št. 14, Cleveland ( N o t t i n g h a m ) , Ohio. 
MARY STRUKEL 

870 E. 185th St. 
Podružnica št. 14, se čuti zelo sreč-

no, da ima v vsoji sredi nekaj zelo 
požrtvovalnih članic. Prejšnje čase, 
ko je bila zdrava, je bila sestra Fran-
ces Rupert med prvimi, ki pa je mo-
rala zapustiti svojo aktivnost vsled o-
nemoglosti , je bila sreča, da je bila 
v odboru sestra Mary Strukel, ki je 

prijela za vajeti ter naprej vodila po 
lepo začrtani poti sestre Rupert. Se-
stra Strukel je bila blagajničarka št. 
14, za dobo pet let in dve leti je bila 
zapisnikarica in urad predsednice se-
daj uspešno vodi od leta 1947. Čla-
nice dobro vedo, da se težko dobi 
dobro uradnico, zato so vse zelo za-
dovoljne, da imajo zopet dobro vodi-
teljico kot je sestra Mary Strukel. 
Prišla je v Ameriko 25. oktobra, 1922 
kot vdova po Josipu Kebru, ki je bil 
ubit v prvi svetovni vojni. Pripeljala 
je tri male otroke s seboj in se nase-
lila pri bratu Franku Pircu, in je sta-
novala na 1390 E. cesti. John Stru-
kelja je poročila 13. feb., 1923 ter so 
živeli v hiši pri bratu še nadaljnih 
sedem let. Na 2. maja, 1929, so se pa 
selili v svoj dom na Cherokee. Takoj 
po tem je pristopila k št. 14, Sestra 
Strukel se živahno zanima za napre-
dek svoje podružnice in pridobila zelo 
lepo število, članic in zlasti v zadnjih 
kampanjah. Na zadnji konvenciji bi-
la "spremljevalka" Kraljici. 

* * * 

Št. 17, Wes t Ollio, Wis. 
FRANCES IMPERL 

Frances Imperl je ustanovna člani-
ca št. 17. in je ves čas rada pomagala 
za dobrobit podružnice ter bila vsem 
dobra mati. Rojena je bila v Sevnici 
ob Savi 11. februarja 1889 in poročila 
se je 31. januarja, 1910 in v Ameriko 
je prišla julija, 1910. Rodilo se ji je 
šest hčerk in dva sina.. Eno hči ima 
sina sta poročena, dve hčeri sta umr-
li. Njena sestra je bila pokojna 
Louise Wamberger, katera bo ostala 
v trajnem spominu svojim članicam 
in kadetk, za katere se je vrlo zani-
mala. 

* * * 

Št. 19, Eveleth, Minnesota 
ANTONIA NEMGAR 

119 Jones Street 
Št. 19 ima agilno predsednico v se-

stri Antoniji Nemgar, ki je že od tak-
rat, ko je Zveza prvič začela s po-
slovanjem v Minnesoti zvesta članica 
ter bila že parkrat tudi delegatka na 
konvencijah. Sestra Nemgar se vedno 
tporudi v kampanjah za napredek 
svoje podružnice in deluje po svoji 
najboljši moči za ugled Zveze. Njene 
štiri hčere in pet vnukij je včlanjenih 
pri št. 19. Sestra Nemgar tudi rada 
pomaga pri farni cerkvi in pri društ-
vih sploh. Za njo. ni nikdar pretežko. 
Njena sestra je dobropoznana Mrs. 
Lužar v Clevelandu. Doma je iz Loš-
kega Potoka in po domače se ji je re-
klo Cednekova Tona. V Ameriko je 
prišla pred 48 leti in se je tudi poro-



čila leta 1903. V letu 1910 se je pa 
podala v staro domovino in bila tam 
eno leto, na kar se je vrnila v Minne-
soto. Ima zelo dobrega moža in lju-
beznivi družino. 

Pri št. 19, imajo tudi zelo dobro 
blagajničarko v osebi Josephine Pri-
možič, ki vodi s svojimi pridnimi hčer-
kami in sinovi vel iko grocerijsko tr-
govino in njen sin je župan mesta E-
veleth. Res srečna podružnica, ki ima 
v svojem odboru tako dobrosrčne in 
marljive odbornice, zato želi odliko-
vati s priznanjem tudi sestro Primo-
zich. 

* * * 

Št. 20, Jol ie t , Illinois 

EMMA PLANINŠEK 

Mrs. Planinšek je agilna predsedni-
ca št. 20, že 16 let. Vkljub velikemu 
delu v trgovini, najde še vedno čas 
za svojo podružnico. Poznana je kot 
požrtvovalna, vestna, zaneslj iva in ve-
šča odbornica. Pridobila je lepo šte-
vilo članic ter se udeležila dveh kon-
vencij. Bila je predsednica konven-
cije v Indianapolisu. Udejstvuje se 
ne samo pri društvih, ampak tudi za 
faro in na narodnem polju. Poznana 
je kot žena trdne in železne volje ter 
se drži svojih nazorov. Rojena je bi-
la 2. aprila, 1899 v Trbovljah, Štajer-
sko. V družini sta dve hčerki in sin. 
Hčerki, dve vnukinji in sinaha so 
članice št. 20. Mrs. Planinšek je so-
ustanovitelj ica vežbalnih krožkov in 
mladinskega krožka v narodnih nošah. 
Ima veliko zanimanje za pevski zbor 
ter je tudi sama izvrstna pevka, Se-
stra Planinšek letno načeljuje naše 
priprave za Zvezin dan v Lemontu ter 
se trudi vsako leto za lep uspeh. 
Razume vsak trgovski in gospod-
injski posel ter je obenem zelo vrla 
družabnica in društvena sotrudnica 
kot voditeljica. 

Št. 18, Cleveland, Ohio 

MARY PERUŠEK 
Št. 18 je izvolila Mary Perušek za 

najbolj zaslužno mater, ker je usta-
noviteljica in vseskozi marljiva in za-
vedna članica ter spoštovana od vseh 
sosester. Letos je na 2. februarja do-
čakala 76 let, kar je častitlj iva sta-
rost. "V Ameriko je dospela oktobra, 
1908 k svojemu soprogu. Takrat je 
bilo v družini pet otrok. Tu se je ji-
ma rodila še nadaljnih pet. Tako je 
bilo osem fantov in dve dekleti. Kru-
ta smrt je posegla v družino leta 1936 
ter odvzela soproga in tri s inove kot 
tudi starejšo hčerko, Mary. Nepopis-
na bol za mater! Usoda pa je naklo-
nila, da. je kljub mnogoterim težkim 
preizkušnjem še vedno vedrega zna-
čaja in obsega duhovito družabnost. 
Občudovanja vredna žena, ki lahko 
pretrpi najhujše izkušnje na tem sve-
tu in ne kloni svoje glave. Pač vzor 
s lovenske korenine. Pri Zvezi je šes t 
članic družine. 

* * * 

Št. 21, Cleveland (Wes t P a r k ) , Ohio 

PAULINA ZUPAN 
Paulina Zupan je najbolj zavedna 

mati za Zvezo pri št. 21 ter ima vse 
svoje hčerke vpisane, kakor tudi 
snahe in vnukinje. Rojena je bila 6. 
januarja, 1886 v št. Juriju pod Kumom. 
S Frank Zupanom se je poročila v 
starem kraju leta 1905. Prvorojenko, 
Rezko, je prinesla v naročju v Ameri-
ko, ko sta prišla s soprogom in se 
naseli la v Pennsylvania, Rodilo, se je 
osem otrok, štiri hčerke vse članice 
SŽZ in štirje sinovi, ki so služili v 
zadnji vojski. Soprog je umrl pred 
desetimi leti in sedaj živi pri hčerki 
Malči. Štirinajst članic njene družine 
je pri Zvezi. Pri št. 21 je zelo dobrih 
in požrtvovalnih mater, ki ima vse 
svoje hčerke, s inahe in vnukinje 
včljanjene, toda. sestra Zupan jih ima 
med vsemi pa največ. Velika ljubezen 
do Zveze naših zavednih mater, je 
vredna najlepšega priznanja. 

* * * 

Št. 23, Ely, Minesota 

BARBARA ROSANDICH 
Barbara je tajnica št. 23, kakor tudi 

članica glavnega odbra in sicer v 
mladinskem oddelku. Tajniški posel 
opravlja v zadovoljstvo vseh članic 
že petnajst let. Ona je vedno pri-
pravljena pomagat za dobrobit pod-
ružnice in Zveze. Njej soprog, John, 
je tudi prijatelj Zveze, kakor tudi 
otroci, namreč dve hčerki in sinček. 
Starejša hčerka je bila na prvem 
mestu v mladinski kampanji pred 
dvema leti. Barbara je tudi agilna 
članica pri Dawn Club, katerega tvori-
jo mlajše članice ter zborujejo v 
angleščini in obenem zvesto sodelujejo 
s podružnico v vseh ozirih. Letos se 
trudijo za skupen zlet 15 julija na 
ameriške Brezje priliki Zvezinega dne. 

Št. 25, Cleveland, Ohio 

MARY OTONIČAR 
Mary Otoničar, tajnica št. 25, je 

naredila največ za podružnico in Zvezo 
pri št. 25. Kot tajnica je vedno, pazila, 
da so članice zadovoljne, kakor tudi, 
da je podružnica lepo napredovala. 
Sestra Otoničar je članica prvega reda 
in je pridobila od vseh članic pri 
Zvezi največ novih, kar je svoje 
vrste visoko odlikovanje. Bila je 13 
let glavna nadzornica. Njeno dekliško 
ime je bilo Arko. Rojena je bila 6. 
februarja 1890 v vasi Podklanec pri 
Sodražici. Ameriko je prišla leta 1909 
Z Rudolfom Otoničar se je poročila 
leta 1910. Edini sin je umrl pred 
par leti in zapustil je dva sinčka in 
hčerkico, za katere pridno skrbi 
skupno s snaho, da bodo prav lepo 
vzgojeni. V tekoči kampanji je sestra 
Otoničar zopet na prvem mestu. 
Želeti je, da bi št 25, v tej važni 25, 
jubilejni kampanji bila tudi na najbolj 
odličnem mestu, in sestra Otoničar bo 
gotovo storila vse v svoji moči, da se 
to doseže. 

* * * 

Št. 28, Calumet , Michigan 

MARY PLAUTZ 
Sestra Plautz je podpredsednica št. 

28 že trinajsto leto. Vzgojila je vzor-
no veliko družino. Vse članice so 
želele, da je ona kandidatka, ker je 
bila tako dobra mati. Poleg svoje 
družine, je vzgojila tudi otroke od 
družine soproga, katerih je bila 15. 
Živih jih še 13 in 17 vnukov ter pet 
pravnuk. Vedno se je trdno držala 
svojega verskega prepričanja and tu-
di pokazala svojo pravo krščansko lju-
bezen in dobrosrčnost do vseh ter 
vsakemu rada pomagala. 

* * * 

Št. 30, Aurora , Illinois 

FRANCES KRANTZ 
Frances Krantz je ustanoviteljica 

št. 30 ter vseskozi bila agilna članica. 
Obenem je tudi skrbna mati ter po-
štena do vseh. Rodilo se ji je sedem 
otrok, dve hčerki in pet sinov. Hčer-
ka Josephine je umrla v starosti 18 
let in sinček pa 12 let star. Vsi 
štirje sinovi so bili v zadnji vojni 
in so se hvala Bogu srečno nazaj 
vrnili. Hčerka in dva sinova so po-
ročeni. Sinovi imajo vsi dobre služ-
be in so tudi s svojim pridnim za-
nimanjem dobili dobro šolsko podla-
go. Mrs. Krantz je že veliko let 
pridna poročevalka v Zarji za kar so 
ji vse članice zelo hvaležne in upa-
jo, da bo vedno imela vesel je do pi-
sanja, ker zna tako lepo skupaj zlo-
žiti. 

* * * 

Št. 31, Gilbert, Minnesota 

ANTOINETTE LUCICH 
Antoinette je požrtvovalna predsed-

nica št. 31 že dolgo vrsto let in je v 
resnici najbolj pridna ter skrbi za 
napredek pri podružnici in se je po-
trudila za lepo število novih članic. 



1—pod. 43, Milwaukee, Mary Bentz 
2—pod. 46, St. Louis, J. Speck 
3—pod. 47, Garfield Hghts., Helen 

Tomažič 
4—pod. 53, Cleveland, K. Zeleznik 
5—pod. 56, Hibbing, Minn., U. Zajc 
6—pod. 64, Kansas C i t y , Theresa 

Cvitkovich 
7—pod. 68, Fairport Harbor, Ohio, 

Josephine Bajc 
8—pod. 67, Bessemer, Pa., Frances 

Sankovich 

Ravno tako pridno skrbi, da je bla-
gajna vedno na trdni podlagi. Rojena 
je bila v vasi Dobrava, fara Komenda. 
V družini je bilo 12 otrok in ona je 
najmlajša. En brat je še v Jugoslavi-
ji. Brat Tone je župan mesta Gilbert 
kakor tudi dober trgovec. Njen so-
prog Marko vodi gasolinsko postajo in 
ona ima pa agencijo za Watkins blago, 
tako je zelo delavna v vseh ozirih. 
Poslala je mnogo paketov v staro do-
movino svojim sorodnikom in zelo 
rada pomaga vsem, ki so v potrebi. 
Otrok nima svojih ampak pri pod-
ružnici je petnajst članic, sorodnic. 

* * * 

Št. 32, Euclid, Ohio 
TEREZIJA POTOKAR 

Predsednica Terezija Potokar je v 
svojem uradu zdaj še deveto leto in 
je tudi ustanovitelj ica št. 32 ter ima 
največ članic v svojem sorodstvu pri 
Zvezi. Rojena je bila 11. oktobra, 
1896 v fari Polica, očina Višnja Gora. 
V Ameriko je prišla leta 1914 in se 
poročila isto leto, stara komaj 17 let. 
Otrok se je rodilo sedem, tri hčerke 
in štiri sinovi, ki so že poročeni in 
je v družinah sedem vnukov. V urad 
predsednice je bila izvoljena leta 1934, 
takrat je bilo 62 članic in blagajna 
prazna. Prvo leto ob nastopu pred-
sedništva je podružnica blagoslovila 
svojo zastavo in ustanovljen je bil 
tudi vežbalni krožek. Sedaj šteje 
podružnica 152 članic v odraslem in 
22 v mladinskem oddelku. Od svoje 
družine ima šes t članic pri podružnici. 

Št. 35, Aurora , Minnesota 

FRANCES BRADAČ 
Frances Bradač je dobra članica in 

zmožna tajnica ter vrla katoliška ma-
ti, ki lepo skrbi za svojo družino. V 
družini so štirje sinovi in hčerka, ki 
je poročena in je članica. Mati Fran-
ces Oražem je že od začetka podruž-
nice zvesta članica in tudi njena taš-
ča je bila dolgo let dobra članica, ki 
pa je pred nekaj leti umrla. V njeni 
družini so živeče štiri generacije, kar 

je izredna priložnost za družino. Fran-
ces se je prav pridno potrudila tudi v 
kampanjah in je pridobila lepo število 
novih članic ter bila tudi delegatka 
za zadnji konvenciji. 

* * * 

Št. 33, Duluth, Minnesota 
HELEN KRALL 

Št. 33 je izvolila svojo predsednico 
Heleno Krall, za kandidatko najbolj 
zaslužnih mater, ker je bila idealna 
mati svojim otrokom in se pridno u-
dejstvuje v mnogih dobrodelnih usta-
novih in med prijatelji ter vneto de-
luje za uspeh podružnice. Ima prav 
lepo osebnost in je do vseh prijazna 
zato je tudi priljubljena v naselbini. 
Deluje za procvit svoje naselbine in 
svoje fare. Bila je ustanovitelj ica št. 
33 in vpisala lepo število članic. U-
stanovila je tudi Floyd Guild Suther-
land post 6320 Auxiliary guard in 
predsednica bolniškega odelka od 
Foreign War Veterans ter vsak mesec 
obišče bolne veterane. Iztekla si je 
tudi 500 ur dela pri patriotičnih de-
lih tekom zadnje vojne. Pri podruž-
nici sta včlanjeni tudi njeni dve hčer-
ki in štiri vnukinje. Podružnica št. 
33 je uspešno izpeljala program za 
Zvezin državni dan pred dvema leti. * * * 

Št. 38, Chiisholm, Minnesota 
ANNA TRDAN 

Anna Trdan je bila izvoljena zato, 
ker je največ pripomogla, da je št. 38 
lepo napredovala in je tudi ustanovi-
telj ica podružnice, kakor tudi št. 52. 
V uradu se nahaja že dvanajst let in 
to štiri leta kot tajnica, eno leto 
podpredsednica, pet let predsednica 
in sedaj tretje leto zopet tajnica. Bi-
la je tudi tretja glavna podpredsed-
nica. Ona vedno deluje za ugled in 
dobrobit podružnice in je priljubljena 
med članstvom in v naselbini. V za-
konu se je rodilo pet otrok, trije 
fantje in dve dekleti. Z rožicami ji 
ni bilo v mladosti posuto, kakor ni 
bilo drugim, ki so prišle s trebuhom 
za kruhom v obljubljene deželo Ame-
riko. Otroci so odrasli in so vsi 
katoliško poročeni in imajo družine. 
Snahe so vse članice. Najhujši uda-
rec je bil, ko se je hčerka poročila 
11. maja, 1946 in kot nevesta umrla 
drugi dan na 12. maja. Bilo je ravno 
na Materinski dan. To je bila težka 
preizkušnja, ki se ne da popisati. Ena 
hčerka je doma in staršem pridno po-
maga. Sestra Trdan je vzgojila svo-
jo družino vzorno v katol iškem duhu 
in zato je bila imenovana za zaslužno 
mater. Ona je tudi izvrstna družab-
nica in agilna odbornica. 

Št. 39, Biwabik, Minnesota 
FRANCES SHEREK 

Frances Sherek je bila izvoljena pri 
št. 39, ker je bila ene prvih članic in 
vsa leta se vneto zanimala za procvit 
svoje podružnice. Rojena je bila v 
Jugoslaviji in je prišla v Ameriko kot 
mlado dekle. Sedaj ima 73 let, toda 
je še vedno agilna pri gospodinjstvu in 
pri društvu. Vzgojila je enajst otrok. 
Ona ima zlato srce in zelo ljubeznivo 
vedenje do vseh. Poročena je 45 let 
in upamo, da bo dočakala 50 letnico. 
Sestra Sherek je tudi svojim sosedom 
vedno rada pomagala pri otrocih in 
pri hišnem delu. Ona nikdar ne od-
reče pomoč drugim, kakor tudi ne za 
Zvezo, za katero bi vse v svoji moči 
naredila. V Zvezi sta včlanjeni dve 
hčerki, snaha in tri vnukinje. * * * 

Št. 40, Lorain, Ohio 
FRANCES TOMAŽIČ 

Članice št. 40 izvolile Frances To-
mažič za najbolj zaslužno mater, ker 
je ustanovitelj ica podružnice in ker 
je bila vedno pripravljena pomagat 
za dobrobit članic in Zveze. Bila je 
več let nadzornica in ima šest članic 
svoje družine pri Zvezi. Njeno dek-
liško ime je bilo Intihar in rojena 
je bila 26. junija, 18S2 v vasi Škrilje, 
fara Golo nad Igom pod Ljubljano. Po 
domače so rekli pri "Dubčevih." V 
Ameriko je prišla leta 1907 in se u-
stavila pri svoji sestri Mariji, poro-
čeni Udovič, ki sedaj je že v drugič 
vdova po možu Plečnik ter je takrat 
bivala v Lorainu. Še isto leto se je 
poročila z Jakobom Tomažičem, do-
ma iz Dolenje vasi, fara Polica pri 
Višnji gori. Ker sta vedno gledala 
v luči božji, se jima je rodilo deset 
otrok od katerih živi pet hčerk: Fran-
cka, Angelca, Zofi, Elsie, Jean in si-
novi Jakob, Rudy in Richard. Vsi so 
poročeni in stanujejo v Lorainu, ki so 
pomnožili družino s štirinajstimi vnu-
ki. V Lorainu ima tudi še živeči se-
stri Mary Plečnik in Nežika Jančar. 
Poleg vel ikega dela v družini se prid-
no udejstvuje v društvenem delu in 
pomaga prav rada, kjer je mogoče. 

* * * 

Št. 41, Cleveland, (Collinwood), Ohio 
MARY LUŠIN 

Mary Lušin je soustanoviteljica št. 
41 ter bila od začetka do časa svo.-
jega zdravja vrla predsednica. Iztekla 
si je lepe zasluge za svoje delovanja 
in prijaznost do vseh članic. Član :ce 
so tudi njene tri hčerke in veliko šte-
vilo sorodnic in znank je ona vpisala 
v svojo podružnico za kar zasluži, da 
je ob tej priliki njej izkažemo častno 



priznanje, ker članice se bodo. vedno 
spominjale sestre Mary Lušin in njeno 
udejstvovanje za dobrobit podružnice. * * * 

Št. 43, Milwaukee, Wiscons in 

MARY BENTZ 
Mary Bentz je zmožna tajnica in 

je naredila največ za svojo podružni-
co» Ona je kakor mati do vseh svo-
jih članic in deluje po svoji najbolj-
ši moči. Podružnica je bila ustano-
vljena v njenem domu in zato se čuti 
do svoje podružnice kot do svojega 
člana v družini in se trudi, da pošlje 
za svoje članice ob času asesment 
kar pomeni kolektanje ob vsakem 
prostem času. Sestra Bentz je mne-
nja, da bi čast zaslužne matere pri št. 
43 najbolj pristojala sestri Gertrude 
Delopst, ki pa sniva že par let večni 
sen pri Bogu. Za sestro Bentz se mo-
ra omeniti, da ona rada poseti Zvezi-
nih prireditev, prosla /e , kegljaške 
tekme in sploh vse aktivnosti Zveze, 
pa tudi če je treba potovati več milj * * * 

Št. 45, Por t land, Oregon 

LOUISE STRUZNIK 
Urad tajnice pri št. 45, je že dva-

najst let v veščih rokah sestre Louise 
Struznik, ki deluje na v se načine za 
zadovoljnost svojih članic in v napre-
dek Zvezi. Ona je prav prijaznega 
značaja in vedno z vese l jem postreže 
s / o j i m članicam z uslugami. Njena 
vnukinja je žrtev polio bolezni in ona 
ji potrpežljivo streže ter ji da mnogo 
svojega časa, in nikdar ne kaže u-
trujenosti, ampak z nasmehom na 
obrazu stori več kot svoj del. Poleg 
svojega dela vedno najde čas za se-
jo, in je zamudila samo dve seji v 12 
letih uradovanja, kar je častno odli-
kovanje. 

* * * 

Št. 46, St. Louis, Mo.-

JOSEPHINE SPECK 
Josephine Speck, ustanovitelj ica št. 

46, je bila izbrana za najbolj zaslužno 
mater. Doma je iz Loke pri Mozirju 
in v Ameriko je prišla v starosti 20 
let in se isto leto poročila z Jakobom 
Speck. Ima dve hčerki in najbrž, je 
to edini slučaj, kjer sta hčerki us-
tanovitelj ice zavzeli predsedniški urad 
ter sledili druga drugi kot sta pri št. 
46 Mrs. Mary Moenigman in Mrs. 
Josephine Prebil. Poleg vrlih hčerk, 
so tudi tri vnukinje članice. Pod-
ružnica št. 46 ima vse skozi lep rekord 
in sestra Speck je bila vsa leta skrbno 
na delo, da je bil napredek ter vedno 
bila pripravljena pomagati od svoje 
strani za dobrobit podružnice in 
članic. 

* * * 

Št. 47, Cleveland (Garf ie ld Hg t s . ) , 0 . 

HELEN TOMAŽIČ 
Pri naši podružnici smo izvolile He-

len Tomažič, ker one je storila največ 
dobrega za podružnico in za SŽZ. Vo-
di že 20 leto tajniški posel, kar je do-
kaz, da je priljubljena pri članicah. 
Bila je delegatka na vseh konvenci-

jah odkar je ustanovila podružnico in 
še dve drugi. Ob ustanoviti naše po-
družnice je dobila častno nagrado, 
spominsko knjigo. Delala je kot bla-
gajničarka za clevelandske podružni-
ce, ki so obdržavale piknik dve leti 
zaporedoma za dobrobit Lige Katoli-
ških Slovencev. Ona je dobra gospo-
dinja svoji družini in mati treh hčer 
ter stara mati dvema vnukoma. * * * 

Št. 49, Euclid (Noble) , Ohio 

ANTONIJA GNIDOVEC 
Antonija Gnidovec je ustanovitelji-

ca št. 49 in prva predsednica ter de-
legatka na konvenciji v Sheboygnu. 
Na njenem domu so se vršile naše 
prve seje in je tudi nastarejša člani-
ca pri podružnici. Rojena je bila 1. 
maja, 1883 v Trata vas, fara Poljane. 
V Ameriko je prišla leta 1905 in se 
isto leto poročila. Imela je devet o-
trok, šes t deklet in tri fante, sedaj že 
vsi poročeni. Osemkrat je stara ma-
ti. V Euclidu, na 22274 Arms, živi še 
še 21 let. Rev. Albin Gnidovec je nji-
hov nečak ter ga večkrat z družino o-
biščejo. Članice se jo po tudi spomi-
njamo kako je nam dobro postregla, 
kadar smo bile v njeni hiši na meseč-
ni seji. Ona je zelo vese lega značaja 
ter izvrstna družabnica in je prijetno 
v njeni družbi. Bila je zalo aktivna 
članica. Pri naši podružnici ni zdaj 
nobene aktivnosti, vse spi, ko bo pri-
hodnja konvencija se bo pa gotovo vse 
poživelo kot po navadi. 

* * * 

Št. 52, Hibbing (Kitzvi l le) , Minn. 

JOSEPHINE OSWALD 
Josephine Oswald je predsednica št. 

52 že 15 let in je tudi naša najbolj 
aktivna članica, ki je pridobila lepo 
število novih članic. Njena hčerka 
Dorothy je tudi naša članica. Ima tu-
di dva sina, starejši sin Charles je bil 
4 leta v armadi in se nahajal na juž-
nem Pacifiku, mlajši sin, Robert, je 
pa sedaj vstopil v letalski oddelek in 
bo štiri leta služil Stricu Samu in se 
nahaja v Californiji na vajah. Člani-
ce jo imajo vse rade, ker je tudi ona 
zelo prijazna do vseh. 

Št. 53, Cleveland (Brooklyn) ,Ohio 

KATHERINE ZELEZNIK 
Katherine Železnik je bila med u-

ustanovitelj icami podružnice na 28. ju-
nija, 1932, ko se je skupaj zbralo 14 
članic za pristop v SŽZ. Prva seja in 
vse nadaljne se vršijo v njihovem pro-
storu, oziroma v posebni sobi v go-
sti lniškem poslopju. Sestra Železnik 
je vzorna mati in je tudi že stara ma-
ti ter zelo dobrosrčna in rada poma-
ga, daruje ter nam dobro postrežbe. 
Mrs. Železnik ima eno hčerko Alice, 
tri snahe, pet vnukinj ter šest bližjih 
sorodnic pri naši podružnici, kakor 
tudi mnogo svojih prijateljic. Od nje-
ne družine je 16 članic pri naši po-
družnici kar je v se časti vreden re-
kord in so tudi vse pripravljene vsak 
čas sodelovati za procvit podružnice. 

Št. 56. Hibbing Minnesota 

URSULA ZAIC 
Članice št. 56 so sklenile, da je se-

stra Ursula Zaic najbolj zaslužna ma-
ti pri podružnici. Ona je ustanovitelji* 
ca in je zbrala prvih osem članic v 
mesecu avgustu leta 1933, da se je 
podružnica ustanovila in kasneje je 
pridobila zelo lepo število novih čla-
nic. Njena prijaznost in dobrosrčnost 
je zelo priljubljena med članicami in 
jo vse cenijo ter imajo najlepši re-
špekt do nje. V zakonu se ji je ro-
dilo trinajst otrok, sedem sinov je bi-
lo v armadi Strica Sama v zadnji voj-
ni in tudi njena hčerka je služila v 
ženskem oddelku mornarice. Dve le-
ti nazaj je izgubila dragega sina, ki 
se je smrtno pronesrečil v avtomobil-
ski nezgodi. Sestra Zaic je tudi sku-
paj zbrala žene v Nashwauk, da s o 
ustanovile svojo podružnico. Vsak, ki 
jo pozna jo tudi rad ima, saj je vedno 
pripravljena pomagati vsakemu in 
kjer vidi, da je potreba. 

* * * 

Št. 59, Burge t t s town, Pa. 

MARY DVORSAK 
Št. 59 je izbrala sestro Mary Dvor-

sak za najbolj zaslužno mater, ker je 
aktivna in požrtvovalna ter vedno 
pripravljena storiti svoj del. Pride 
tudi na vsako sejo. Rojena je bila na 
Nemškem. Je mati ugledne družine: 
pet hčerk, treh sinov in ima enega 
vnuka. Udejstvuje se pridno tudi pri 
drugih cerkvenih društvih in je pri 
vseh članicah spoštovana. 

Št. 62, Conneaut , Ohio 

MAGDALENA MILAKOVICH 
Magdalena Milakovich je spoštova-

na mati pri št. 62 in je ljubeznivega 
značaja ter vedno pripravljena stori-
ti dobra dela za članice in podružni-
co. Njena zelo živahna in vese la o-
sebnost jo napravi dobro družabnico. 
K podružnici je pristopila leta 1938, 
namreč takoj, ko se je naseli la v na-
šem mestu. Njene dve hčerki sta tu-
di članici. Udeleži se vsake seje ra-
zen kadar je bolna, Ona je visoko i-
zobražena in se odlikuje z lepimi roč-
nimi deli. Tudi njeni hčerki radi po-
magati ob vsaki priliki. Članice so 
bile soglasno zato, da. se njo odlikuje 
za najbolj zaslužno mater pri št. 62. 

Št. 64, Kansas City, Kansas 

THERESA CVITKOVICH 
Theresa Cvitkovich je ustanovite-

ljica št. 64 in članice so jo soglasno 
izvolile za najbolj zaslužno mater, ker 
ona se največ zanima za napredek po-
družnice. Mati je osmih otrok. V dru-
žini je 23 vnukov in šest pravnukov. 
Ona se v vseh ozirih zanima za dobro-
bit podružnice in deluje tudi pri dru-
gih društvih pri fari. Bila je že par-
krat delegatka na konvencijah in se 
vrlo zanima za razvoj Zveze in za lep 
ugled svojega naroda. 



1—pod. 52, Hibbing, Minn., J. Oswald 
2—pod. 90, Presto, Pa., Johanna Aubel 
3—pod. 95, So. Chicago, 111., Mary 

Markezich 
4—pod. 9, Detroit, Mich., Katherine 

Butala 
5—pod. 86, Nashwauk, Minn., Helen 

Kolar 
6—pod. 96, Universal , Pa., Frances 

Habjan 
7—pod. 83, Crosby, Minn., Mary Indi-

har 

Št. 66, Canon City, Colo. 

MARY LAÜRISKI 

Mary Lauriski ima največ svojih 
sorodnic pri Zvezi. Zavzema urad bla-
gajničarke že osmo leto in ne zahteva 
nobene plače za svoje delo. Kadar je 
odsotna predsednica ali tajnica, pa 
ona uraduje v vseh treh uradih, ter 
tudi pobira asesment. Ona je najsta-
rejša mati pri podružnici in tudi u-
stanovna članica. Pripravljena je vsak 
čas darovati čas in denar za vsako 
dobro stvar in kadar je vprašana za 
pomoč nikdar ne odreče. Pri Zvezi 
sta njeni dve hčeri, snaha in štiri 
vnukinje, torej osem članic od njene 
družine je pri Zvezi. Rojena je bila v 
Jugoslaviji leta 1883 in je prišla v 
Ameriko v mladosti. V Coloradi živi 
zadnjih 38 let. 

* * * 

Št. 67, Bessemer, Pa. 

FRANCES SANKOVICH 

Za kandidatko kot najbolj zaslužna 
mati je bila izbrana pri št. 67 sestra 
Frances Sankovich, ki je tajnica, dol-
go vrsto let. Ona se pridno trudi, da 
so članice zadovoljne in da je vse v 
redu. Od svoje rodbine sta dve čla-
nici v Zvezi. Društveno delo je vča-
sih zelo naporno, toda ona gre lepo 
svojim potom naprej in članice lepo 
ž njo sodelujejo. 

Št. 68 Fa i rpor t Harbor , Ohio 
JOSEPHINE BAJC 

Josephine Baje je bila tajnica št. 
68 sedem let in med tem časom se je 
vneto trudila za napredek in dobrobit 
članstva ter je pridobila lepo število 
novih članic. Pri podružnici je 15 let 
ter ves čas deluje po svoji najboljši 
za uspeh podružnice. Njen starejši sin 
Victor, je izšolan za inženirja in mlajši 
sin, Louis, je pa izvrstni igralec na 
harmonike. Ima svoj orkester, ki je 
zelo popularen. Ime godbe je "Polka 
Rythm Boys". Hčerka Josephine je 
članica podružnice. 

* * * 

Št. 72, Pul lman, Illinois 
LOUISE OKLESEN 

Louise Oklesen je po mislih članic 
št. 72 najbolj zaslužna mati med njimi, 
ki je vzorna v vseh ozii-ih in tudi 
splošno spoštovana. Rojena leta 1890 
v vasi Gotna pri Novem Mestu. De-
kliško ime je bilo Klemenčič. Ameriko 
je prišla leta 1907 in sicer v La Salle, 
Illinois. Leta 1908 je poročila Charles 
Okleshena tudi iz La Salle. V zakonu 
se jima je rodilo štirinajst otrok, deset 
dečkov in štiri deklice. Trije so umrli. 
Torej Lojzka je mati štirinajstim 
otrokom, babica 27 otrokom in praba-
bica štirim otrokom. Zgleda še vedno 
čila in mlada in ni še prav nič osivela. 
Kdor jo pozna jo visoko spoštuje, ker 
je res žena lepih nazorov. 

* * * 

Št. 73, Warrensv i l l e , Ohio 
ALOJZIJA T U R K 

Alojzija Truk je so-ustanoviteljica 
št. 73 in blagajničarka še 15 let ter 
vsa leta zvesta sotrudnica za ugled 
podružnice in članic. Dve njeni hčerki 
in sin so poročeni in ona je krušna 
mati devetim otrokom od katerih je 
š e s t poročenih in trije so pod 16 letom 
starosti . Leta 1948 je bila častno 
odlikovana za najbolj zaslužno krušno 
mater v vsem mestu Clevelandu in to 
odlikovanje je bilo izkazano po te-
melj i tem preiskovanju otroških usta-
nov. V svoj dom je tudi sprejela 

družino treh novih naseljencev, ki 
sedaj živijo v svojem domu. Isto je 
pomagala tudi mnogim svojim sorod-
nikom, da so se rešili pomankanja. 
Ko smo imeli veliko kosilo pri fari v 
korist cerkve, je darovala brezplačno 
ves krompir in serviranih je bilo 518 
ljudi. V stari kraj je poslala nad 
250 paketov. Ona je tudi izvrstna 
kuharica in vedno pomaga pri vseh 
akcijah v naselbini. 

* * * 

Št. 77, N. S. P i t t sburgh , Pa. 
ANNA BOSKOVIC 

Št. 77, je izvolila sestro Anna Bo-
skovič, ker je zelo aktivna in prilju-
bljena med članicami in se zaveda 
vseh dolžnosti ter jih lepo izvršuje, 
zato vse vedo, da ona zasluži to od-
lično mesto. K Zvezi je pristopila 
oktobra, 1930 in to k št. 26, in kasne-
je je delala za podružnico na North 
Side in pomagala k ustanovitvi v letu 
1936 ter prestopila k št. 77. Pri naši 
podružnici zavzema mesto odbornice 
vsa leta in je blagajničarka ter zve-
sto skrbi za lep predek. Ona ima nje-
ne štiri hčerke pri Zvezi kot dve 
vnukinji. Lep zgled za vsako vzorno 
mater. 

* * * 

Št. 81, Kewat in , Minnesota 
FRANCES VESSEL 

Frances Vesse l je agilna članica št. 
81, in je spoštovana mati v naselbini. 
Vzgojila je deset otrok od katerih 
je bilo pet v službi Strica Sama in 
eno deklico je vzela za svojo. Njen 
mož je bil dolgo časa bolan in je mo-
rala sama skrbeti za vzgojo, desetih 
otrok, katere je lepo izšolala in so šli 
vsi skozi višjo šolo in tudi v univer-
ze. Tudi tisti, ki so služili Stricu Sa-
mu, so se pospeli do visokih činov. 
En sin, Captain L. E. Vessell , je bil 
ubit dne 7. junija, 1950 v letalski ne-
sreči na angleškem. Hči Rose je bila 
tudi WAVE. V družini je devet vnu-
kov. Sestra Vesse l boleha na slad-
korni bolezni toda njen vesel značaj 
jo drži kvišku tudi v bolezni. 



Št. 83, Crosby, Minnesota 

MARY INDIHAR 
Mary Indihar je bila izvoljena za 

najbolj zaslužno mater pri št. 83, ker 
ona je ena najstarejših mater, ki je 
vzgojila deset otrok od katerih živi 
osem. Prva leta v Ameriki je živela 
na Ely, in leta 1918 je izgubila moža, 
ki je bil ubit v rudniku. Potem je z 
denarjem, ki ga je dobila po možu 
kupila na Crosby farmo ter težko de-
lala, da je preživela veliko družino. 
Ona ni dobila nobene podpore od 
države ali materno podporo, ker njen 
mož, ne ona, nista bila državljana, 
tako je bilo težko življenje. Sedaj 
je stara 73 let in zadnje dve leti ima 
v oskrbi štiri otroke od sina, ki je 
izgubil svojo ženo, ki se je po nesreči 
opekla, da je na posledicah umrla. 
Sedaj Mrs. Indihar skrbi za otroke, 
da jih pošilja v šolo, pere, kuha in 
čisti za nje, to je delo mlade matere. 
Ži še vedno na farmi. Pri sebi ima 
tudi svojega 78 let starega brata, da 
mu streže, ker je slaboten, malo od 
starosti in malo od bolezni. 

* * * 

Št. 86, Nashwauk , Minn. 

H E L E N KOLAR 
Helen Kolar je najbolj priljubljena 

članica pri št. 86 ter se vneto zanima 
za svojo podružnico in naselbino. 
Bila je ustanovna članica in izvoljena 
osemkrat za. predsednico odkar je 
podružnica v obstoju od leta 1938. 
Ona se vrlo trudi, da je podružnica 
skupaj in zvesto spodbuja članice, da 
imajo svojo podružnico ter s svojo 
dobrosrčnostjo pomaga, kjer more in 
tudi rada postreže. Njena zvestoba 
do Boga, dežele in članic je vredna 
naj lepšega priznanja in je priljubljena 
med vsemi. 

* * * •• • 

Št. 89, Oglesby, III. 

LOUISE KERNZ 
Louise Kernz je bila izvoljena, ker 

je dobra članica, dolgo let v odboru 
in se zvesto zanima za podružnico. 
Družina Louise in Frank Kernz je 
dobra katol iška družina in uživa lepo 
spoštovanje. -V družini je osem otrok. 
Zadnjo vojno sta bila dva sina in dve 
hčeri v armadi. Ker je treba za poma-
gati, je sestra Louise Kernz vedno 
pri volji. Nekaj let ji je smrt za-
grenila življenje, ker ji je vzela 16 let 
staro hčerko Alice, ki je bila tudi 
članica. Od njene družine je pet čla-
nic . pri Zvezi. 

* * * 

Št. 90, P r e s to ,Pa . 

JOHANNA A U B E L 
Johana Aubel je najbolj navdušena 

članica št. 90 ter deluje z največjo 
vnemo za dobrobit članic in podruž-
nice. Ona je pridobila 45 članic v 
majhni in razkropljeni naselbini. Bi-
la je prva članica, ko se je podruž-
nica ustanovila leta 1938. Urad pred-
sednice je prevzela leta 1945 in od 
takrat je za št. 90 mnogo pridobila 
v vseh ozirih in tudi udeležba na se-
jah je pospešena. Njo ljubijo vse čla-
nice in ima zelo lepo vzgojene otro-

k, ki so si odrasli. Njena hčerka je 
bila učiteljica, sedaj je poročena in 
ima ljubkega sinčka. Njeno sorod-
stvo je veliko in ji / s e zvesto poma-
gajo pri društvenem delu. Velikoduš-
nost, neutrudljivost in poštenost se-
stre Aubel je vsem članicam v ponos. 

* * * 
Št. 95, So. Chicago, Illinois 

MARY MARKEZICH 
Št. 95, je izvolila Mary Markezich, 

ker ona je najbolj marljiva članica 
in izvrstna predsednica še dolgo let. 
Spoštovana je tudi kot dobra gospo 
dinja in vzorno vodi posel tudi v svo-
jem domu. Predsednica je zdaj dva-
najsto leto in se udejstvuje pridno 
tudi pri drugih društvih zlasti cer-
kvenih, kamor spada. Rojena je bila 
23. decembra, 1889 na Hrvatskem in 
v Ameriko je prišla leta 1911 in po-
ročila se je januarja, 1913. V dru-
žini je pet otrok: Trije sinovi in dve 
hčerki. Sestra Markezich je us tano 
vitelj ica št. 95. Od njenega sorodstva 
je deset članic pri Zvezi, posebno le-
po se je odlikovala v kampanji leta 
1950 in je bila na prvem mestu. * * * 

Št. 96, Universal , Po. 
FRANCES HAB JAN 

Frances Habjan je bila izvoljena, 
ker ona je pravi vzor dobre katoliške 
matere ter je ponižnega in usmilje-
nega značaja kot dobra gospodinja 
in prijateljica vsem, zato jo tudi vsi 
drugi ljubijo. Rojena je bila 3. de-
cembra, 1891 v Podgori nad Škofjo 
Loko in po domače se je reklo pri 
Šinkovcu. V Ameriko je prišla okto-
bra, 1920. Poročila se je februarja, 
1921 in dobila za moža človeka, ki je 
rodoljub, miren in v e s e l e g a značaja, 
Svoj dom si uredila na Universal in 
vzgojila sta dva sinova, Frank in Ed-
ward ter hčerki Mary in Emily (Mary 
je glavna odbornica in sedaj poročena 
Sacsek.) Vsa družina uživa .lep ugled 
pri fari Sv. Janeza Krstnika v Unity 
in v svoji naselbini. 

* * * 

Št. 105, Detroit , Michigan 
ALICE KODRICH 

Alice Kodrich je ustanovitelj ica št. 
105 in prvi sestanek se je vršil na 
njeno pobudo na njenem domu. Od-
t lej se vedno pridno zanima za dobro-
bit podružnice in je pripravljena pod-
preti vsako dobro stvar, ki pride na 
vrsto. Pri svoji družini je tudi pri-
ljubljena vzgojitelj ica in dobra mati. 
Rojena je bila 17. avgusta, 1875 v Št. 
Petru pri Novem Mestu. V Ameriko 
je prišla leta 1899 in se ustavila v 
državi Illinois. Leta 1909 je nesreča 
zadela družino, ko je bil mož ubit 
v premogorovu. Imela je pet otrok: 
Joseph, August Stephen, John (on je 
umrl leta 1942) ter hčerko Louise, ki 
je tudi umrla leta 1945. Imela je tež-
ko. življenje toda njena dobra in moč-
na volja ji je pomagala, da je častno 
prebila v se iskušnje in z isto vnemo 
deluje tudi za Zvezo. V Detroitu ži-
vi 26 let in zadnjih par let ima dom 
na Suburban Base Line. Podružnica 
je ponosna na dobro mater kot je se 
stra Kodrich. 

IMENA MATER NA SLIKI : 

Prva vrsta: Antonija Gnidovec, št. 
49, Noble, Ohio; Alice Kodrich, št. 
105, Detroit, Mich.; Frances Tomažič, 
št. 40, Lorrain, Ohio. 

Druga vrsta: Alojzija Turk, št. 73, 
Warrensville, Ohio; Mary Plautz, št. 
28, Calumet, Michigan; Magdalena 
Milakovich, št. 62, Conneaut, Ohio; 
Mary Perusek, št. 18, Cleveland, Ohio. 
Frances Kranjc, št. 30, Aurora, Illinois. 

Tretja vrsta: Louise Kernz, št. 89, 
Oglesby, Hl.; Antonia Lucich, št. 31, 
Gilbert, Minnesota; Louise Okleshen 
(s šopkom na prsih), št. 72, Pullman, 
Illionis; Anna Boskovich, št. 77, N. S. 
Pittsburgh, Pa. 

Mater inski Dan 

Prazniki cerkvenega leta nas spo-
minjajo posebnih božjih dobrot, ki 
nam jih je izkazal v tistih dneh naš 
Stvarnik. Državni praznik nas spo-
minjajo važnih javnih in državnih 
dogodkov, ki jih praznujemo. Tudi 
v življenju vsakega posameznika so 
dnevi, ki bi lahko imenovali osebne 
praznike. 

V vsaki družini se praznuje poleg 
zapovedanih cerkvenih praznikov tudi 
nekaj domačih. Med te spadajo prvi 
vrsti godovni in rojstni dnevi po-
sameznih družinskih članov, morda 
tudi obletnica poroke in tudi spomin-
ski dnevi naših umrlih. Za vse te 
praznike na mora skrbeti mati, da po 
svoji najboljši volji obdaruje in razve-
seli vsakogar, le ona sama ostane 
navadno pozabljena pri hiši, brez za-
hvale, brez časti, ki bi ji ji morali dati 
kot nikomur drugemu. 

V ta namen so se pred več leti za-
čeli prirejati širom zemlje in še pre-
ko meja materinski dnevi, posve-
čeni v proslavo matere. To je krepak 
klicaj mladini, do vsaj en dan v letu 
prekine z vsakdanjim opravilom in 
svoje bežne misli ustavi pri materi. 

Pa tudi materam samim je ta :dan 
potreben za opomin, da se zamislijo 
v lepoto svojega poklica, da se jim 
pokaže v vse j svetlobi, bremena pa in 
bolesti materinstva da stopijo v o-
zadje. 

Mati! Kako sladka je ta beseda. 
Prva, ki jo morejo izgovarjati nežna 
otroška usteca in poslednja na ustih 
hrabrega junaka, ki umira na bojišču. 

Mater inska l jubezen 

V ljubezni materinski sem kraljica: 
na rame sem si breme naložila. 
Zavest dolžnosti mi prešinja krila 
duševna: kamorkoli grem, vsak čas 
sem v misl ih z deco: zanjo se borim 
z viharji, zanjo delam in trpim. 
Deca moja ljuba, dragocen zaklad 
mi je, in žarišče svetl ih nad. 
Duša moja v s a gori mi zanje 
s plamenom neugasnim: v večnost 

seše 
v molitvi vroči: Bog varuj mi deco . . . 
Kleče pred Njim sprostim se zemske 

teže. 





Srebrn i j ub i l e j št . 2, Chicago, III., 
je bil k r a sno p raznovan! 

Brale ste že o lepi proslavi srebr-
nega jubileja naše podružnice št. 2 
in Zveze, ki se je vršila v nedeljo 21. 
januarja, 1951 in je na mestu, da se 
zahvalimo vsem, ki so pripomogli k 
vel ikemu uspehu. 

Naša vrla predsednica, Josephine 
Zeleznikar, je imela veliko truda in 
skrbi, da se je v se lepo izvršilo in 
zato gre prvo priznanje in zahvala 
njej za velik trud in delo, za kar smo 
ji vse iz srca hvaležne. Bog naj jo 
ohrani zdravo in še dolgo let vneto 
voditeljico pri naši podružnici. 

V čast in ponos nam je bilo, da je 
bila navzoča častna predsednica, pi-
onirka in ustanovitelj ica sedaj tako 
lepe ženske organizacije SŽZ. Mrs. 
Marie Prisland. Ona nas je pozdravila 
iz i s tega odra kot je govorila pred 
25 leti, ko je ustanovila Zvezo in pod-
ružnico št. 1 in 2 ki sta se prvi pri-
klučila k organizaciji. Hvaležne smo 
Vam za poset, Mrs. Prisland, in že-
limo, da dočakate čas, ko bo zveza 
slavila zlat jubilej. 

Pozdravila nas je glavna predse-
dnica Albina Novak, ki nas je ljubko 
presenetila med programom ob na-
stopu petja na odru ter vsem pevkam 
poklonila lep spomin. Posebej je pa 
nagradila š e v se t is te članice, ki so v 
varietni kampanji pridobile Zvezi no-
vih članic. Stokrat boglonaj, draga 
Albina, ne vemo kako drugače vrniti 
Tvojo ljubeznivost kot s tem, da se 
bomo potrudile pridobiti kar največ 
mogoče novih članic v tekoči srebrni 
kampanji, ker vemo, da to bo najbolj 
pomemben način izkazati svojo hvalež-
nost. Torej, najlepša hvala za vso 
prijaznost, Albina. 

Z lepimi besedami nas je pozdravila 
glavna tajnica Josephine Erjavec. 
Prav lepa hvala Vam in Vašim član-
icam od št. 20 za poset in zanimanje, 
katerega ste izkazale s to procentno. 
Prišlo vas je kar poln bus na našo 
slavnost, kar ne bo pozabljeno in ob 
priliki vrnemo. 

Pozdravile so nas tudi glavna bla-
gajničarka Josephine Muster, glavni 
nadzornici Mary Lenich in Ella Starin 

ter glavni odbornici Josephine Sumic 
in Zora Yurkus. Zelo smo bile vese le 
imeti vas med nami! 

Nastopile so tudi kadetke od št. 
16, South Chicago pod vodstvom 
glavne odbornice v mladinskem od-
delku Zore Yurkus, ki so s svojim 
slikovitim nastopom povečale našo 
slavnost. Podružnici so pa izročile 
krasen srebrni šopek okrašen z 
Zvezinim znakom, svečami in sre-
brnim darom. V šopku so bile lepe 
cvetlice, v vsaki je pa bil zavit kvoder, 
v znak 25 letnice in teh je bilo 25. 
Najlepša zahvala, draga Zora, za 
velikodušnso izkazilo in tudi kadetkam 
za požrtvovalnost. Tudi to ne bo 
pozabljeno in vas ohranimo v spominu. 

Hvala vsem tistim, ki ste se udele-
žili in vsem tistim, ki ste nam na 
kakoršenkoli način pripomogli, da se 
je vse tako lepo izteklo. Najlepša 
hvala vsem delavkam in delavcem, 
našim oglaševalcem ter sploh vsem, 
ki so nam pomagali pri programu in 
storili mnogo za krasen izid proslave. 
Naša podružnica bo vas vse ohranila 
v najlepšem spominu za vedno. 

Za poročati imam tudi nekaj vesel ih 
dogodkov. Pri družini John Železnikar 
mlajši, družini Anton Tomažin, mlajši 
in pri družini William Fabjan se je 
oglasi la teta štorklja ter vsaki pustila 
v spomin zalo hčerkico. Tako so 
postale stare mamice naša predsed-
nica Josephine Železnikar, blagajničar-
ka Mary Tomažin in rediteljica Mimi 
Fabian, ki so zelo ponosne s svojimi 
vnukinjami. Pa tudi naša podružnica 
je vese la teh dogodkov, ker smo do-
bile nove članice! Čestitke starim 
in mladim staršem! 

Z letalom sta se podali na obisk 
v staro domovino Albina Grimsich in 
Anna Ulle. Članice jima želimo obilo 
zabave in vese l ja med svojimi dragimi 
ter se zdravi in srečni vrnili nazaj k 
svojima družinama. 

Na dveh mesečnih počitnicah sta 
bila v Mehiki Mr. in Mrs. Just Pavlin, 
kjer sta se dobro ogrela in sedaj se 
doma hladita. Iz sončne Californije, 
ki se zdaj tam stalno nahaja, nam 
pošilja pozdrave Mrs. Mary Bozjak. 
Tudi me članice Vam pošiljamo po-
zdrave, saj se večkrat spomnimo na 
Vas na seji. 

Na bolniški postelji je več naših 
članic. Operaciji sta srečno prestali 
Frances Pečnik in Frances Žibert, ki 
se sedaj zdravite doma. Vsem bolnim 
žel imo hitrega okrevanja. 

Kampanja za nove članice bo tra-
jala v se to leto, ker Zveza slavi svoj 
srebrni jubilej. Potrudite se, drage 
sestre, da bomo imele lep napredek. 
Ako bi vsaka vpisala samo eno novo 
članico, bi podvojile svojo števi lo kar 
hitro in kako bi potem s ponosom 
naglašale o svojem delu za Zvezo. 
Seje se vršijo vsak drugi četrtek v 
mesecu, torej prihodnja seja bo 10. 
maja ob pol osmih zvečer. Ukrepati 
je treba o Zvezinem dnevu in romanju 
v Lemont, ki bo 15. julija, ker čas in 
gre tako hitro naprej. Več nas bo 
skupaj, več dobrega in koristnega 
bomo naredile za ta dan. 

Vas vse lepo pozdravljam, 
Mary Kovačič, zapisnikarica. 

. . Š t . 2, Chicago, Illinois Nahaiamo se 
v lepem mesecu majniku, ki je posve-
čeni Materi Mariji in tudi v s e m po-
svetnim materam. Narava se prebuja 
ter v se zeleni in cveti. Tudi me se 
prebudimo in oživimo ter udeležimo 
seje. Imeli smo res hudo zimo, zato 
se oprosti odsotnost, toda sedaj se 
pa skupno zavzemimo in pokažimo 

zanimanje za Zvezo, ki slavi letos 
svoj srebrni jubilej. Kampanja bo 
trajala vse leto, zato vsaka lahko 
nekaj dobrega stori. 

Meseca maja bo Vaša predsednica 
imela svoj rojstni dan. To bo zame 
kot je za vsako njen rojstni dan, 
važen dan in bom zelo vesela, če boste 
mi vsaka pripeljala eno novo članico 
kot darilo za rojstni dan, ker lepšega 
darila mi ne morete izbrati. (Drage 
sestre, kako lepo se sliši to pri-
poročilo. Upam, da boste ji ugodile 
želji. Saj majnik je pri vaši podružnici 
zelo važen mesec, ker praznuje svoj 
rojstni dan tudi blagajničarka Mary 
Tomažin, torej imate dvojni vzrok za 
pozornost. Tudi jaz bom zelo za-
dovoljna, če bo ste vpisale lepo šte-
vilo novih članic. Saj so tudi v 
mladinski oddelek isto dobrodošle 
nove članice. Dodatek urednice.) 

Zvezin dan in romanje na ameriške 
Brezje bo tretjo nedeljo., 15. julija, 
Vabim vse članice in prijatelje, da 
se pridružite. Očetje Frančiškani 
imajo sedaj dovolj prostora za pre-
nočišče in lahko ostanete delj časa 
na lepem, svežem zraku. Postregli 
vam bodo s stanovanjem in hrano, 
samo pišite tja, da bodo vedeli pri-
praviti. Naslov je Franciscan Fathers, 
Box 608 Lemont, 111 Zelo bo lepo, če 
boste prišli letos še v večjem številu 
kot druga leta, ker se bo bomo pra-
znoval srebrni jubilej Zveze. Letos 
se katoličani na vse strani pripravljajo 
na božja pota, ker je z la to leto in 
tako se tudi mi Slovenci in Slovenke 
izberimo naše ameriške Brezje za 
romanje. Torej na svidenje v nedeljo 
15. julija, 1951 v Lemontu! 

Nadalje naznanjam, da imam še 
vedno na rokah SLOVENSKE ME-
LODIJE. Ta knjiga je krasna pes-
marica, katero je posebno priporočl-
jivo darilo graduantom, da bodo imeli 
spomin na s lovenske pesmi. Stane 
samo dolar s poštnino vred. 

Ker je naš pevski zbor imel ko-
ncert v La Salle na 29. aprila, zato ne 
bo imel drugega pomladanskega ko-
ncerta in smo sklenile, da bomo imele 
v jeseni veliko prireditev, ko bo zbor 
slavil svojo desetletnico obstoja. 

Kegljaška tekma je minila. Čestit-
am zmagovalkam v Jolietu. Iz Chicage 
je bilo lepo število kegljačič na 
tekmi in so tudi dobro delale, ker je 
ena naših skupin na drugem mestu 
in to je skupina od Liz Zefran. Naš 
velik poklon! 

Mrs. Anna Zorko je še vedno na 
bolniški postelji in se je preselila na 
naslov 1858 W. Cermak Rd. Operacijo 
je srečno prestala Kristina Pierman 
(Reich). Vsem bolnim želimo ljubega 
zdravja. Članicam pa priporočam, da 
obiščete bolne sosestre. 

Mrs. Mary Tomažin, ki bo obhajala 
svoj rojstni dan 15. maja, želim vse 
najboljše, zdravja in sreče. 

K sklepu lepo pozdravljam vse 
članice in v se matere, ki so članice 
SŽZ in Bog vas živi vse skupaj še 
mnogo let! 

Josephine Zeleznikar, predsednica 



N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A 
Kot list utrgan od pomladanskega vetra raz veje, 

tako se je umaknila v posmrtno življenje naša dra-
ga hčerka in sestra 

Ann £. TiacAad 
S potrtim in žalostnim srcem naznanjamo tužno 

vest, da je za vedno v Gospodu zaspala v Corwin bol-
nišnici, Pueblo, Colorado, dne 7. marca, 1951 ob pol 
petih zjutraj. 

Zahvaljujemo se častitim duhovnikom Rev. Daniel 
Gnidica, za obiske v bolnišnici, za ginljivo pridigo 
in pogrebne obrede ter Rev. Claude Roberts za mo-
litve pri krsti pokojne ter Rt. Rev. Msgr. John Kelly 
in Rev. Albert Sclialler za številne obiske v bolnišnici. 
Hvala Rev. Ignacu Bergles za darovane svete maše 
za dušo pokojne. Dr. R. Ackrly, ki jo je zdravil ves 
čas njene bolezni. 

Najlepša hvala naši glavni predsednici Albini Novak 
za ustmeno sožalje potom daljnega klica po telefonu. 

Iskrena hvala častni predsednici Marie Prisland, glavni predsednici Albini No-
vak, glavni tajnici Josephine Erjavec, glavni nadzornici Josephine Železnikar in čla-
nicam podružnice št. 3, ki so prispevale v šolninski sklad v blag spomin pokojne. 

Hvala Daughters of Isabelle za molitev rožnega venca ob krsti in za skupne obre-
de z našo podružnico ob času pogreba. Hvala članicam št. 3, ki ste izkazale zadnjo 
čast kot častna straža. Pokojna je bila članica obeh skupin. 

Prisrčna hvala za darove svetih maš in cvetlic, za tolažilne kartice in vse izkaze 
sožalja. Hvala moji sestri Mary Pugel ter Theresa Starr, Rose Schneider in Mary Ku-
kar za vso pomoč in Frances Volk za vod-stvo v molitvi. 

Hvala vsem sorodnikom, prijateljem in znancem za tako veliko udeležbo in 
spremstvo pokojnice k počitku na mirodvor. Hvala vsem, ki ste prišli na pogreb od 
daleč ter krstnim botrom Mr. in Mrs. Anton Udovicli iz Agular, Colorado, družini Joe 
Prunk iz Denver, Colorado, George Bender iz Rockyfort, Colorado, Walter in Ha-
rold Pachak iz Colorado Springs. Radi bi se vsakemu posebej zahvalili pa to ni mo-
goče. Torej dovolite, da se zahvalimo vsem skupaj za vse kar ste storili za našo to-
lažbo ob času žalosti, kakor tudi za vse izkaze ljubezni in sočutja pokojne Ann. 

Ljubljena hčerka! Ko bi Ti vedela, kako žalostno je odkar Te ni! Zastonj po-
slušamo Tvoj glas; nikdar več ga ne bomo slišali. Prazna in pusta je hiša, prazna in 
žalostna so naša srca; nobena naša solza Tebe ne doseže. Ti več ne čuješ kako mi ža-
lujemo za Teboj. Posebno Tvoja "mom", tako si jo vedno klicala, neizmerno tr-
pi in žaljuje za Teboj, ker bili sva skupaj vse Tvoje življenje. Vedno si mi bila v 
veliko pomoč in tolažbo; bridka je ločitev in nepopisna bol v srcu za Teboj. O, Bog, 
saj še danes se zdi, da so le grozne sanje, ker niti z Bogom Ti nisem mogla reči. Ven-
dar misel nas tolaži, da pridemo za Teboj, kjer bomo skupno večno spanje počivali. 
Le spavaj, Ann, naša nepozabna! Snivaj mirno sladko a prerano sen. 

Žalujoči ostali: 

John in Anna Pachak, starši, 
William, brat in njegova družina. 

30. marca, 1951, Pueblo, Colorado 



S R E B R N A J U B I L E J N A KAMPANJA 
31. marca 1951 

Razred 
A ali B Mlad. S k u p a j 

P o d r u ž n i c e : 
Št . 25, C leve l and , O h i o 16 7 23 
Št. 2, Ch icago , 111. 12 2 14 
Št . 12, M i l w a u k e e , W i s . 7 1 8 
Št. 1, S h e b o y g a n , W i s . 6 1 7 
Št. 55, G i r a r d , O h i o 7 — 7 
Št. 20, J o l i e t , 111. 2 4 6 
Št. 24, L a S a l l e , 111. 6 — 6 
Št. 27, N o r t h B r a d d o c k , P a . 6 — 6 
Št. 71, S t r a b a n e , P a 6 — 6 
Št 89, O g l e s b y , 111. 4 2 6 
Št. 10, C leve l and , O h i o 1 4 5 
Št. 26, P i t t s b u r g h , P a . 3 2 5 
Št. 14, N o t t i n g h a m , O h i o — 4 4 
Št. 15, N e w b u r g h , O h i o 3 1 4 
Št. 19, E v e l e t h , M i n n . 1 3 4 
Št. 63, D e n v e r , Colo . 2 2 4 
V s e d r u g e 48 20 68 

P o s a m e z n e a g i t a t o r k e : 
M a r y O t o n i č a r (25) 12 5 17 
C l a r a F o y s (2) 7 — 7 
A n g e l a S t r u k e l (24) 6 — 6 
U r s u l a P i e r c e (27) 6 — 6 
A n n a S t e r l e (71) 6 — 6 
J o s e p h i n e L i v e k (89) 3 2 5 
J o s e p h i n e Z e l e z n i k a r (2) 2 2 4 
A n t o n i a S u s t e r s i c h (20) — 4 4 
A n g e l i n a A n d o l s h e k (63) 2 2 4 
T h e r e s a Z a g o ž e n (1) 2 1 3 
F r a n c e s Süse l (10) 1 2 3 
A n n e G r a h e k (12) 3 — 3 
M a r y S c h i m e n z (12) 2 1 3 
A g n e s B u k o v e c (25) 2 1 3 
M a r y C o g h e (26) 2 1 3 
H e l e n K r a l l (33) 3 — 3 
R o s e K r a m e r (43) 3 — 3 
M a r y O b l a k (53) 3 — 3 
M a r y M a r k e z i c h (95) 3 — 3 
J o h a n n a A r t a c (102) 2 1 3 
V s e d r u g e 60 31 91 

R a z r e d A 72 
R a z r e d B 58 
M l a d i n s k i h 53 

S k u p a j 183 

J o s e p h i n e E r j a v e c , g l . t a j n i c a . 

Št . 12, Milwaukee, Wiscons in— Va-
bljene ste vse članice na prihodnjo se-
jo. V teku je srebrna kampanja toda 
zadnje mesece vse spite, razen Helen 
Vodnik in Ann Grahek. Bila bi vel ika 
čast za vsako članico, ki spada k na-
ši podružnici, če bi pridobile 25 novih 
članic v tem letu. Vsaka naj bi pri-
peljala vsaj eno novo, pa bi imele 
zelo lep napredek. 

N a bolniški listini imamo sestre Ma-
rie Schuldt, Mary Wojvodich in An-
nette Schimenz. Prosi se vas, da o-
biskujete bolne sosestre ter jim olaj-
šate dolge ure v bolezni. Da bi bile 
kmalu zdrave! 

Vsem sestram, ki praznujete rojstni 
dan v maju, iskrene čest i tke in želje, 
da bi dočakale š e mnogo let. 

Prosim vse one članice, ki dolgujete 
na asesmentu, da pridete poravnat 
svoj dolg, saj veste , da mi je težko 
zalagati. 

Pri družini Jennie Koren Ricken se 
je oglasila teta štorklja in pustila no-
vorojenko, punčko. Čestitamo, ravno 
tako družini Luebke. 

Pozdrav vsem, 
Mary Schimenz, tajnica 

Št. 14, Cleveland ( N o t t i n g h a m ) , O. 
—Krasni mesec maj, posvečen Kra-
ljici Mariji in tudi praznik naših Ma-
ter, katerega slavi Amerika s spošto-
vanjem je med nami. Mojo mater, 
žal, že devet let krije črna zemlja. 
V spomin mi je slovo, ko sem pred 
30 leti zapusti la svojo rodno domovi-
no in ž njo svojo mater, tri sestre in 
dva brata, ki že tudi počivajo v več-
nem spanju. Nekaj časa mi je bilo 
zelo dolg čas, da bi šla najrajži na-
zaj, če bi imela denar za vožnjo. Naj-
bolj je bilo dolgčasno ob nedeljah in 
ob sobotih, ko s em zmeraj poslušala, 
kdaj bodo začeli pritrkavati na zvono-

ve ali čakala sem zastonj. Tukaj ni 
bilo, kakor sem pričakovala . . . Pre-
govor pravi, da čas zaceli rane in tudi 
jaz sem s časom se privadila. Malo 
je bilo zame lažje prestati, ker sem 
bila od matere v Žireh že devet let 
od doma, ko sem služila v Škofj i Lo-
ki. Bog ve, kaj bi bilo z menoj, če 
bi me brat ne vzel v Ameriko po prvi 
svetovni vojni. Zato sem še danes 
hvaležna. Dne 24. maja bo 30 let od-
kar sem prvič stopila na ameriško 
zemljo. Čas res hitro beži. 

Naša seja v aprilu je bila še dokaj 
dobro obiskana. Hvala vsem člani-
cam, ki se zavedate, da je važno biti 
na seji. Sestra Ule je pripeljala novo 
članico, katero smo s veseljem spre-
jele v svojo sredo. Na seji 1. maja 
bomo po seji praznovale godovanje in 
Materinski dan ter obenem imele do-
ber prigrizek, katerega so obljubile 
naše članice. 

Zadnji mesec se je smrt oglasila 
pri naši podružnici in je po hudem 
trpljenju poklicala iz tega sveta se-
stro Frances Nose. Naj v miru poči-
va. Družini naše sožalje. 

Imamo tudi več bolnih članic med 
temi so: Katarina Blatnik, Rose Zde-
šar, Antonia Kaušek, in Anna Skuf-
ca. Vsem tem in tistim, ki ste bolne 
želimo, da bi kmalu bile zopet zdra-
ve. Članicam pa priporočam, da obiš-
čete bolne sosetre ob priložnosti. Vse 
vas skupaj lepo pozdravljam, 

Frances Kog, tajnica 

Ses t r a Punčoh se je oglas i la! 
Minilo je že več let odkar se je 

zadnjič oglasila sestra Ivanka Pun-
čoh, bivša predsednica št. 14, ker je 
reva v onemoglem stanju že več let. 
Zato sem bila prav vese la dobiti na-
slednji dopis in upam, da se bo od-
slej večkrat oglasila. Prisrčne po-
zdrave od Vaše, Albine — 

Št. 14, Cleveland (No t t i ngham) , O. 
— Poteklo je šest mesecev odkar sem 
se preselila na moj dom, 18915 Arrow-
head Avenue. Iskreno se zahvaljujem 
mojim sosedam, ki so mi bile v po-
moč v vseh ozirih in mi prinašale 
grocerijo na moj dom in sicer Mrs. 
Hočevar, Mrs. Vidmar in Mrs. Stu-
pica. V enakem oziru tudi sestre Ma-
rolt, Keller, Sadar, Ulle, Dalmastja, 
Strukel in Strlekar. Priporočam se 
vam še nadalje in vese la bom za 
kratek obisk in tako tudi od drugih 
sester, če vam je mogoče. 

V dno srca sem bila iznenadena pre-
jeti lepo pismo in spomin od glavne 
predsednice, A. Novak, ki me bo spre-
mljal skozi trpljenje mojega življe-
nja. Mislila sem, da sem pozabljene 
od vseh, zato sem bila globoko ginje-
na. 

Naj omenim, da naša podružnica št. 
14 dobro napreduje s svojim "blanket 
klubom", kateremu sem se tudi jaz 
pridružila, da s tem vsaj malo zado-
st im blagajni. Naša podružnica se 
vsako leto spomni z božičnim darilom 
na svoje onemogle članice. Načelnica 
kluba je sestra Frances Globokar. 



Odbornice in Članice št. 15 Cleveland (Newburgh, Ohio) 

Od leve na desno sed i jo : Odbornice 
Mary Janez ič , Mary Filipovič, Angela 
S t raža r , Verona Skufca , J enn i e Zu-
pančič, Anna Yakic (p redsedn ica ) , 
T h e r e s a Lekan, Mary Skufca . . 

S to j i j o : Mrs. Je r i č , Mrs. Hab jan , 
Mrs. Lupšina, Mary Cesar , Mrs. Černe, 
Mrs. Udovc, Mrs. Mirtel, Mrs. Meljač, 

Približuje se čas, ko bo tudi naša 
podružnica slavila srebrni jubilej.. Do-
bro se spominjam, ko se je ustano-
vila št. 10 sem bila na farmi in je 
je ena žena rekla, da v Collinwoodu 
pa imajo klub, kamor sprejemajo sa-
mo debele žene, ki jib druga društva 
ne sprejemajo. O tem sem omenila 
moji sosedi Helen Kaučič in sva se 
domenili, da bove obe pristopili, kar 
sve storili deset mesecev po tem, 
ko je bila št. 14. ustanovljena. Upam, 
dase bomo potrudile in prinesle vezi-
lo za srebrni jubilej ter s tem izkaza-
le svoje zadovoljstvo pri S.Ž.Z. 

Poši l jam najlepše pozdrave vsem 
materam, Vaša nepozabljena, 

Ivanka Punčoh 

Mrs. Barle, Helen Zupančič ( t a j n i c a ) , 
J e r c a Cešek, Mrs. Miklauž, Mrs, Gros, 
Mrs. Kodek in Mrs. Sker i . 

Se j e št . 15 so vedno zelo p r i j e tne 
in po vsaki sej i imajo lepo zabavo in 
s lav i jo rojs tni dan t i s t ih , ki ga ob-
h a j a j o isti mesec. Mrs. Yakic pa vedno 
poskrb i še kakšno posebnost , največ-

Št . 15, Cleveland ( N e w b u r g h ) , O. — 
Spet kliče nas venčani maj, k Mariji 
v nadzemelski raj. Drevesa na vrtib 
cveto, po vejah pa ptice pojo. Zlat 
venec se ji na glavi blesti, v naročju 
pa ljubega Sina drži! Zahvalimo se 
Bogu in Mariji, da smo zopet doča-
kali te lepe dneve. Posebno me ma-
tere, imamo mnogo prošenj za položi-
ti na Njen oltar, da Ona obvaruje na-
še družine. To čuti le materino srce. 

Na' aprilovi seji je bila vel ika 
udeležba. Sklenile smo, da se poda-
mo na ameriške Brezje v Lemont v 
m e s e c u juliju, ker slavi naša Zveza 
srebrni jubilej, zato bo lepo, če bo-
bo prišle skupaj članice od vseh • po-
družnic širom Amerike. Imele bomo 
priliko srečati svoje prijateljice še iz 
s tarega kraja in si bomo podale ro-
ke ter želele druga drugi srečo in 

kra t v ročnem delu, t ako , da vedno 
k a j novega vidi jo in nauči jo . Po se j i 
v ma jn iku bo pa naprav i la n e k a j lep-
ega za vsako, ki bo navzoča, t o r e j ne 
zamudi te priložnosti dobiti lep spo-
minček. Mrs. Yakic je res ena dobra 
in z la ta duša. 

(Slikal Mr. Novak v dvorani po s e j i ) . 

zdravje. Katera količkaj more, naj se 
gotovo pridruži temu lepemu skup-
nemu zletu. Sporočite ob pravem ča-
su odbornicam, da vemo zaradi pro-
storov. 

Sklenile smo, da odslej se bo ob 
pogrebu članice neslo zastavo le v 
cerkev. Pri krsti bo pa žalni trak 
z napisom: V ZADNJI POZDRAV OD 
ŠT. 15 SŽZ. Ta trak hosta kupili 
sestri Angela Arko in pa Verona 
Škufca za kar jima v imenu podruž-
nice prav lepa hvala in Bog plačaj! 

Na bolniški listi so: Jennie Resnik, 
Mrs. Trsinac, Mary Kenik, Mary Aj-
dešek. Bivša predsednica Frances 
Lindič ima že delj časa bolnega so-
proga. Vsem bolnim želimo ljubega 
zdravja. 

Zopet smo položili v grob eno naših 
članic, in to pot Jennie Kovačič. Bog 



j i bodi mi los t l j iv in večna luč n a j ji 
sve t i ! P r e o s t a l i m n a š e sožal je . 

Ve l ika ža los t je zadela s e s t ro Ana 
Mal ta r , k i je nep r i čakovano naglo 
izgubi la dobrega soproga. N a š e so-
žal je . N a j m u bo l ahka a m e r i š k a gru-
da. 

P r o s i se vse članice, da v r n e t e l ist-
k e od lepih dobi tkov. K a t e r e j ih še 
n i m a t e , se zg las i te za n j e t e r s t o r i t e 
svo jo dolžnost . V s a k a n a j vzame ma-
lo t e ž k e g a b r e m e n a n a svo je r a m e , d a 
n e bomo vedno ene in i s te sodelovale . 
Pi ' idi te v s a j včas ih n a se jo in bos t e 
p r e p r i č a n e , da to more biti , ke r s t roš-
k e p l a č u j e m o z d e n a r j e m in ne z be-
sedami . V e r j e m i t e mi, da bos te še en-
k r a t se bo l j še počuti le, če bos te v s e 
pomaga le . Vsem bolnim s e s t r a m že-
l imo l j u b e g a z d r a v j a t e r vas lepo po-
zd rav l j am, Anna Yakic, p r edsedn i ca 

Št . 17, W e s t Allis, Wis . — Opomi-
n j a se vse ses t re , da bomo imele 
s k u p n o sve to m a š o n a Mate r in sk i d a n 
ob sedmi uri . D a r o v a n a bo za v s e 
žive in u m r l e č lanice n a š e podružni-
ce. P r o š e n e s t e tudi , d a p r e j m e t e 
s k u p n o sve to obhaj i lo . Zbrale se bo-
mo v ce rkven i dvoran i č e t r t do sed-
mih . P r o s i se vas , d a s t e t a m ob 
ča su in p r id i t e v se ! 

P o n a š i h s e j a h imamo vse l e j lepo 
zabavo in i g r a m o igre za dobi tke . A-
ko i m a k a t e r a k a k š n o s t v a r za dobi-
t e k je p rošena , da p r inese za k a r ji 
bomo hvaležne . 

V jun i ju , ju l i ju in avgus tu n e b o m o 
ime le s e j e , k e r bo v s a k a imela dovol j 
de la po vr t ih . Začele bomo zopet v 
s e p t e m b r u s se jami . 

Bolni s t a ses t r i A n n a Bashe l in E-
l i zabe th Krevl , k a t e r i m a želimo sko-
r a j š n o o k r e v a n j e in tudi v s e m d rug im 
boln im s e s t r a m . 

N a s v i d e n j e n a Ma te r in sk i d a n ! 
Marie F loryan , t a j n i c a 

Št . 18, Cleveland (Col l inwood) , O. 
— Vse n a š e članice, p r i j a t e l j e in 
z n a n c e v l judno vab im n a Mothe r ' s 
Day C a r d P a r t y , ki se bo vrš i l v to-
r e k 15. m a j a . Da se dos to jno prosla-
vi p r i l j ub l j en i spomin n a d r a g e n a š e 
m a m i c e , t a k o pod domačimi krovi ko t 
tudi p r i d r u š t v e n i h ses t ank ih , j e že l j a 
n e g o v a n a že več č a s a od zves t ih sku-
pin, k i p o s e č a j o posamezne igre. To-
re j , d r a g e soses t re , V S E k t e j zaba-
vi o m e n j e n i v e č e r ! 

V t i soče r ih p rozah opevani n a j l e p š i 
m e s e c v le tu , cvetoči m a j ! Da bi 
ros i l obilo b lagoslova š i rom k r a j e v 
in s t r d n i m z d r a v j e m n a v d a l novih 
moči n a š i m bolnim s e s t r a m : H o f f e r t , 
M. Mul lec in M a r y Pau l in , j e p r i s r č n a 
ž e l j a t e h v rs t i c . 

Tople besede zahva le za p l emen i t i 
d a r v b l a g a j n o n a j s p r e j m e j o A n n a 
S lapn ik , Ange la Žiber t , Alice N o v a k 
in Ann Ziber t . Bog povrn i v s e m ! Če-
s t i t k e k p o n o s n e m u nas lovu : "Grand-
m a " — n a j v e l j a j o naš i m a r l j i v i R o s e 
S c h a b e r l ; vso s rečo V a m v t e m po-
gledu žel i jo soses t r e ! 

Zas ledujoč v Za r j i ak t ivnos t posa-
meznih podružnic , d iv im se čes tok ra t 
v z t r a j n e m n a v d u š e n j u za našo SŽZ 
t e r želim, da bi se t u v n a š e m Cleve-
landu za s ta lno nase l i la kupa zma-
gos lavja , da smo v t e j met ropol i med 
prvimi, k j e r se s k u š a ovekoveči t i pr-
vo s lovensko žensko g iban je , ki tvor i 
p r iznano našo organizaci jo . Dovolj 
n a s je in v z d r u ž e n j u je moč, k a t e r a 
tudi v bodoče lahko n a d k r i l j u j e vse 
zapreke raznih mi š l j en j . Le tos k sre-
b r n e m u jubi le ju sk l en imo V S E : le še 
dvignit i ugled s pr idobi tv i jo novih 
članic. K j e r bo n a j v e č k o r a j ž e v t e m 
oziru, bo pa n a š a u r e d n i c a gotovo 
vesela priobčit i . (To pa p rav zares . 
Op. Ured.) 

Spomini z m a j n i k o m v deželi se na-
s l a j a j o ob davno mini l ih dneh, ko m e 
je ma t i mo jega oč ima r a n o v ju t ro 
prebudi la z o s t r im nagovorom: "Al, 
Pepca , pojdi spa t v mo jo pos te l jo se-
d a j . . . Nevedoč zaka j , uboga la sem 
zaspan ih oči j toda r adovednos t ni na-
š la več m i r u . . . Nežno o t roško je-
čan je , z d a j ene, z d a j d ruge vrs te , dalo 
je povod o t r i p a n j u m o j e g a s rca čud-
n e občutke . Ho te l a s e m v sobo k ma-
mi, pa se mi pos tav i n a pot ga. Peč-
j a k ( t a k r a t s t o j e č a bab ica ) , z nad 
vse mil im i z razom: "dobi la si b r a t c a 
in sest r ico, le glej , da ju boš imela 

v " a n d a h t " ! Ko s e m vzrla v t rp l je-
n j u t r e n o t k o v ubogo, k a r r m e n o —ble-
do svojo mamo, zasmi l i la se mi je v 
dno duše a oba o t roč ička , (če bi mi 
pus t i l i ) , p a bi k a r n a j r a j e da la v taš-
ko, las t ge. P e č j a k o v e . Ne vem koli-
k o k r a t se mi je izvila iz s r c a : U h ! ! 
P r i " š m a r n i c a h " dot ični veče r sem 
k leča la z d rug imi o t roc i p r a v blizu 
o l t a r j a in vne to r a z m i š l j a l a p r e s t a n e 
dogodke dneva . Nevedoč , da kleči po-
leg m e n e ubogi človek, k a t e r i j e bil 
podvržen bož j a s tn im n a p a d o m zelo 
p o g o s t o k r a t ; č aka l a sem konec pe t ih 
l i t a n i j : M a r i j a k Teb i u b o g e r eve . . 
ko zagrmi čez m o j h r b e t s p re t res l j i -
v im k r ikom n e s r e č n i b o ž j a s t n i revež . 
N e v e m kdo m i je bil p rv i v pomoč od 
oneme lega s t r a h u a začut i la s em mok-
re obk ladke n a m o j i glavi in n a t o bili 
po t rebn i nege , m o j a d r a g a m a m a , 
dvojčk i in jaz . . . O t i p re l jub i , prel ju-
bi MAJ! Pozdrav , 

J o s e p h i n e P raus t , t a j n i c a 

Št. 19, Evele th , Minn. — L j u b m a j , 
k r a s n i m a j , k o n e c z ime j e t e d a j ! Le-
to s bomo v Minneso t i hva ležn i Bogu 
še bol j ko t p r e j š n a le ta , da j e konec 
h u d e zime, k e r bilo je r e s snega in 
m r a z a več k o t dovol j . 

M a j n i k j e posvečen l j ub im mate -
r a m in ves m e s e c se p r e p e v a j o Ma-
r i j i n e p e s m i v p o č a s t K r a l j i c i majn i -
ka. Ma te r in sk i d a n j e n a m e n j e n za 
i zkaza t i č a s t svo j im m a t e r a m . Z ve-
s e l j e m si bo v s a k p r ipe l r d e č n a g e l j 
t e r pokazal , da m a t i še živi. Razve-
se l i te jo z lepim vošči lom in obdar i t e 
t e r j i izkaži te vso l j u b e z e n svo j ih src. 
Ve, m l a d o s t n e h č e r k e , k i p o h a j a t e v 
šolo tudi ve l ahko d a r u j e t e svoj i ma-

mici n e k a j novega in to n a j bi bil 
ce r t i f ika t in n a n j e m zapisano, da jo 
bos te vedno ubogale, n a m e s t o n j e či-
st i le hišo, pomivale posodo in s tor i le 
vse v svoj i moči za n j eno vese l je . Ta-
k e g a d a r u bo m a m i c a zelo vesela . Ti-
ste, ki pa i m a t e m a t e r e v domovini , 
spomni te se j ih s p i s a n j e m in dari-
lom. Vedi hči, sin, d a t vo j a m a t i zme-
r a j misli n a t e in čaka nes t rpno za 
g las od tebe, k a k o se t i godi. Spo-
mni se jo sin in hči, dokler se živi, 
da ti ne bo žal, ko bo prepozno. Mojo 
l jubo m a t e r k r i j e č r n a zeml j a že pe t 
let . P o g r e š a m jo in spomin n a n j o 
mi bo vedno n a j s l a j š i v m o j e m srcu 
in ko l ikokra t p r e m i š l j u j e m : K j e s t e 
ma t i ? K j e s t e z la ta m o j a m a t i ? T a k o 
se toži mi po Vas ! Ko bi se le od-
p r l a v r a t a in p r ikaza l Vaš obraz! 
Okleni la bi se V a m okoli v r a tu in 
gledala v l j ube oči in bi Vas ne pu-
s t i la od sebe, le t a m bi bila, k j e r s t e 
Vi. Zato pa t is t i , ki ima te še živo 
ma te r , pomni te , da je ona n a j d r a ž j e 
b i t j e za Vas n a sve tu in tudi v a m 
bom veselo v srcu, če bos te t a dan 
obdar i l i in počast i l i svojo l jubo m a t e r . 

Vl judno v a s vabim, d rage ses t re , da 
bi se v po lnem števi lu udeležile s e j e 
9. m a j a , ki se vrš i v avdi tor i ju , za-
če tek ob pol osmih zvečer . 

Dne 17. m a r c a smo imele pecivno 
razproda jo , ki je p r a v lepo pomnoži la 
na šo ročno b laga jno . P r a v lepo s e 
z a h v a l j u j e m vsem, ki s t e darova le za 
pecivo in v sem t i s t im, ki s t e napek le 
v s a k o v r s t n e dobre s tvar i in t i s t im, 
ki s t e pomaga le pr i p roda j i : s e s t r e 
Mary Loushine , An to ine t t e Brince, 
Mary S a m s a in A n n a Miroslavič. 
P r a v lepa hva la tudi t i s t im, ki s t e 
pokupi le s tvar i . Zelo lepo s te od-
zvale za to p r i s r č n a hva la v sem sku-
pa j . S t e m s te pokazale , da v slogi 
j e moč, d r age ses t re , z aka r se v a m 
p redsedn ica An ton i j a Nemgar , jaz in 
ves odbor p r a v lepo zahva l ju jemo. 

V t e k u j e k a m p a n j a za nove člani-
ce, k i se v r š i v počas t s r e b r n e g a ju-
b i le ja Zveze. K a k o bo lepo za našo 
podružnico, ki je bi la ena prvih v Mi-
nesot i , da bi tud i v t e j k a m p a n j i bi le 
n a č a s t n e m mes tu . V s a k a n a j malo 
pomaga , p a bos te videle, kako bomo 
lepo n a p r e d o v a l e ! V s a k a pomoč bo 
hva ležno s p r e j e t a . 

Več n a š i h č lanic j e r ah lega zdrav ja . 
S e s t r a F r a n c e s S te r l e j e p a nes rečno 
padla , ko je spodrsn i la n a ledeni ce-
st i in si zlomila roko. Ona je n a š a 
p r i d n a nadzo rn i ca in se zan ima za 
Zvezo. Bila je navzoča n a se j i v ap-
rilu, k e r je tol iko okrevala , da je šla 
l ahko ven, s a j p r iden človek je težko 
p r ivezan doma. T o r e j vse upamo, da 
se bo to po l e t j e očut i la bo l j še ko t 
k d a j p re j . S e s t r a Uršu la R u p a r t je 
tud i n e s r e č n o pad l a in si poškodovala 
nogo. I s t a n e s r e č a je zadelo tud i se-
s t ro Mary Vlas ich , ki si j e poškodova-
la nogo in l e d j a p r i padcu. Vsem o-
m e n j e n i m in drugim, ki so bolne že-
limo, da bi toplo pomladno sonce pri-
ne s l e v s e m l j u b e g a zd rav ja . 



R O J S T N I D A N V M A J N I K U 
Sledeče g lavne odbornice bodo praznovali svoj rojstni dan v maju: 

Mrs. Mary Golik, glavna podpredsednica, 20. maja. 
10. maja, Mrs. Mary Tomsic , g lavna podpredsednica; 15. maja, Mrs . 
Josephine Zeleznikar, glavna nadzornica. Dne 15. maja je tudi rojstni 
Mrs. Mary Tomazin, 1902 W . Cermak Road, Chicago, 111., b ivše g lavne 
odbornice. Dal je s ledeči predsednice: 

Št. 2, Chicago, I l l inois , Josephine Zeleznikar, 15.maja 
Št. 45. Portland, Oregon, Mary Golik, 20. maja 
Št. 57, Ni les , Ohio, Frances Yerman, 16. maja 
Št. 65, Virginia, Minnesota, Johanna Sterle, 23. maja 
Št. 67, Bessemer , Pa., Mary Snez ic 30. maja 
Št. 68, Fairport Harbor, Ohio, Mary Modic, 28. maja 
Št. 71, Strabane, Pa., Mary T o m s i c , 10. maja 
Št, 73, Warrensvi l le , Ohio,, Mary Turk, 18. maja 
Št. 84, N e w York City, N. Y. Ange la Voje s 2. maja 
Št. 90, Presto , Pa., Johanna Aubel , 30. maja 

Dne 26. maja je tudi rojstni dan Mrs. Ange l e Krizman, 1098 N o r w o o d Road, 
Cleveland 3, Ohio, matere predsednice — urednice, Albine Novak. 

Omenjen im in vseta, ki praznujete v maju svoj rojstni dan poš i l jamo iskre-
ne čes t i tke in tople že l je , da bi imel i še mnogo zdravih in zadovol jn ih 
let na t e m sve tu! B o g vas ž iv i ! 

Dne 6. ap r i l a se je zgodila vel ika 
n e s r e č a v rudn iku , ko s te bila s m r t n o 
p o n e s r e č e n a dva n a š a ro j aka , Anton 
Korča , s t a r 53 le t in F r a n k Pucel , 
s t a r 43 let. Bila s t a z a s u t a od pe tka 
e n e u re do p o n d e l j e k a večera , ko s t a 
bila n a j d e n a m r t v a . Žena od Korča 
j e n a š a dobra č lanica . T a vel ika ne-
s r eča je p r e t r e s l a vso železno okrož-
je. S e s t r a K o r č a se lepo z a h v a l j u j e 
za vso izkazano tolažbo, ko si j i iz-
kazaza le č lanice v t ežk ih in žalos tnih 
u r a h t e r za mol i tev ob k r s t i kot lepo 
udeležbo pri pogrebu in za da rove za 
sve t e m a š e in d r u g a dar i la . S a j v 
ža los tn ih u r a h je n a j v e č j a to lažba vi-
de t i ok rog sebe dobre in i sk rene pri-
j a t e l j e . 

N a š a podružnica i z reka globoko so-
ža l je nad težko izgubo. N a j j ima sve-
t i večna luč! 

Ob t e m času bi r a d a naznan i l a v sem 
č lanicam, ki se z a n i m a j o za poto-
v a n j e n a a m e r i š k e Brez j e v Lemont , 
ko bo Zvezin dan 15. ju l i ja , da m e po-
k l iče te in bom skuša l a ured i t i za vas , 
da bos t e n a j a s n e m . V E ly se res zani-
m a j o za skupn i z le t in moreb i t i tud i 
po drugih k r a j i h , t o r e j ne č a k a j t e 
do zadn jega , a m p a k mi sporoči te p r a v 
kmalu . 

T o r e j i sk rene pozdrave vsem l jub im 
m a t e r a m in č lan icam, 

Mary Lenich, t a j n i c a 

Št. 20, iJoliet, lil. — Dne 10. ap r i l a 
j e bi la pokopana s e s t r a Mary L e k a n , 
Marb le S t ree t . P r i podružnic i je bila 
od oktobra , 1928. Zapušča soproga 
Johna , več s inov in hčerk . Bolehala 
je de l j časa . Članice so pr iš le moli t 
ob k r s t i t e r jo sp remi le na zadn j i po-
ti. Ime la je vel ik pogreb, k e r j e bila 
dobro p o z n a n a v nase lb in i . Naše glo-
boko sožal je p r izade t i družini , pokoj-
ni Mary pa večni m i r in pokoj . 

V bolnišnici se že de l j č a s a n a h a j a 
n a š a nadzorn ica M a r y Gregor ich . Že-
limo, da bi s k m a l u zd rava v rn i l a k 
svoj i družini in n a n a š e se je , k j e r jo 
pogrešamo. Ako v a m je mogoče, jo 
obišči te in ji s k r a j š a t e u r e v bolezni. 

Čes t i t ke Mr. in Mrs. Svet ich, k j e r 
so dobili zalo deklico. 

N a od ru v St. F r a n c i s Academy je 
bila p r e d s t a v l j e n a ig ra "Li fe w i th 
Mother" , pr i k a t e r i j e imela eno glav-
nih vlog I r ene P l a n i n š e k , h č e r k a n a š e 
p redsedn ice in s ice r v vlogi "Cousin 
Cora" . I r ene je svojo vlogo dobro 
reš i la . Ona j e že v e č k r a t n a s t o p i l a 
na odru . P r i h o d n j i m e s e c bo gradu-
i ra la . Ona je tudi poročn ica pri zma-
govalnih k a d e t k a h . N a š e če s t i t ke ! 

Ples , ki so g a pr i red i le k a d e t k e 8. 
ap r i l a je bil u spešen . Odbornice so 
se pr idno t rud i l e z dekorac i jo , k i je 
bi la le tos posebno lepa. Več o t e m 
plesu je po ročano v a n g l e š k e m delu. 

P o z d r a v v s e m č lan icam, 
Jo seph ine E r j a v e c 

Št. 21, Cleveland, ( W e s t P a r k ) , O. 
— N a zadn j i se j i s m o svečano poča-
s t i le spomin n a naš i dve umr l i ses t r i , 
M a r y P e r u š e k , k i j e bi la č lan ica 21 

le t in Dolores Sabol, č lanica mladin-
skega oddelka . N a š e globoko soža l je 
p r eos t a l im žalujočim. P o k o j n i m a pa 
večno vese l j e v nebes ih . 

S p r e j e l e smo novo članico, S te l la 
Danculovich , ki je dobrodošla m e d 
nas . Ona je dobro poznana in jo vs i 
r ad i ima jo , zato vemo, da n a m bo v 
ponos. 

M a j n i k j e m e s e c b u j n e g a c v e t j a in 
tudi m e s e c v k a t e r e m izkažemo lju-
bezen osebi , k i je v r e d n a na še goreče 
l jubezn i in s p o š t o v a n j a n a d vsemi 
b i t j i n a t e m sve tu in to je MATI, ka-
t e r i j e posvečen poseben dan, n a dru-
go n e d e l j o v mesecu . Bog blagoslovi 
v s e žive m a t e r e in oh ran imo n a j l e p š i 
spomin n a n j e v svoj ih src ih . 

N a š a s e s t r a Molly S te r l e bi imele 
pr i ložnos t v ide t i svo jega sina, F ran -
ka, k i se n a h a j a v l e t a l skem k o r u t e r 
bo s l u č a j n o n a pot i iz Denver , Colo-
rado , v W a s h i n g t o n , D. C. in se bo u-
s tavi l za k r a t e k obisk. Želet i je, da 
bi v s e m a t e r e imele s rečno s n i d e n j e 
s svo j imi l jub imi sinovi n a t a dan . 

P r i n a š i podružnic i imamo zelo do-
b r o s r č n e članice, ki r a d e pomaga-
jo za v s a k o dobro s t va r in tudi r a d e 
i zkaže jo svo jo ve l ikodušnos t k o t so 
to s tor i le za sk lad za cvet l ice s e s t r e 
M a r y H o s t a , K a t y Maglicic, Agnes 
Z a k r a j s e k , A n n a Pelcic, J o s e p h i n e 
W e i s in M a r y S t r az i sha r . I s k r e n a 
hva la . 

Z n a j l e p š i pozdravom vsem ma te -
r a m in č lan icam, 

Pau l ine T ra tn ik , t a j n i c a 

š t . 23, Ely, Minn. — N a sej i v apri-
lu s m o skleni le , d a bomo imele skup-
no sve to obha j i lo n a Ma te rn i d a n in 
to pr i sve t i m a š i č e t r t do osem. 

P r o š e n e s t e v s e članice, ki i m a t e 
n a v a d o i t i k pol sedmi maš i , d a se 
to n e d e l j o ude lež i te s k u p n e sv. m a š e , 
k i se bo b r a l a za žive in u m r l e čla-
n ice n a š e podružnice . P r o š e n e s t e 
tud i č lan ice od Dawn 'Club, da se n a m 
pr id ruž i te , s a j bo v s e m v vese l je , če 
bomo s k u p a j m a t e r e , h č e r e in v s e 
č lanice , k i s p a d a m o k eni podružnic i . 

Ravno is to nede l jo zvečer imamo tu-
di sejo, k e r p rvo nedel jo , k a k o r na-
vadno zborujemo, je dvo rana oddana . 
Imele bomo lep p r o g r a m in o k u s e n 
pr igr izek. T o r e j pr id i te t ud i vse n a 
sejo , k e r bomo imele p r i j e tno razve-
drilo. 

V bolnišnici Ely Wins ton Hosp i t a l , 
se n a h a j a Mrs. Emi ly Malner , pred-
sedn ica od Dawn Club. Želimo j i 
s k o r a j š n e g a okrevan ja . 

Zadn j i m e s e c smo imele po se j i bin-
go za p r e d p a s n i k e in b r i s ače t e r vsa-
k o v r s t n e lepe reči, k a t e r e so dobro-
s r č n e č lanice s k u p a j pr ines le . Ude-
ležba je bila lepa od s t r an i članic, ka-
kor tudi od povabl jenih p r i j a t e l j i c . 
N a š a b l a g a j n a se je povzdigni la sko-
r a j za $70.00, k a r je l epa vso ta za ta-
ko k r a t e k čas. Hva la l epa vsem, ki 
so darova le in poset i le pa r ty . Os ta lo 
j e še n e k a j s tvar i , in t i s te , ki n i s t e 
to pot darovale , s te prošene , d a pri-
n e s e t e n a se jo meseca j u n i j a in bo 
imele zopet n e k a j zabave. S ses t r -
sk im pozdravom, 

Kater i ne Slogar, p r e d s e d n i c a 

Št. 25, Cleveland, Ohio — Lepi me-
sec m a j n i k se že p r e b u j a v svoj i ču-
dovit i zeleni naravi . M a j n i k j e po-
svečen naš i nebešk i Mater i , d a jo 
p ros imo k a r po t r ebu j emo za dušn i in 
t e l e sn i b lagor . Tako se tudi p raznu-
je Ma te r in sk i dan, d rugo nede l jo v 
m a j n i k u . V s a k dober o t rok s e spo-
m n i svoje mamice s p r i m e r n i m da-
rom, da jo n a t i s t i dan razvesel i . L e 
s l ad i t e v ž iv l jen ju dneve svoj i ma-
ter i , k a d a r ona u t ihne j e vse pus to 
in ža los tno pr i hiši. P r i na š i podruž-
nici bomo razvesel i le vse m a t e r e in 
imele malo zabave v nede l jo 27. m a j -
nika. Videle bos te k r a s n a r o č n a dela , 
k a t e r a so p r idne č lanice na red i l e in 
med lepimi dobi tki je k v a č k a n namiz-
ni p r t in d ruge lepe s tvar i . Zagotova-
l a m vam, da t a dan n e bo z m a n j k a l o 
k rofov in drug ih dobrot . P r i d i t e od 
blizu in daleč, ke r bos te imele zelo 
lepo razvedri lo . 



Pozor članice! 
Lansko leto sera tajnicam vseh podružnic poslala naznanilo, da je Zveza pričela poklanjati 

šolnino v znesku $400.00. (Dve nagradi.) Letos pa potom Zarje naznanjam, da je prišel čas, ko 
se lahko naša mladina zopet prijavi za to nagrado, ki bo poklonjena za prihodnjo šolsko leto. 

Do štipendije je upravičena vsaka deklica, ki je članica Zveze ter vsak fant, katerega mati 
ali stara mati je Zvezina članica. Prosilci morajo z odliko dopolniti višjo šolo ter imeti namen 
vpisati se v kreditiran kolegij ali univerzo. 

Sestre, opozorite svoje nadarjene otroke, da se prijavijo za šolnino vsaj do 20. junija. Tajnice 
podružnic imajo že od lanskega leta na rokah pojasnila in navodila, kakor tudi listine za izpol-
nitev prošnje. Za vsak slučaj se prosilci lahko obrnejo na podpisano. 

Marie Prisland, Predsednica Šolninskega odbora, 
1034 Dillingham Avenue, Sheboygan, Wisconsin 

S e d a j vidim, da r e s r a d e be re t e in 
s l i š i te k a j od podružnice. H v a l a 
vsem, ki s t e m e klicale, da m o r a m 
v e č k r a t k a j nap i sa t i . Hva la tudi za 
dar i lo dva do la r j a , k a t e r e g a je posla-
la za b l a g a j n o n a š a dobra članica. 

To le to smo izgubile že šes t n a š i b 
č lanic . P r v a j e bila M a r y K u r e n t , 
k a t e r o j e Bog reš i l dolgega t rp l j e -
n j a v bolezni . S e d a j s e m dobila n j e n e 
h č e r k e in od n j i b hčerke , k a r pe t po 
š tevi lu . T a k o bi mora l i tudi d r u g j e 
s ledi t i l e p e m u zgledu. Drugi s l uča j je 
bil J e n n i e Rožič, ki j e bi la tud i dol-
go bo lna in r a v n o t a k o Mary Mirt ič . 
F r a n c e s Br in šek j e p a n a cest i doli 
pad l a in u m r l a v t e k u 24 u r . Joseph-
ine Miklaučič je bi la s t a r a šele 45 
let, ki p a j e de l j ča sa bolehala in 
zapus t i l a t r i m lado l e tne o t roke . The-
r e s a P e n g a l j e b i la tud i de l j ča sa bo-
lehna, t o d a s m r t je p r i š la nepr ičako-
v a n o h i t ro . N a j v m i r u poč iva jo! 

S e d a j s e n a h a j a m o v s r eb rn i kam-
pan j i , t o r e j lepo pros im, da bi v se 
pomagale , d a bomo nadomes t i l e za 
one, k i so odš le v večnos t in napre-
dovale v š tevi lu . S to r i t e to p r a v go-
tovo v t e m p re l epem mesecu m a j n i k u . 

N a boln išk i pos te l j i se n a h a j a n a š a 
u s t anov i t e l j i c a Ceci l ia Skrbeč , The-
r e s a Mena r t , A g n e s O p a s k a r in M a r y 
Derča r . Želimo, d a bi k m a l u ozdra-
vele. 

V a b i m vse č lanice n a se jo 14. m a j -
n ika , d a bomo v s e po t r ebno ured i le 
za vese l ico 27. m a j a . Zelo bomo v s e 
vesele , če bi n a se j i v m a j u pristo-
pilo k a j novih č lanic in če bi m a t e r e 
vp isa le svo je h č e r k e in s t a r e m a t e r e 
p a svoje vnuk in j e . Vse bodo i sk reno 
dobrodošle . N a sv iden je n a se j i in n a 
vese l ic i ! Z n a j l e p š i m i pozdravi , 

Mary Otoničar , t a j n i c a 

Št. 26, P i t t sbu rgh , Pa. — Po dolgem 
času se e n k r a t zope t oglasim, d a v a m 
dam znat i , d a s e m še p r i ž iv l j en ju . 
Ve l ikokra t bi s e b i la r a d a oglasi la , 
t oda m e j e bolezen ovirala , k a t e r a 
m e j e muč i l a z a d n j e leto. A k o r a v n o 
m e je s m r t že za v r a t držala , p a s e m 
se ji i z t rga l a iz rok. S e d a j s em hva-
la Bogu zope t pr i zd rav ju , k a r je v 
vel iko v e s e l j e p l e t i l nemu krožku, k j e r 
so za n e k a j m e s e c e v m o r a l e p reneha t i , 
k a r j e bilo n e k a t e r i m zelo žal. H v a l a 

Bogu s e d a j smo zopet vse s k u p a j in 
se lepo zabavamo in n a m čas h i t ro 
mine . Zopet se j e poslovi la s t a r k a 
z ima od n a s in pr iš l i so gorki in ve-
seli dnevi . P t ič ice zopet pojo in hva-
lo d a j e j o n e b e š k e m u S tva rn iku za ve-
selo pomlad. K a k o cvetoče in zeleno 
t e r s p r i j e t n i m duhom n a p o l n j e n a j e 
n a r a v a . Pr ib l iža l se je m a j n i k , Ma-
r i j in m e s e c v k a t e r e m se p r a z n u j e 
M a t e r n i dan. 

P r i naš i podružnic i smo skleni le , 
da bomo pr i red i le zopet eno lepo igro 
in ples v počas t m a t e r a m . Vrš i l se bo 
n a nede l jo 13. m a j a v S lovenskem 
d o m u n a 57. cest i , p r i če t ek ob pol 
o smih zvečer . P o d a n a bo i g r a : N A 
SKALNIGI, t a k o j po igri bo ples, za 
k a t e r e g a bo igra l O r k e s t e r " P o l k a 
t r i o" iz Youngs town, Ohio. Ves do-
b iček je n a m e n j e n za zgradbo nove 
c e r k v e v P i t t s b u r g h u . P r i p r e d s t a v i 
bo sodelovala Mar i j ina d ružba in 
d ružba Jezusovega imena . To je lepo 
da se sode lu je in ob pri l iki bomo tud i 

ŠIVALNI K L U B 

P r i š l a je zopet tol iko zaže l j ena pre-
l epa pomlad in z n j o tud i več dela 
n a v s e s t ran i . P r i v s e m delu, p a se 
m a r l j i v e č lanice š ivalnih k lubov prid-
no p r i p r a v l j a j o za r a z s t a v o in bazar-
j e pr i k a t e r i h bodo r azs t av i l e k r a s n a 
r o č n a dela, k a t e r a so izgotovi le prid-
n e r o k e č lanic š ivalnih klubov. Pod-
ružn i ca št . 25. bo imela svojo razs ta -
vo v nede l jo 27. m a j n i k a v šolski 
dvo ran i sv. Vida in bo gotovo v redno 
to zan imivo r az s t avo ogledat i . P r i 
t e m bodo tud i lepe s tva r i v p roda j i , 
k e r r o č n a dela so še vedno na j l epš i 
k r a s v v s a k e m domu. — P r i podruž-
nic i š t . 89, v Oglesby, Il l inois, bodo 
ime le č lanice š iva lnega k l u b a b a z a a r 
in na r ed i l e so k r a s e n " a f g a n " , k i bo 
t a k r a t oddan. P r i št . 15, v Clevelan-
du se tud i p r i p r a v l j a j o za n e k a j slič-
n e g a v jeseni . Član icam se top lo pri-
poroča , da pose t i t e r a z s t a v e in bazar-
je, k j e r bos t e ime le n a j l e p š i už i t ek 
in da le p r i z n a n j e t i s t im, ki se t r u d i j o 
in go j i jo to lepo žensko u m e t n o s t . 
Vsem, ki se z a n i m a t e za š iva lne klu-
b e i s k r e n e če s t i t ke in dobre že l je za 
lep u s p e h ! Ella S ta r in 

m e p rav r a d e pomagale . Vs topn ina 
bo en dolar in t ike t i so že v prodaj i , 
po k a t e r i h se vas prosi , d a pr idno se-
zite. Vabimo tudi sosedne podružni-
ce. Me vam bom iz s rca hva ležne in 
ob vaš ih pr i l ikah bomo z vese l im sr-
cem poset i le . Še enkra t - se v a s v s e 
vab i n a k r a s n o p reds t avo 13. m a j n i k a . 
Nikomur ne bo žal in bo v sak šel ve-
sel domov. Želim vse n a j b o l j š e v s e m , 
Zvezi pa vel iko u s p e h a v tekoči kam-
panj i . 

Mary Golobic, zap i sn ikar ica 

Št. 28, Calumet , Mich. — Na Mate-
r insk i dan 13. m a j a bomo imele skup-
no sv. obhaj i lo , k a k o r je n a š a nava-
da že več let in upamo, d a bo zopet 
l epa udeležba. 

P r i h o d n j a s e j a bo 10. m a j a in raz-
mot r iva l e bomo n a č r t e za le tn i ban-
ket . Podano bo tudi poročilo o zad-
n j i p r i red i tv i in o dobi tkih . 

Več naš ih č lanic je n a bolniški li-
stini , k a t e r i m želimo l jubo zdravje . 

Globoko soža l je i z rekamo ses t r i 
F r a n c e s J en i ch nad izgubo d r a g e g a si-
na, ki je p remin i l v Det ro i tu . Z na j -
lepšimi pozdravi , 

Anne He inemann , p redsedn ica 

Št. 37, Greaney, Minn. — N a z n a j a m 
v s e m naš im č lan icam, d a smo priče-
le s s e jmi in s t e vse vab l j ene , da pri-
de te seda j , ko bo toplo v reme . Se je s e 
v r š i j o po domih članic, da imamo p r a v 
k r a t e k čas in se l ahko m a r s i k a j po-
govorimo in za lunch dobimo n e k a j 
d e n a r j a skupa j , d a i m a m o dena r n a 
rokah , k a d a r ga po t r ebu j emo . 

Iz n a š e s r ede smo izgubile dobro-
p o z n a n a Mr. in Mrs. Igna tz Babich, 
k i s t a bila m e d p rv imi nase l j enc i in 
f a r m a r j i n a Greaney . U m r l a s t a p a r 
m e s e c d rug za d rug im. S e s t r a Ur-
šu la Babich je bi la n a š a d ružabna 
članica. N a j v m i r u počivata . Pre-
os ta l im č lanom druž ine n a š e soža-
l je . 

V z a d n j e m le tu smo imele tud i ve-
sele dogodke. Zla to poroko s t a praz-
noval i dve naš i članici in soprogi. 
P r v a s t a bi la Mr. in Mrs. F r a n k in 
Mary Nosie in d r u g a p a Mrs. An ton 
Star ich . S l edn ja je n a š a podpredsed-
nica . Bila je ve l ika ude ležba n a obeh 



s lavnos t ih . Pr i š l i so g o s t j e tud i iz 
odda l j en ih k r a j e v , k i so čes t i t a l i in 
vošči l i zd rav ja , s reče in zadovol jnos t i 
š e m n o g o let. Bog vas živi v se sku-
p a j še mnogo l e t ! P o z d r a v l j a m vse 
g l a v n e odborn ice in č lanice SŽZ! 

F r a n c e s L. Udovich, t a j n i c a 

Št . 41, Cleveland (Col l inwood) , O. 
— V pomlad i se r e s vse oživi in ve-
seli, posebno v m a j n i k u , ko se na ra -
v a og reva z na j l epš imi cvet l icami . IJ-
pa t i je, da se bomo tudi m e oživele 
t e r v l epem š tevi lu p r i h a j a l e n a s e j e 
in pokaza le več je z a n i m a n j e za na-
p r e d e k podružnice . 

Znano vam je, da n a š a Zveza obha-
j a le tos 25 le tn ico obs to ja , . za to v a s 
v s e p r i j a zno prosimo, d a se po t rud i t e 
vp i sa t i v s a j eno novo č lanico v t e m 

le tu . N a š e pionirke , d r u g a za dru-
go, o d h a j a j o k poči tku in bomo p r a v 
gotovo pomnoži le š tevi lo č lan ic pri 
svo j i podružnici , ke r i m a m o kot do-
b re č lan ice vse e n a k e dolžnost i . 

N a š a zap i sn ika r i ca Mary J a n e še 
vedno bo leha in jo n a v sak i se j i b o l j 
pog re šamo . Vsem boln im želimo lju-
b e g a zd rav j a . Da bi se k m a l u v rn i l e 
m e d nas . 

P o k r a t k i in mučn i bolezni je pre-
min i l J o s e p h Vrabec , soprog s e s t r e 

Ange le Vrabec . N a j počiva v mi ru . 
Ža lu joč i soprogi in s inu pa n a š e glo-
boko sožal je . 

S p a r m e s e č n e g a obiska v lepi son-
čn i Ka l i fo rn i j i , s t a se s r ečno vrn i la 
s e s t r a T h e r e s a S t r a u s in soprog 
F r a n k . Dobrodošla . N a j l e p š e pozdra-
ve vsem, 

Ella S ta r in , t a j n i c a 

Št . 43, Milwaukee, Wis . — N a se j i 
v ap r i lu je bi la l epa ude ležba . Ses-
t r a J o s e p h i n e Ko la r n a s je pogosti-
la z okusno tor to , ke r j e o b h a j a l a 
svo j god. 

V sončno Ka l i fo rn i jo se j e poda la 
n a oddih n a š a t a j n i c a Mary Bentz . Ti-
pamo, da se bo lepo odpoči la in se 
s r ečno vrni la , k e r m e jo pogrešamo . 
— V Flor id i se še vedno n a h a j a t a 
Mr. in Mrs. M. Grash . Tipamo, d a bo 
toplo podneb je j i m a u t rd i lo z d r a v j e . 
S l i ša le sem, da je š la v F lo r ido tud i 
s e s t r a Hinich . 

P r i s l a b e m z d r a v j u j e s e s t r a J . To-
m i n s h e k in želimo, da bi toplo son-
ce ji p r ines lo l j u b e g a zd rav j a . 

V Jugos l av i jo se j e n a m e n i l a s e s t r a 
J o s e p h i n e Verb ik , da po dolgih l e t ih 
obišče svojo s e s t ro in sorodnike . Že-
limo j i p r i j e t no p o t o v a n j e in s r e č e n 
p o v r a t e k . 

Ob z a k l j u č k u o p o m i n j a m vse, k i i-
m a t e p lača t i a s e smen t , d a s t o r i t e to 
n a se j i 13. m a j a . Za čas odso tnos t i 
s e s t r e Bentz , bom jaz opravi la n j e n o 
delo. 

S pozdravom A Ve I kov rh 

Ses t r a Bentz piše iz Californie 
Drage članice št . 43 in p r i j a t e l j i ce ! 

Ne vem, kako bi začela , da bi se 
p r imerno zahval i la za veselo presene-
čen je . Se s t r e Rose K r a e m e r , Mici 
T r a t n i k in Cila Gro th so rekle, da 
j im m o r a m p o m a g a t i naprav i t i od-
hodnico za enega f a n t a , ki gre z ar-
mado in n a z a d n j e s e m bila jaz t i s t i 
f an t . Bog dobri n a j vas vse čuva 
in vam da zdrav je , posebno pa t is t im, 
ki s t e m e t ako imen i tno spravi le na 
l imanice. Imen je preveč, da bi se 
v sak i posebe j zahva l i l a za darilo toda 
u v e r j e n e bodite, da sem vam iz s rca 
hva ležna . Hvala , hva l a vam vsem! 

Srečno pot želim naš i zvest i ses t r i 
Jo seph ine Verbick , ki p o t u j e v s t a ro 
domovino v Š o š t a n j n a Š ta j e r sko , 
k j e r ima ses t ro v onemoglem s t a n j u 
in bo vse lepo uredi la , da bo preskr-
b l jena . Bog Te č u v a j in Mar i j a n a j 
bo T v o j a vodnica . Vse bomo molile 
za s r ečen pov ra t ek m e d nas . 

H u d a z ima v Wiscons in ni p rav 
nič pomaga l a k m o j e m u zdrav ju , zato 
sem se podala v sončno Kal i forn i jo , 
k j e r je r e s p rav toplo. 

Upam, da s te vse zdrave in želim 
vsem vse n a j b o l j š e začasa moje od-
sotnos t i . S e s t r a T o n č k a Velkovrh bo 
pa t a čas t a j n i ca . Vas lepo pozdra-
v l j am, Mary Bentz 

Zahvala š t . 43, Milwaukee, Wis„ 
Dolžnost m e veže se zahval i t i v sem 

p r i j a t e l j i c a m za vesele preseneče-
n j e za m o j r o j s t n i dan, ozi roma " fare-
wel l" za mo jo odhodnico n a potova-
n j e v s t a r i k r a j . N a j l e p š a hva la za 
lepo torbico, ki j e t ako vel ika, da 
bodo revn i Š t a j e r c i mislili , da sem 
tol iko d e n a r j a p r ines la , da bom od-
reš i l a vso š t a j e r s k o dolino. Spomni la 
se bom v a s v seh v mol i tv i pr i k r a s n i 
Ma te r i Božji n a Š t a j e r s k e m . 

N a zadn j i se j i s m o imele gos ta , go-
vo rn ika W i l l i a m a Wolgemuth , ki je 
eden izmed a k t i v n i h delavcev pri na-
ši fa r i . Raz to lmač i l j e o z idan ju no-
ve ce rkvene dvorane , k i bo dovol j ve-
l ika za v s a k o v r s t n e p r i r ed i tve in bo 
tud i " t e m p o r a r y " cerkev , k j e r bodo 
b r a n e sve te maše . Do danes n i smo 
imeli Slovenci dvorane , ki bi odgo-
v a r j a l a p o t r e b a m in je r e s čas, da 
n a p r e d u j e m o v t e m ozi ru in f inančno 
pokažemo t i s t im, ki se neumorno tru-
dijo, da smo j im hvaležni . N a š a pod-
ružn ica je pokloni la vsoto $200.00, ke r 
n a š a podružn ica ni ve l ika in ne bo-
ga ta , t oda č lanice so se izkazale ve-
l ikodušne , k a r bo gotovo od Boga po-
v r n j e n o . 

P o z a d n j i se j i s m o se imele p r a v 
dobro. Bil j e r o j s t n i dan Joseph ine 
Kolar . Še mnogo l e t ! Vese le smo bi-
le v ide t i s e s t r i Mary Tkavc , ki j e 
bi la odso tna n e k a č a s a za rad i bolez-
ni. Bo lna se n a h a j a tud i s e s t r a To-
m i n š e k . 

K o bos t e č i ta le te v r s t i ce se bom že 
n a h a j a l a n a š i r o k e m m o r j u in za to 
vas d a n e s p o z d r a v l j a m k a r za t r i me-
sece n a p r e j in žel im, da se bom sreč-
no v r n i l a — Joseph ine Verbick 

Srečno pot! 

P r a v vse, ki T e poznamo, Joseph-
ine, želimo, da bi imele p rav lepo po-
t o v a n j e in se v rn i l a m e d nas še bo l j 
zd rava in vese la ! Bog Te živi! I s to 
želimo tudi s e s t r i Bentz , ki se naha-
j a v Cal i forn i j i ! Bilo s rečno vse po-
vsod! — A. N o v a k 

Št. 45, Por t l and , Oregon — K r a s n o 
je bilo n a cve tno nedel jo , ko smo se 
č lanice zbra le v ve l ikem š tevi lu v 
St. Mary ' s Ca thed ra l t e r se s k u p n o 
udeleži le sve te m a š e in p re je le sv. 
obhaj i lo . Po ce rkven ih obredih n a m 
je bil s e rv i r an z a j t r k v Mallory hote-
lu. Videlo se je, da je med članica-
mi na j l epše razpoloženje . Zelo s m o 
bile vesele , da je bila med n a m i se-
s t r a Sercely, ki se n a h a j a že d e l j 
ča sa v s l abem zdrav ju . Med n a m i j e 
bila tudi A n n a Vogel, ki tudi d e l j 
ča sa boleha. Iva Javor ich se je p r e d 
k r a t k i m vrn i la iz bolnišnice. R o s e 
Marie Dybravec se n a h a j a ob času , 
ko to p i šem r bolnišnici . A n n a Popp 
je tudi s l abega zdrav ja . Vsem boln im 
želimo s k o r a j š n o o k r e v a n j e in da se 
vidimo n a sej i . 

Mr. in Mrs. Sercely s ta se poda la 
n a obisk k hčer i v P a s a d e n a , Cali-
forn ia , in upamo, da se bo s e s t r a 
Serce ly t a m zd rav je u t rdi la . 

N a z a d n j i s e j i smo sklenile, da bo-
mo imele p ikn ik e n k r a t v pomladi 
po le tnem času. Podrobnos t i bodo po-
ročane pozneje . P ros im, da se v pol-
n e m š tevi lu udeleži te s e j e v jun i ju , 
k e r ju l i j a in avgus t a ne bomo imele 
se je . P r o š e n e s te , da p lača te ases-
m e n t in p o r a v n a t e ves dolg, ke r j az 
m o r a m pos la t i ob času n a g lavni u-
rad, če i m a m o se jo al i ne. 

Ne pozabi te , d a je v t eku kampa-
n j a za nove č lanice! Vas i skreno po-
zdrav l j am, 

Louise St ruznik , t a j n i c a 

Št. 52, Kitzville, Minn. — V apr i lu 
so n a s obiska le J enn i e Marol t iz Ka-
l i fo rn i j e v s p r e m s t v u Caroline Kozi-
n a iz H ibb ing in Mrs. J . Russo. U-
pamo, da so bile zadovol jne med na-
mi, k a k o r smo tudi me bile vese le 
obiska. 

N a bolniški l is t ini se n a h a j a s e s t r a 
S t r az i sha r , k a t e r i želimo l jubega zdra-
v j a v k r a t k e m . 

Po se j i smo igrale k a r t e in b a n k o 
in po t em je bil s e rv i r an p rav dober 

pr igr izek. L e p a hva la p r idnemu od-
boru. 

Ko bos te b ra le te vrs t ice , bo sola-
l a t a že v zeml j i in meni se sl ine ce-
dijo, ko se zmisl im n a skledo dobre , 
m l a d e so la te iz v r t a . Upamo vse n a 
g o r k e j š e dneve ! 

Ako m e bos te k d a j s l išale pr igovar-
j a t i z a r ad i vročine, po tem m e s a m o 
spomni t e n a neznosno zimo. 

P o z d r a v ! 
Laura Mancuso, poročevalka 



30. M A J N I K A J E SPOMINSKI DAN! 

V Amer ik i p r a z n u j e m o Spominski 
dan vsako leto30. m a j n i k a . T a dan 
se v r š i jo ve l i čas tn i spominsk i obredi 
za vse, k i so odšli p r ed n a m i v več-
nos t . K i n č a n j e grobov je z vsak im 
le tom bol j zanimivo in lepo n a t a dan. 

N a š a S lovenska ž e n s k a zveza bo 
vedno ob ran i l a v b lagem spominu vse 
svoje članice, ki so zapus t i l e t a sve t 
in sn iva jo s ladko s p a n j e pri Bogu. 
Bodi j im milos t l j iv , o Bog! 

Sl ika t u k a j je bi la p o s n e t a ob pri-
liki 20 le tn ice podružn ice št. 41 v 
Clevelandu, ko je s e s t r a Mary J a n e 
p r e d s t a v l j a l a SŽZ in v r o k a h drža la 
venec in ob s t r a n e h so gore le sveče. 
Med t e m pr izorom se je za zas to rom 
sl išalo m e h k o p e t j e pesmi "Vigred se 
pov rne" . . . 

Št. 53, Cleveland (Brooklyn) , Ohio 
— N a š a z a d n j a s e j a se je v r š i l a me-
seca m a r c a in p r i h o d n j a s e j a bo 7. 
jun i ja , k e r m e imamo se je v s a k t re t -
j i mesec n a prvi če t r t ek . P o t r u d i t e 
se vse biti navzoče in n e pozabi te , 
d a j e v t eku k a m p a n j a za nove čla-
nice in bo čas tno za našo podružnico, 
če bomo tud i m e pokaza le svo je za-
n i m a n j e in pr idobi le n e k a j novih čla-
nic. Ako ni mogoče dobi te za odra-
sli oddelek, se pa p o t r u d i m o za mla-
dinski s a j je še mnoho dekl ic v va-
š ih druž inah , k i niso n a š e članice. 

V m a j u p r a z n u j e t a svo j s r e b r n i ju-
b i l e j s r ečnega z a k o n a Mr. in Mrs. 
H u n t e r . Pau l ine H u n t e r je n a š a čla-
n ica že od z a č e t k a in tud i v se l e j pri-
p r a v l j e n a sodelovat i pr i d r u š t v e n i h 
s tva reh . Mr. H u n t e r je t ud i v n e t dru-
š tven ik in tudi poznan po svoj i prid-
nos t i v r azn ih krogih . Želimo, da bi 
dočaka la zlato poroko v z d r a v j u in 
zadovol j s tvu . 

N a š a p redsedn ica M a r y Oblak in 
jaz sva si vzeli čas t e r obiskal i neka-
t e r e članice. P r a v p r i j azno sva bili 
sp r e j e t i p r i ses t r i Maks i S t re l , An-
ton i j i Lozar in Mar ie Stibil . P r a v le-
p a hva l a v sem in še posebno ses t r i 
St ibi l za pos t režbo. 

Čes t i tke ponosn i m a m i c i P a u l i n e 
Stepic , k i je dobila lep spomin od t e t e 
š to rk l j e , zalo hčerk ico , ki bo n a š a 
dobrodoš la nova članica. 

Za Ma te r in sk i dan poš i l j amo na j -
l epše pozdrave v s ^ m m a m i c a m in Bog 
V a m d a j v s e m l j u b e g a z d r a v j a ! Vas 
v s e p r i s rčno pozdrav l j am, 

Louise Menar t , t a j n i c a 

St. 54, W a r r e n , Ohio — Drage m i 
s e s t r e ! N a r a v a se p r e b u j a , za to se 
tud i m e oživimo, da bi k a r n a j v e č do-
b r e g a s tor i le za n a š o Zvezo. N a zad-
n j i se j i smo se imen i tno ime le ; p a za-
k a j bi se ne, s a j je p r i š l a s e s t r a Ve-
l ičan iz f a r m in p r ines l a cel ga lon 
kot cekin č i s t ega m o š t a ! N a se j i v 
f e b r u a r j u n a s je p a p o t r e t a l a s e s t r a 
Va l en t i na S t avana , t ud i f a r m a r c a . 

Bil j e r a v n o n j e n ro j s tn i dan. Pr i s rč-
n a hvala , obema . P o s n e m a n j a vredno, 
k a j ne? 

Po roča t i i m a m žalostno novico, da 
je s e s t r a Mary Rub in i c izgubila lju-
b l j enega s ina, Pau l in pa bra ta , ki je 
zapus t i l to solzno dolino 5. apr i la , v 
vo jašk i bolnišnic i v P a r m a , Ohio. 
Poko jn i T o m m i e je bil s t a r k o m a j 
26 let, v c v e t j u mlados t i . Nakopa l si 
j e bolezen pr i vo jak ih , ki ga je mu-
čila več ko t 5 let. Pokopan je bil v 
St. J a m e s ce rkv i ob obili udeležbi 
n a St. Mary pokopal i šče z vo j a šk imi 
čas tmi . H v a l a s e s t r am, ki s te pr iš le 
moli t z adn j i večer . N a j mu bo l a h k a 
žemlj ica . S t a r š e m , ses t r i in b r a tom 
p a n a š e i s k r e n o sožal je . 

Bolna je J e a n P h i p p a in Till ie Za-
ggar n a š a zap i sn ika r i ca . Vsem bol-
n im žel imo l jubo zd rav je . 

Č e s t i t k e s e s t r i J o s e p h i n e Kossan , 
k i je dobila hčerko , p rvo ro j enko in 
s t e m vese l im dogodkom je pos t a l a 
Carolyn S m u k e pe t ič s t a r a mamica . 
To je m o j e p o k o j n e m a t e r e ime, ki 
j ih skoro že 22 le t k r i j e č rna zeml ja . 

Vesel M a t e r i n s k i dan želim vsem 
živečim m a t e r a m in m r t v i h se p a spo-
m n i m o v moli tvi . Z na j l epš imi po-
zdravi , Rose Racher , p redsedn ica 

Št. 56, Hibbing, Minn. — Imel i smo 
hudo zimo, za to j e upa t i , da bo po-
mlad in po l e t j e p r a v pr i j e tno . Imele 
smo p r a v lep u s p e h n a p r o d a j i pe-
civa, k a r se je vrš i lo 22. ma rca . An-
ge l ina P a s s i v o je bi la nače ln ica od-
bo ra in M a r y M e a d o w s ji je lepo po-
maga la . Dobiček je bil za po tova lne 
s t ro ške n a Zvezin d a n v Lemont , me-
seca ju l i ja , k a m o r i m a m o n a m e n 
s k u p n o potovat i . Pomni t e , da je po-
moč vsake , k i se z a n i m a za to po-
tovan je , po t reba , za to sode lu j t e po 
svoj i n a j b o l j š i moči . 

N a š a b l a g a j n i č a r k a Caro l ina Kozi-
n a se je poda la v Cal i forn ia in tudi 
n a š a p o d p r e d s e d n i c a s e s t r a F r a n c e s 
P u h e k . V s e m č lan icam, ki s t e n a bol-
n i šk i l is t ini , želimo, da bi k m a l u o-

zdravele . Ses t r a Mary Theodore se 
je udeleži la banke t v počas t n a j b o l j 
odlični ženi v Hibbingu. Ma te r in sk i 
dan bomo praznovale po se j i v m a j u , 
k a k o r imamo ob iča j vsako leto, za to 
je upat i , da bos te vse navzoče. 

AnneB. Satovich, po ročeva lka 

Št. 57, Niles, Ohio — Danes je lep 
dan in upam, da bo odsle j vedno t a k o 
lepo. Se ja v apr i lu je bila lepo obi-
s k a n a in č lanice so pokazale, da se 
r e s zan ima jo za seje . Imele smo lepe 
dobi tke za igre, k a t e r e smo igra le . 
H v a l a vsem, ki s te darova le s t va r i 
za dobitke. Naša vr la p redsedn ica 
j e i zbra la odbor za Ma te r in sko pro-
slavo 6. m a j a . Z ve se l j em poročam, 
da smo dobile novo članico v mla-
d insk i oddelek od ses t re Vi rg in ia 
Zevkovich, ki je ponosna m a m a zali 
hčerk i . Virginia je h č e r k a od s e s t r e 
Rache r . Čes t i tke ! 

V bolnišnici se n a h a j a K a t a r i n a 
S tanec , k a t e r i želimo l jubega zdrav-
ja, k a k o r tudi vsem osta l im se s t r am, 
ki so r ah lega zdrav ja . 

Pozdrav^ vsem č lanicam in obilo na-
p r e d k a SŽZ. Da bi v saka podružni-
ca dobila 25 novih članic, k a r bi 
bilo za našo glavno predsednico na j -
v e č j e vese l je , k a j ne da? (To pa p r a v 
gotovo in bi bilo tudi za vse č lans tvo 
ve l ika čas t in vzrok za ponos! Op. 
Ured. ) J o h a n n a Prinz, poročeva lka 

Št. 64, Kansas City, Kansas — Zad-
n j a s e j a je bi la s labo obiskana , go-
tovo za rad i hude zime. P a smo se 
p r a v p r i j e tno imele. N a š a zače tna 
č lan ica Ger t rude Žagar je o b h a j a l a 
svo j r o j s t n i dan in n a s je pogost i la 
z okusn imi f l anca t i in toplo kapl j ico , 
k i se je v t i s t i zimi p rav pr i legla . 
Bog T e živi še več le t ! 

Skleni le smo tudi, da se bo v slu-
č a j u smr t i plačalo d v a n a j s t do la r jev , 
d o s e d a j je bilo le šes t dolar jev . Da l j e 
o s t a n e določba, da se plača za t iho 
sve to m a š o za članico, k i zboli ne-
varno . 



Poroč i la se je tudi Ann Topl ikar , 
h č e r k a n a š e t a jn i ce , Joseph ine Topli-
ka r . Ženin je M. F r a n k Fel ich. Poro-
k a se je v r š i l a 31. m a r c a v ce rkv i 
Sv. Družine . Žel imo j ima veliko za-
dovol jn ih in s rečn ih let! 

Lepo se prosi vse članice, da bi se 
tudi pr i na š i podružnici potrudi le za 
nove članice. Več n a s bo, lepši se 
bomo ime le ! 

Vas lepo pozdrav l jam, 
T h e r e s a Cvitkovich, p redsedn ica 

Št. 65, Virginia, Minn. — Od n a s 
se d o s t i k r a t ne oglasimo, čeprav zna-
jo vse p isa t i , a m p a k v s a k a r a j š i be-
re. Imel i smo veliko snega to zi-
mo. Za ve l ikonoč j e zgledalo ko t ob 
božiču. Ko smo pa prišl i v ce rkev 
s m o p a bili v s rce g injeni , t ako je 
bilo lepo ok ra šeno s cvet l icami. Cer-
kven i zbor j e izborno prepeval . P r i 
naš i f a r i i m a m o i zv r s tnega župnika , 
ki je pr i v s e h p r i l jub l j en in to je 
Rev. J o h n A. Kavsek , r o j e n v Eve-
le thu. 

Dne 27. m a r c a smo pa imeli prilož-
nos t s l i ša t i s lavni Duquesne t ambu-
r ica o r k e s t e r pod vods tvom M a t t L. 
Govze, ki je bil ro j en n a Ely. Pokro-
v i t e l j p r i r ed i tve je bil ce rkven i zbor 
od S rca J ezusovega fa re , Nor th Side. 
Ude ležba j e bila velika, vsi sedeži so 
bili zasedeni . Konce r t je bil v Virgi-
n ia H i g h School audi tor ium. Ako i-
m a t e pr i l iko s l i ša t t e godbenike, v a m 
pr iporočam, da to s tor i te , k e r so si-
j a j n i v svoj ih nas top ih . J e v resn ic i 
n e k a j l epega s l i ša t i in v idet i in v a m 
p r i n e s e spomin n a ro j s tno domovino. 

P r i naš i podružnic i j e v s e bo l j ti-
ho in tud i ude ležba n a s e j a h ni veli-
ka. U p a t i je, da se bos te ods l e j bo l j 
vne to zan ima le in pomagale , da bo-
m o na red i l e k a j k o r i s t n e g a za SŽZ. 

N a j l e p š e pozdrave v sem g lavn im 
odborn i cam in č lan icam SŽZ. P a n a j 
bi se še k a t e r a d r u g a oglas i la ob n a š e 
podružnice . Elizabeth Matko 

Št. 79, Enumclaw, Wash . — S e j a v 
m a r c u se j e v rš i l a pri ses t r i T e r l e p 
t e r bi la lepo obiskana . K e r je več 
č lan ic o b h a j a l o ro j s tn i dan, n a m je 
P e p c a p r ip rav i l a p r a v obilno gost i jo , 
n a m r e č okusno orehovo potico, doma-
če m e s e n e k lobase t e r lepo o k r a š e n o 
t o r t o z n a p i s o m : vesel r o j s t n i d a n ! 
Bile smo p r e s e n e č e n e nad t ako lepo 
p r ip r av l j eno zabavo za k a r p r a v l epa 
hvala., Pepca . Bog Ti d a j obilo zdrav-
j a in tud i vsem, ki s te imele r o j s t n i 
dan. 

S e j a je bi la zanimiva. Bodri la s em 
članice, da bi se pot rudi le za napre -
dek v t e m letu, ko p r a z n u j e m o 25 
le tn ico Zveze. R e s n i c a je, da j e tu-
k a j ma lo S lovencev in mlade se mo-
ži jo t e r se l i jo v d ruge države, t a k o 
i m a m o m a j h n o po l je za ag i tac i jo . 
P r o s i m vas , d r a g e ses t re , po t rud imo 
se za nove članice, da bomo razvese-
lile n a š o us tanovi te l j i co , k i je ime la 
tol iko moč in pogum, da je us tanovi -
la n a š o Zvezo in n a m je t e m po tom 
d a n a pr i ložnos t se p reds tav i t i sve tu 

in pokazat i kako s to j i n a š ženski 
ž ivel j v t e j š i rni deželi. Tako imamo 
svoje zanimivo glasilo, ki n a m prina-
ša mnogo lepega beri la, lepe č lanke 
in dopise, da je ve se l j e bra t i . N a š a 
Zveza je kako r družina. Oče n a m je 
p redsednica , ma t i pa t a j n i ca , k i n a s 
bodr i t a k skupnos t i in se t r u d i t a n a s 
povzdigni t i do viš j ih ci l jev. Rev. Ke-
be je pa naš duhovni oče, ki n a s po-
u č u j e v v e r s k e m duhu. Podružn ice in 
odborn ice so pa pomočnice, ki skrbi-
jo, da druž ina s k u p a j drži in lepo na-
p redu je . Zato se vse odborn ice in čla-
n ice po t rud imo v t e m letu, da bomo 
pr idobi le k a r n a j v e č mogoče novih 
članic. Odsle j bomo imele lepe tople 
dneve, t o r e j vzemimo n e k a j časa t e r 
obiščimo svoje z n a n k e in članice-ma-
te re , da bomo imele pri v seh podruž-
n icah lep r ekord za to leto. T o r e j 
Bog v a s živi v se in v sako posebe j . 

N a š a članica Mary P o d b r e g a r in so-
p rog bos ta v m a j u o b h a j a l a z lato po-
roko. Bom poroča la p r ihodnj ič , kako 
smo slavili t a p o m e m b n i dogodek. Že-
l imo v a m a vse na jbo l j š e , n a d vse pa 
z d r a v j e in druž insko s rečo! 

P r a v lepo se z a h v a l j u j e m se lepe 
vošč i lne k a r t i c e k m o j e m u godu, k a r 
m i bo osta lo v n a j l e p š e m spominu. 
I s k r e n e hva la vsem skupa j . 

P o z d r a v l j a m vse g lavne odbornice 
in č lanice Zveze! 

Joseph ine Richter , p redsedn ica 

P O T O V A N J E V CALIFORNIA 
Op. Urednice : N a s l e d n j i dopis n a m 

j e pos la la s e s t r a Voje že več mese-
cev naza j , toda ga p r i n a š a m a šele da-
nes , k e r dos le j je bil p ros to r vedno 
t a k o k r a t e k , k a r prosimo, da v z a m e t e 
v b lagohotno n a z n a n j e . 

New York, Ridgewood, Brooklyn, 
NY. — Bil je lep j e sensk i dan, ko 
smo se odpel ja l i z le ta lom pro t i zapa-
du m o j mož F r a n k , h č e r k a Be t ty in 
jaz n a 5. nov. 1950. Us tav i l i smo se sa-
m o e n k r a t in to je bilo v K a n s a s 
City, K a n s a s , za eno uro t e r t a k o j 
n a t o nada l j eva l i pot v Los Angeles , 
k a m o r n a s je vzelo iz N e w Yorka to 
B u r b a n k , Cal i fornia , r a zda l j e t r i t i soč 
mi l j , v se s k u p a j t r i n a j s t ur . N a leta-
l išču n a s je p r i čakova l p r i j a t e l j Vine 
P ink , k i ima hišo v Hol lywoodu in 
s m o bili pr i n j e m u en t eden . Razka-
zal n a m je vel iko zanimivih k r a j e v o-
kol i Hol lywood. Ravno t a k o L. Ko-
vačič . Če n a s ni eden vozil n a s je pa 
drugi . Videli smo W a r n e r Bros , film-
sko s tudi jo . T u k a j vidiš Or ient , New 
York , r a z n a ve l ika mes t a , ces te , vas i 
in v s e s tva r i t a k o u m e t n o se s t av l j ene , 
d a zg leda pr is tno, ko j e m l j e j o f i lmske 
s l ike. R e s imen i tno i m a j o vse pri-
p r a v l j e n o in č lovek se čudi, k a k o je 
mogoče ime t i v t ako m a j h n e m k r a j u 
to l iko raz l ičnih pr izorov. 

V Hol lywood smo videl i r ad i jo 
p r e d s t a v e v CBS in NBC studio. T a m 
se dobi jo vs topn ice za ka t e r iko l i pro-
g r a m hoče človek videt i . Res zelo 
zan imive pr iprave , vse povsod ume tno 
s e s t a v l j e n e . 

Mr. & Mrs. F r a n k Voje in Betty. 
Slika vzeta v Fon tana , Cal i fornia . 

Vozili smo se po Bever ly Hills, San-
t a Monica, Glendale, P a s a d e n a , San-
t a Ana, Long Beach, L a g u n a Beach , 
San Diego, in Tiuana , Mehika. P o 
t eh k r a j i h i m a j o zelo velik biznes od 
amer i šk ih tu r i s tov . V San Diego j e 
p a bilo vse polno m o r n a r j e v od U. S. 
Navy. T a m ima veliko pr i s tan i šče in 
od t a m p a n a mor j e . Tudi m o j a dva 
sina, ki s t a služila v drugi sve tovni 
vojn i v mornar ic i , s t a se od t a m poda-
la n a Pac i f ik . 

Obiskal i smo tudi Newyorčane v 
L a g u n a Beach, to Pav l ina Šubel, po-
ročena Bužan, k j e r i m a t a t rgovino in 
gre p r a v dobro. 

Od San Diego do Los Angeles je 
dost i vo ja šk ih t abor i šč t e r veliko olj-
n ih vrelcev, vel iki pomarančn i na sad i 
in ol ivna drevesa . Videli smo n a ti-
soče akrov v inogradov in t a m i m a j o 
ve l ike v ina rne , odk j e r poš i l ja jo vina 
vseh v r s t po v sem svetu. 

Ustavi l i smo se tudi v Fon tana , k j e r 
s t a n u j e s v a k i n j a in n j e n a družina. I-
meli so pred t e m f a r m o n a Seward , 
N e w York, k a t e r o so pa prodal i vs led 
s labega zd rav j a in šli v California, 
k j e r se počut i jo p r a v dobro. Bavi jo se 
s kokoš jo r e jo in n e g u j e j o pomaran-
čne n a s a d e in g r ape f r u i t d rev je . Sin 
Bili dela v jek la rn i , Ka i se r Steel Mili, 
k j e r dela več ina Slovencev živečih v 
F o n t a n a . Pe l ja l i so n a s n a L a k e Ar-
rowhead , ki je okrog 25 m i l j od Fon-
t a n a , k j e r se vidi n a hr ib ih sneg in 
je eno mil jo n a morsko visočino. Po-
t e m smo se pe l ja l i n a Big Bear Lake,, 
k i je 6,750 čev l j nad mor sko višino, 
o d k j e r je k r a s e n pogled n a San Ber-
na rd ino in P a l m Springs. Človek si 
sploh ne more misl i t i , da je k j e toliko 
ča robne n a r a v n e lepote v Amer ik i . 
Obiskali smo Mission San J u a n Capi-
s t r ana , k i je t a m še od l e t a 1776, po-
t e m tudi S a n t a B a r b a r a Mission. O-
biskal i smo tud i Wi l l Roge r s S t a t e 
P a r k in smo videli vel iko puščavo. 



Videli smo tudi Redwood Na t iona l 
P a r k , k i sega od S a c r a m e n t o , toda 
r a d i vel ikih povoden j smo bili obr-
n j e n i naza j . 

Liahko bi p isa la še k a r n a p r e j in 
n a p r e j tol iko lepega smo videl i v 
t r e h t edn ih n a š e g a ob i ska v Califor-
ni j i . Za vse to se pa m o r a m o za-
hva l i t i g. P ink in L. Kovačič , Vider-
g a r Bill in Marion, k i so n a s vozili 
okoli v Fon tan i . Bili smo tud i v Slo-
v e n s k e m domu, k j e r se je r a v n o ta-
k r a t v r š i l a vesel ica in smo sreča l i 
več Slovencev, ki so se t j a nase l i l i iz 
Chicage, Cleveland, Det ro i t , Pensyl-
v a n i a in N e w Yorka . Rekl i so, da se 
j i m podneb je zelo dopade, k e r t a m je 
toplo in rože cveto vse leto. Podnev i 
j e toplo in zvečer se p a lepo shladi . 
R e s je bilo težko se ločiti od sorod-
n ikov in tudi novoznan ih p r i j a t e l j ev . 

N a z a j smo imeli zopet lepo vožn jo 
z l e t a lom do Chicaga, k j e r smo se u-
stavi l i . Pokl ical i smo b r a t r a n c a , F ran-
k a J e r o m a , od sv. Š t e f a n a f a r e in mu 
povedal i , da bomo t r i u r e t am , pa 
j e pr iše l t a k o j po n a s in n a s pe l ja l 
v Cicero in v Chicago. T o d a r avno 
t a k r a t je bila po vzhodnih d r ž a v a h 
ve l ika snežna nev ih t a in so bile po-
vsod ces te ledene. Nada l j eva l i smo 
n a t o z le ta lom iz Chicage do Clevelan-
da. To je bilo r avno n a 25. n o v e m b r a 
in gotovo se posebno v C leve landu 
s p o m i n j a t e kol iko je bilo s n e g a t i s t e 
dni. P a d a l je sneg, dež in br i la je 
b u r j a , k a r je naprav i lo vožnjo p r e c e j 
" r o u g h " n a le ta lu in seveda tud i n a 
t leh . Pr i š l i smo s rečno domov, h v a l a 
Bogu, t e r z lepimi spomin i n a čudo-
vito sončno Cal i forni jo . 

P o z d r a v in s r čna hva l a v s e m po-
vsod, k j e r smo se us tav i l i za gosto-
l j u b n o s t in p r i j aznos t . S a j ni je s tva-
r i n a svetu , k i bo č loveku da la tol iko 
u ž i t k a in razvedr i la ko t po tovan je . 
Za to p r iporočam vsem, ki i m a t e na-
m e n potova t i n a zlete to po le t j e , da 
g r e s t e , k e r v a m ne bo p r a v n ič žal za 
d e n a r , ki ga bos te potroši l i , k e r bo 
v s a k dolar izvrs tno i n v e s t i r a n v vašo 
l a s t n o zadovol jnos t in dobili bos te ne-
p recen l j i ve s k u š n j e . 

Angela Voje, p redsedn ica š t . 84, N. Y. 

Št. 105, Detroit , Mich. — V pre-
k r a s n e m mesecu m a j u je v s a k d a n po-
svečen Ma te r i v seh m a t e r . V t e m na j -
l epšem m e s e c u je pa tud i zelo in po-
m e n l j i v dan, oz i roma nede l j a , k i je 
posvečena m a t e r a m . S rečen je t a 
dan , če so o.troci vzgo jen i v l j ubezn i 
in spoš tovan ju , k e r po tem bodo is to 
vrača l i . K a k o s r e č n a je v s a k a ma t i , 
ko vidi, da n j e n o delo ni bilo brez 
p o m e n a ! Otroci z dobro in močno 
v e r o v Boga in vel iko z a u p a n j e v 
N j e g o v o Mate r , n e bodo pozabl jen i , 
t e m v e č dobili bodo pomoč, ko j ih bo 
t r p l j e n j e muči lo in u soda p r e g a n j a l a . 

Želim v s e m m a t e r a m , da bi bi le 
s r e č n e in vese le m e d svoj imi o t roci 
n a t a lep Ma te r in sk i d a n ! Pozdra-
v l j e n e ! — Chr i s t ina Bombach 

Št. 96, Universal , Pa. — Po dolgi bo-
lezni je umr la 31. j a n u a r j a v letu Go-
spodovem, 1951 n a š a ma t i MARY 
DEMSHAR, vdova po Ignacu Dems-
h a r j u od 13. j un i j a , 1928. R o j e n a je 
bila 25. marca , 1888 pr i Grohc n a Je-
lovc, poš ta P o l j a n e nad Ško f jo Lo-
ko. V Amer ik i je ž ivela okrog 40 
le t v t e j okolici. P o k o p a n a je bila iz 
cerkve Sv. J a n e z a K r s t n i k a v Uni ty , 
n a pokopal išče z r aven cerkve. 

Z a h v a l j u j e m o se v s e m p r i j a t e l j e m 
in sorodnikom, ki so tolažili n a s ob 
času žalost i in vsem, ki so se ude-
ležili pogreba . 

Žalujoči os ta l i : Venci l in Ludwig, 
s inova ; V ik to r i j a P r i j a t e l j , Alice Pri-
ja te l j , Rose D e m s h a r , Ve rna Rebrey , 
Phy l i s s K e e n e in L o r r a i n e Kozusko, 
h č e r e in osem vnukov , s e s t r a Maria-
n a Selan v Johns ton , Pa. , v Jugosla-
vij i b r a t J e r n e j Je lovčan n a Je lov in 
s e s t r a Lojza D e m s h a r v Malskem Vr-
hu, poš t a Po l j ane . 

DOMAČA K U H I N J A 

Nadevan h a m b u r g e r 

Nared i iz enega f u n t a mle t ega me-
sa, k a t e r e m u si p r i d j a l a malo petrš i-
l ja , čebule, soli in popra , okrog osem 
hlebčkov. N a m a s t i ali m a s l u j ih le-
po z a r u m e n i n a obeh s t r a n e h . Nare-
di t a n a d e v za h l e b č k e : 

T r i kose p o s u š e n e g a k r u h a narež i 
n a kocke in pol i j z mlekom. Pr iden i 
eno j a j ce , ma lo p e t r š i l j a in n a mas lu 
p recvr i eno m a l o čebulo, d robno zre-
zano, malo soli in popra . Dodeni kru-
hove drobt ine , da se bol j zgosti . Po-
t e m vloži t a n a d e v med v s a k a dva 
h l ebčka m e s a in položi v kožico 
(bak ing dish ali casse ro le ) in pol i j go-
ri iz ene k a n g l e gobove j u h e ( c ream 
of m u s h r o o m soup) k a t e r i p r i d a j po-
lovico kang le vode. Deni v peč in 
peci t r i č e t r t u r e v 350 vročini . 

Kuhan ohrov t (Cabbage) 

Osnaži o h r o v t ( c a b b a g e ) , izreži stor-
čke t e r na rez i ko t š i roke nude l jne . 
S k u h a j v nes l an i vodi, ko je k u h a n o 
odcedi vodo. 

R a z g r e j dve žlici m a s t i , deni no t r i 
d robno z rezano čebulo, s t rok če sna in 
malo pe t e r š i l j čka . Ko se malo prec-
vre , deni o k r o g dve žl ički m o k e in 
n a r e d i bledo r u m e n o p r e ž g a n j e , po tem 
p a deni no t r i o h r o v t ( cabbage ) , potre-
si s pop rom in za l i j z juho ali vodo 
t e r osoli in pus t i , da se še nekol iko 
kuha . To je zelo p r iporoč l j iva priku-
h a za s p r e m e m b o . 

Oba navod i l a n a m je pos la la Malči 
Oswaldova, — 17205 Grovewood Ave., 
Cleveland, Ohio. 

Malči smo tud i hva ležn i za navodi-
la v anglešč in i , k i bodo v naš i novi 
k u h a r s k i kn j ig i , k a t e r a je s e d a j v 
delu in bo v k r a t k e m n a t rgu . P r a v 
lepa hvala , Malči 

P a se še oglasi , s a j vemo, da si iz-
v r s t n a k u h a r i c a ! 

MLEKO IMA NAJVEČ KALCIJA 

AKO p r i m e r j a m o mleko z d r u g o 
hrano, na jdemo, da je m l e k o 

n a j b o l j š e s reds tvo , k a d a r r ab imo v 
hran i več ka lc i ja . Mleko ga ima na j -
več. Na k v a r t m leka n a m da tol iko 
te snovi k a k o r če bi pojedl i d v a j s e t 
j a j c , ali 26 fun tov govejega mesa , ali 
dese t f u n t o v svežega g raha , ali pe t 
f un tov k r u h a iz cele pšen ične moke , 
ali dva in č e t r t f u n t a otmila (oa tmea l ) 
— ovsenih mrv. 

Mleko je t o r e j važna in p o t r e b n a 
h r a n a za n a s pa n a j bomo mladi ali 
s ta r i . Za v sakega človeka je izvrst-
n a h r a n a . P r i v s e j dobrot i pa je t ud i 
mleko lahko škodlj ivo, ako ni p r a v 
p r ip rav l j eno . Važno je, da k u p i m o 
mleko, ki nosi peča t , da je bilo pa-
s te r iz i rano . To pomeni , da je bilo sve-
že mleko seg re to malo m a n j k o t do 
v r e t j a in pri t i s t i vročini je os ta lo e-
no uro. S t a k i m g r e t j e m se zamor i 
škodl j ive b a k t e r i j e v mleku. Mleko 
je j ako dobro s reds tvo za r azvo j bak-
t e r i j in za to je t r eba n a j v e č j e previd-
nost i in snage v zvezi z mlekom. Vse 
m o r a biti san i ta rno , tudi posode ka-
m o r mleko sp rav l j a jo . Kdor red i kra-
ve mlekar ice , t a že ve kako na tanč -
n a je v ladna inšpekc i ja , ki z a h t e v a 
s k r a j n o čistočo. 

Če mleko prevremo, se razume, da 
s t e m n e k a j dobr ih snovi v mleku uni-
čimo. T a k o je bol jše , da mleko s a m o 
s e g r e m o do malo m a n j ko t v r e t j a . 

V A m e r i k i imamo 24,625.000 k r a v 
mlekar ic , ki d a j e j o 12,710,515.000 ga-
lon m l e k a n a leto. Ni nevarnos t i , da 
bi ga n a m zmanjka lo . 

NOVI SVET 
druž insk i list , š tev. 7 in 8, apr i l 1951 

i m a t e sledečo vsebino: 
Vsi na delo, uvodnik , P. Miršek 
Pos t an i t e naš so t rudnik 
T r s t in Slovenci, Dr. Ludvik Leskova r 
Madrigal , pesem, E r i k Kovačič 
Ž r t ev razmer , konec povest i 
T r ig l avska neves ta , n a d a l j e v a n j e po-

ves t i 
V i ša r ska polena, knoec novest i 
Velika l jubezen, r o m a n n a d a l j e v a n j e 
Iz i rske pre teklos t i , uvodnik, R e g e r č a n 
Na horizontu mojih dni, pesem, Ven-

ces lav Se javec 
Gorje , konec poves t i 
Luka Pokluka 
Dom in z d r a v j e : K u h i n j a . Hig i jena . 
Iz s rca do srca , u redn ikovo sporoči lo 
Glas iz na roda 
Za smeh 
Angleški de l : Shor t , shor t s to ry — On 

t h e Payrol l . Jokes . 
Novi Sve t i z h a j a s e d a j d v a k r a t na 
mesec . 

NAROČNINA $4.00 L E T N O . 
NASLOV: 

NOVI SVET 
1845 W e s t Ce rmak Road, 

Chicago 8, Illinois 
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Slovenian Women's Union Scholarship Awards 
The Slovenian Women's Union and its Scholarship Committee would like to help talented 

sons or daughters of our members who have the necessary ability and perseverance to complete 
a college or university education, and thereby, be a credit to themselves and to the Slovenian 
Women's Union. 

Young talented students, file your application as soon as you graduate from high school! 
The Slovenian Women's Union Scholarship grant is $200.00 per year. One of the objects of the 
grant is recognition of academic achievement and not financial assistance only. 

Last date for filing your application for the fall term of a college or university is June 20, 
1951. Keep this date in mind and avail yourself of a scholarship grant. 

For further information write to: 
Marie Prisland, President S.W.U. Scholarship Committee, 
1034 Dillingham Avenue, Sheboygan, Wisconsin 

C O N G R A T U L A T I O N S TO OUR 
DISTINGUISHED M O T H E R S ! 

T h i s m o n t h ' s edit ion is dedicated to 
our d is t inguished mothers . MRS. 
MARY PRISLAND, OUR FOUNDER, 
we are honor ing as t he "S.W.U. Mo-
t h e r " and her p ic ture is on the cover 
page. Here we in t roduce the "S.W.U. 
Mother of t h e y e a r " — Mrs. J enn ie 
Logar, no. 57, Niles, Ohio, who has 
d is t inguished record of having the 
most m e m b e r s of her immedia te fam-
ily in no. 57. 

On t he p ic ture below Mrs. Logar is 
su r rounded by he r d a u g h t e r s Jenn ie , 
s e c r e t a r y of no. 57, Paul ine , Ju s t i ne 
and El izabeth, g r a n d d a u g h t e r s Linda, 
Barbara , Carol Ann and Mary Ann 
Logar and daughters- in- law Viola, Ann 
and J a n e . Due to illness, d a u g h t e r s 
F r a n c e s and Mary and g r a n d a u g h t e r s 
Char lo t t e and Pa t r ic ia a re missing 
f rom pic ture . 

In t h e Slovenian sect ion are p ic tu res 

CONGRATULATIONS! 

We a r e most g ra te fu l to Mr. 
and Mrs. S'umic, t he Direc tors 
of our League, to Mrs. Ribich 
and he r e f f ic ien t Sheboygan 
commi t t ee , to t h e Sheboygan 
people and to each and every 
pa r t i c ipan t fo r t h e well conduct-
ed T o u r n a m e n t . 

Congra tu l a t i ons to t h e win-
ne r s and to everyone connec ted 
wi th t h e 15th annual even t fo r 
t h e exce l len t s p o r t s m a n s h i p and 
genera l coopera t ion . 

The comple te r epor t and pic-
t u r e s will be published in J u n e 
edi t ion. 

May I join our Cleveland gir ls 
in ex tend ing a w a r m Cleveland 
welcome to you fo r 1952! 

Albina Novak, P re s iden t 

OUR S Y M P A T H Y 

On March 7, God called f r o m 
t h i s wor ld Ann Pachak , daugh-
t e r of Mr. and Mrs. J . Pachak , 
2009 Oakland S t ree t , Pueblo, 
Colorado. Mother , Mrs. Anna 
P a c h a k is our S u p r e m e Vice-
p re s iden t a n d p res iden t of 
b ranch no 3. S t r a n g e is t he will 
of God but w h a t He ru les to do, 
m u s t be t h e holy way and w e 
should not eve r t h i n k His deeds 
a r e wrong . Some day we will 
fo l low t h o s e who have been 
cal led a w a y before us. God will 
su re ly be mos t merc i fu l to t h e 
soul of Ann P a c h a k fo r she 
s e rved Him all t h rough he r life. 
Our d e e p e s t s y m p a t h y to t h e be-
reaved fami ly . — Those who 
knew Ann, will a lways cher i sh 
h e r m e m o r y . — A. N. 

and s t o r i e s of mos t w o r t h y m o t h e r s 
a s chosen by our b ranches . Congra tu-
la t ions to al l ! 

No. 1, Sheboygan, Wis . — Con-
g ra tu l a t ions to all t he w i n n e r s in t h e 
r e c e n t S.W.U. Na t iona l Bowling 
T o u r n a m e n t . Good fo r you, J e a n 
Gergisch, for w i n n i n g t h e Juven i l e 
t rophy . W e hope t h a t all r e t u r n e d 
home sa fe ly wi th p l ea san t m e m o r i e s 
of Sheboygan and t he p laces you visit-
ed whi le in our f a i r city. 

I t was t i m e well spen t on my p a r t 
to exper ience t h e w o r k connected 
wi th a t o u r n a m e n t . I w a s m o s t p leased 
to. m e e t t h e Bowling Associa t ion Di-
rec tors , (wi th t he except ion of Zora 
Yurkus whom I know well) and to 
t h e m goes a big " t h a n k you" fo r t he i r 
splendid cooperat ion. 

T h e t o u r n a m e n t was scheduled wel l 
f r o m beg inn ing to end. I t was a plea-
s u r e hav ing the honor of bowl ing 
wi th t he winn ing t eam. W e were all 
so r ry t h a t Mrs. P r i s l a n d could no t be 
wi th us d u e . t o h e r r e c e n t opera t ion , 
a l though she rece ived m a n y v i s i to rs 
a t home and m a n y phone calls. Mrs . 
E r j a v e c and h e r f ami ly honored u s 
wi th a t t endance . W e ce r ta in ly wished 
t h a t you w e r e here , too. Albina. 
T h a n k you, Albina , for t h e beau t i fu l 
r e m e m b r a n c e . 

I w i sh to express apprec ia t ion to 
m y commi t t ee fo r t he h a r d w o r k fo r 
wi thou t your he lp i t would be im-
possible to do every th ing . To Jos-
eph ine Sumic and h e r husband , a big 
t h a n k you. I t w a s a p leasure to w o r k 
w i th two such wonde r fu l people and 
I 'm looking f o r w a r d t o our nex t meet-
ing. 

W e all t h i n k t h a t F a t h e r Die rbeck 
w a s a g r and spor t f o r f ind ing t ime to 
pa r t i c ipa t e in t h e open ing of t h e 
t o u r n a m e n t . F a t h e r and H e l e n Vod-
nik t h r e w t h e f i r s t balls on S a t u r d a y 
and on Sunday Mrs. E r j a v e c , Jos-
eph ine Sumic and I w e r e g iven t he 
honor to t h r o w t h e f i r s t balls . 

So once again , t h a n k you all fo r t h e 
splendid pa r t i c ipa t ion in th i s event , 
m a i n l y f r o m Cleveland, Jol ie t , Chi-
cago, Sou th Chicago, Mi lwaukee a n d 



our own Sheboygan i t e s . W e shal l be 
look ing f o r w a r d to m e e t i n g you all 
in 1952 in Cleveland wi th b igger and 
b e t t e r scores . 

Louise Ribich, c h a i r m a n 

No. 3, P'uebio, Colo. — Hel lo ! H o w 
a r e you? T h e bes t of e v e r y t h i n g to 
all of y o u ! — T h i s is t he way folks in 
t h e beau t i f u l Rocky Mounta ins g r e e t 
y o u al l ! 

Much bus iness was t a k e n up a t our 
m e e t i n g on Apri l 4, pres ided by Mrs . 
A n n a P a c h a k . Our t r e a s u r e r , Mrs . 
M a r y Kolbezen res igned f r o m h e r 
o f f i ce because she has changed h e r 
r e s i d e n c e to Cal i fornia . Mrs. M a m i e 
Puge l will talce he r place. 

Our P r e s i d e n t m a d e an e a r n e s t ap-
peal to all to ge t busy and he lp se-
cu re a t l ea s t 25 new m e m b e r s in com-
m e m o r a t i o n of t h e 25th a n n i v e r s a r y 
of our b r a n c h which will t a k e p lace 
t h i s year . 

W e will h a v e a Card P a r t y and re-
f r e s h m e n t s a t our May m e e t i n g and 
t h e o ldes t and younges t m o t h e r s will 
b e p r e s e n t e d wi th g i f t s . It will be a 
p l e a s a n t even ing and the m e m b e r s 
a r e r eques t ed to a t t end . T h e com-
m i t t e e on a r r a n g e m e n t s is headed by 
Mrs. P a c h a k . 

Our m e m b e r C. P. Ri tch ie m o u r n s 
t h e loss of h e r husband w h o w a s a 
S e n a t o r of our S t a t e for a n u m b e r of 
yea r s . Our sympa thy . 

P l e a s e t a k e t ime and vis i t our s ick 
m e m b e r s , it will be apprec ia t ed ve ry 
m u c h by t h e sick. 

Our l a s t m e e t i n g w a s en joyed by 
a l l so le t ' s see m o r e of you nex t 
m o n t h . God bless you all. 

Mrs. Mamie Pugel , R e p o r t e r 

SLOVENIAN RADIO HOUR 
PUEBLO, COLORADO 

It w a s Sun. Sept 11, 1949, w h e n we, 
l i s t en ing to S ta t ion K G H F h e a r d t h e 
p lay ing of "DAJ DAJ S R Č E K NA-
Z A J ! " fo r t he f i r s t t ime. F r o m t h a t 
n u m b e r on we h e a r d one solid hou r of 
beau t i f u l S lovenian songs and mel-
odies . T h a t was t he beg inn ing of w h a t 
is t oday t h e S lovenian and Croa t ion 
H o u r h e a r d in S lovenian and Croa-
t ion h o m e s in t he S t a t e s of Colorado 
and N e w Mexico. W e , t h e S loven ians 
A m e r i c a n s h a v e a m o n g s t u s m u c h 
f ine t a l e n t : S ingers , Accord ionis t s , 
P i an i s t s , Viol inis ts , etc. e tc . To spon-
so r t h e f u t u r e Slovenian Radio H o u r 
p rog ram, h u n d r e d s of dol lars w e r e 
con t r ibu ted by our S loven ians a n d 
Croa t ion Lodges , Clubs, f ami l i e s and 
ind iv idua l s who gave f inanc ia l aid fo r 
t h e u p k e e p of th i s S lovenian Rad io 
Hour . T h e b e a u t y of t he S loven ian 
Melodies w e n t to t h e hea r t s , no t only 
to S loven ian and Croat ion people bu t 
to eve ry ci t izen r ega rd l e s s of nat ion-
al i ty , c reed or color. All over t h e S t a t e 
of Colorado and p a r t of New Mexico, 
c o n s t a n t t e l ephone calls and hund-
r eds of l e t t e r s w e r e rece ived f r o m 
e v e r y p a r t of t he S ta te . Th i s g a v e u s 

evidence of p rominence of t h e Slov-
n ian Radio P r o g r a m . 

For the f i r s t t ime a S lovenian ser-
mon was heard over t he a i r deliver-
ed by Rev. Daniel Gnidica, O.S.B., 
P a s t o r of St. Mary Pa r i sh . 

Many of our own t a l e n t s appea red 
f rom t ime to t ime and t h e n t he com-
m i t t e e decided t h a t we should le t the 
public have a chance not only to l i s ten 
to t he se f ine t a l e n t s bu t also to see 
and hea r t hem in person . T h e beauti-
ful Memoria l Hal l of City of Pueblo, 
was selected to be t he scene of the 
concer t sponsored by t he Slovenian 
Radio Club for the bene t i t of the 
Slovenian Radio Hour . All t a l en t s t h a t 
we re appea red on t h e Rad io Hour 
f r o m the beg inn ing took p a r t in t he 
f i r s t concer t sponsored by t h e Slov-
enian Radio Club. Nea r ly one hund-
red pe r sons of t he younge r genera-
t ion and some i m m i g r a n t s took par t 
in th is g r e a t u n d e r t a k i n g on Sunday 
J an . 28 of th i s y e a r a t t he t h e Mem-
orial Hall . I t was packed to capac i ty 
and in spi te of t he seve re cold 
w e a t h e r , f r i ends c a m e f rom neighbor-
ing t owns of Colo. Spr ings , Canon City 
and Wal senburg . Th i s w a s t he f i r s t 
t ime in t he h i s to ry of t h e Slovenian 
Colony of Pueblo , t h a t such an at-
t e m p t was m a d e to p r e s e n t m e m o r i e s 
of t he Slovenian songs and Folk 
Dances a t t he City Audi to r ium. T h e 
concer t cons is ted of over t h i r t y 
number s . Group s inging, q u a r t e t s , 
due ts , t r ios , soloists , accordionis ts , 
p ianis t s , v io l in is ts and n a t i o n a l 
dances . T h e p r o g r a m w a s conducted 
and pe r fo rmed so well t h a t everyone 
p r e s e n t w a s thr i l led and amazed , 
proud and h a p p y of t h e t a l e n t s of the 
Slovenes of Pueblo . E v e r y o n e is ask-
ing whe the S lovenian conce r t will 
be held again. To ou r good f r i ends 
and suppor t e r s w e can say t h i s : 

W i t h your w o n d e r f u l coopera t ion 
and a s s i s t ance p a t r o n a g e t h e Slov-
en ian Radio H o u r p r o m i s e s t h a t we' l l 
sponsor a s imi la r conce r t be fo re t h e 
end of th i s year . F o r i n fo rma t ion to 
our outs ide Radio l i s t ene r s and read-
e r s of th i s ar t ic le , we would l ike to 
men t ion t h a t t h e 'Conductor of t h e 
Slovenian Radio H o u r is one of t he 
l e ade r s of our S lovenian Colony, Mr. 
J . D. Butkovich . Musica l Di rec to r is 
h is son, Joseph D. Butkovich . W e wish 
to ex tend our h e a r t f e l t t h a n k s to all 
t hose who h a v e g iven a n d will give 
u s coopera t ion and a s s i s t ance . 

F o r t h e S lovenian Rad io Club, 
Mary Kukar , T r e a s u r e r 

P.S. Our Musica l D i r ec to r J o s e p h D. 
Butkovich was cal led b a c k by Uncle 
S a m to se rve h is c o u n t r y in t h e A r m y 
Air Force , l e f t f o r h is de s t i na t ion 
March 5. Good Luch to you Joe, and 
w i th God's speed w e hope to have you 
in our m i d s t soon aga in . 

No. 13, San Franc isco , Cal, — Our 
gals w e r e ce r t a in ly ful l of ZIP and 
ZING on Carn iva l n i te , Apr i l 7. T h e 
Spin W h e e l w a s v e r y success fu l . At 

11:45 t he tab les w e r e comple te ly 
ba ren of pr izes , which proves t h a t 
bus iness was good. Bingo, t he ever 
favor i t e game, w a s a success fu l fea-
ture . T h e sa le of "Klobases , and 
ween i e s " passed our wi ldes t expec-
ta t ion. Those who were unab le to at-
tend, t ru l ly missed a n ight of much 
m e r r i m e n t . T h e folk danc ing gave us 
a gay and fes t ive t ime ! Folks cer ta in-
ly let the i r ha i r down and a m e r r y 
t ime was had by all! Because of t h e 
s tupendous success , we promised to 
r e p e a t our Carnival Nine nex t year . 
Of, course, we know t h a t the wonder-
fu l success was m a d e possible t h rough 
t he un t i r i ng e f f o r t s of t he commi t tee 
who gave of the i r t a l en t and t ime so 
unsel f i sh ly . I t ' s a p leasure to work 
wi th a group of women who a r e 
equal ly in t e re s t ed in a successful out-
come. I t ' s such i n t e r e s t t h a t b rought 
p rogress to our S.W.U. So we s a y : 
T h a n k s so m u c h ! A complete repor t 
on t he p ro f i t of t h e Carnival Nite will 
be given a t t he mee t ing . 

T h e m o n t h of May br ings us Moth-
er ' s Day. U n f o r t u n a t e l y I cannot s h a r e 
t h e happ ines s of hav ing a l iving 
m o t h e r t h a t is w h y I feel i ts g rea t 
mean ing . W h e n your m o t h e r is living, 
eve ry day of your l ife should be 
dedica ted to h e r love. So do m a k e 
May 13, a day t h a t will m a k e he r be 
a w a r e t h a t she a lone is your " Q U E E N 
F O R A DAY." 

To all our m e m b e r s who. a r e ill we 
extend wi shes fo r a speedy recovery. 

Ka t i e P l u t once aga in knows t h e 
pangs of W A R . H e r son Richard has 
been called in to the a rmed forces and 
is s ta t ioned down south. Many of our 
h o m e s k n o w t h e "hel l of war" . W e 
know t h a t h a p p i n e s s was r e s to red in 
t he home of M a r y S t a r i h a w h e n n e w s 
c a m e t h a t h e r son was well again. 

W o r d w a s rece ived f rom Pau l ine 
Verzuh now l iving in Montana and we 
w e r e glad to h e a r all is well wi th her . 

E a c h n i g h t as we bow our heads in 
p raye r , let u s r e m e m b e r our boys on 
the f i gh t ing f r o n t and ask of God t h a t 
the i r t ime f r o m home m a y be a shor t 
one. Gree t ings to al l ! 

F r a n c e s E. Chiodo, R e p o r t e r 

No. 17, W e s t Allis, Wis. — Repor t 
on t h e o u t c o m e of our Pi l low Case 
Card P a r t y held on April 29th will be 
given la te r . 

A r e m i n d e r ! On Mother ' s Day, May 
13, we will m e e t in St. Mary ' s Church 
hal l a t 6:45 A.M. and a t t end Holy 
Mass a t 7 in a body. I t will be o f fe red 
for all l iv ing and deceased m e m b e r s 
of our b ranch . E v e r y o n e is r eques ted 
to rece ive Holy Communion a t th i s 
Mass. W o n ' t you p lease be t h e r e ? 

Members , do t r y to come to ou r 
m o n t h l y mee t ings . A social fol lows 
t he bus iness sess ion and everyone 
h a s a good t ime. If possible br ing a 
smal l pr ize fo r t h e game. If you come 
once, you come again , because you' l l 
h a v e a nice t ime. 

Dur ing t h e m o n t h s of June , July , 
Augus t t h e r e will be no meet ing . W e 



will r e s u m e in S e p t e m b e r . W e know 
t h a t m a n y of our m e m b e r s go on 
vaca t ions and o t h e r s h a / e p len ty of 
work t end ing ga rdens . 

Bes t wishes fo r a speedy recovery 
a r e ex tended to A n n a Bashe l and 
E l i zabe th Krevl . W e hope to soon see 
you both a t our mee t i ngs . Gree t ings 
t o al l ! 

Marie F loryan , Sec re t a ry 

No. 19, Eveleth, Minn. — W e in 
Minnesota , a re ce r t a in ly glad t h a t 
sp r ing is m a k i n g i ts e n t r y and hope 
t h a t it will be a lovely one for al l ! 

T h e beau t i fu l m o n t h of May in 
wh ich we c o m m e m o r a t e Mothe r ' s Day 
is one of our m o s t i n t e r e s t i n g mon ths . 
Honor your mo the r , whi le you a re 
blessed wi th he r p r e s e n c e and shower 
h e r wi th g i f t s on Mothe r ' s Day. F o r 
l i t t le girls, who h a v e no m o n e y to 
spen t for g i f ts , I would l ike to sug-
ges t t h a t you d r a w up a ce r t i f i ca te 
and wr i t e a p romise on it t h a t you 
will help your m o t h e r w i th t he house-
work , wash ing d ishes , r u n n i n g er-
r a n d s and ass i s t h e r in e v e r y possible 
way, every f u t u r e day and she ' l l be 
m o r e happy to rece ive such a s ta te-
m e n t f r o m you t h a n if you would 
give he r a n y o t h e r k ind of a gi f t . 
T h a t would rea l ly be g iv ing p a r t of 
yourself to h e r and s h e would love it . 
Those of us whose m o t h e r has gone 
fo r h e r e t e rna l r e w a r d , l e t ' s r e m e m b e r 
h e r in our devot ion and r e v e r e h e r 
memory , by say ing specia l p raye r s . 

On March 17 we had a success fu l 
BAKE-SALE. W e a r e m o s t g r a t e f u l 
to all fo r donat ions , t o those who 
baked all k inds of good th ings , to 
those who m a d e p u r c h a s e s and to all 
who coopera ted and to our w o n d e r f u l 
sa l e s l ad ies : Mary Loushine , Antoi-
n e t t e Brince, Mary S a m s a and A n n a 
Miroslavich. Our t r e a s u r y m a d e a. n ice 
ga in t h r o u g h th is sale , i t ' s rea l ly ap-
prec ia ted . 

Dur ing t he w i n t e r m a n y of our 
m e m b e r s we re on t h e s ick l ist . Some 
of t h e m also m e t wi th m i s f o r t u n e s 
by s l ipping on t he icy roads . Mrs. 
F r a n c e s S te r le f r a c t u r e d h e r a rm, 
Mrs. Ur su l a R u p a r t i n j u r e d h e r leg 
and Mary Vlasich h e r leg and hip. 
W e wish a speedy r ecove ry to all who 
a r e ill! 

On Apri l 6th a g r e a t t r a g e d y o.c-
cured in t h e Mine, f a t a l ly i n j u r i n g 
A n t o n Korcha , age 53, w h o s e wi fe is 
our m e m b e r and F r a n k Putze l , age 43. 
W e ex tend our deepes t s y m p a t h y to 
t h e bereaved . May t h e souls of t he 
depa r t ed r e s t in peace . 

As you know, ou r S W U is ce lebra t -
ing si lver a n n i v e r s a r y by ho ld ing a 
big campa ign fo r n e w m e m b e r s . I t 
would be w o n d e r f u l if our b r a n c h 
would se t a goal to ge t 25 n e w mem-
be r s th i s year , i t could be done and 
bel ieve m e t h a t n o t h i n g would be 
m o r e honorab le fo r our b ranch . How 
abou t i t ! 

Many m e m b e r s of our Zveza in 
Minneso t a a r e p l ann ing on going to 
t h e Shr ine of our L a d y of Lou rdes 
in Lemont , I l l inois and be t h e r e for 
t h e S W U pi lgr image day on Sunday , 

Ju ly 15. If you a r e in te res ted in going, 
ge t in touch wi th m e and I'll he lp all 
I can to ge t all t he nece s sa ry in-
fo rmat ion fo r you. Ely and Hibb ing 
m e m b e r s a r e p l ann ing to go and 
sure ly t h e r e a r e some m e m b e r s in 
Eve le th who would en joy the t r ip . 

Our coming m e e t i n g is on Wednes -
day May 9, P l e a s e a t t e n d ! Greet ings , 

Mary Len ich, Sec re t a ry 

No. 20, Jol ie t , III. — LOOKING 
BACK—Ten y e a r s ago we sponsored 
our annua l sp r ing a f f a i r ent i t led t h e 
"Mayt ime Dance , " while f ive y e a r s 
ago Ave won our second na t iona l 
championsh ip a t t h e Union ' s con-
vent ion in Indianapol is , Ind. T h e 
week of our scheduled depa r tu r e w a s 
also t he w e e k in which t he ra i l roads 
s t r iked , t h u s caus ing m a n y changes 
in our way of t rave l ing . Despi te the 
m a n y inconven iences and anxie t ies 
those a t t e n d i n g t he convent"'on will 
recal l end less m o m e n t s of happ ines s 
in the ci ty and a t the Claypool Hotel . 
This t r ip w a s a lso the f i r s t big ex-
curs ion fo r t h e Jun io r drill t eam, 
which p e r f o r m e d so marve lous ly well. 

P R E S E N T E V E N T S — T h e 29th of 
March s aw the a l u m n a e cade t s gat-
he r ing fo r t he i r mon th ly sess ion 
which inc ludes sewing of cancer 
bandages . Mrs. H e l e n Dufour was t he 
hos t e s s a t h e r home, 1300 Nor th 
Hickory S t r ee t . Once aga in w e en-
joyed cordia l hospi ta l i ty , r e laxa t ion 
and a del ic ious d e s s e r t luncheon. Mrs . 
Mar ie Gregor ich w a s t he new mem-
ber fo r t h e even ing and to h e r we bid 
a welcome. 

F o r April , May and J u n e t he hos-
t e s se s will be t h e Mesdames Ri ta 
L igh tne r , M a r i a n Theabold and Mar ie 
Mainer ick respec t ive ly . The las t 
T h u r s d a y of each m o n t h is t he all-
i m p o r t a n t day. 

S a t u r d a y M a r c h 31 cade t Sylvia 
Metesh b e c a m e t h e b r ide of M a y n a r d 
Dummer . T h e dri l l t e a m m e m b e r s 
honored h e r a t a K i t c h e n Shower 
Tuesday , M a r c h 13, a t h e r h o m e 705 
N. C e n t e r S t r e e t . H o s t e s s fo r t h e 
even ing w a s h e r s i s t e r and cade t Mrs. 
Mar ie Maine r i ck . 

T h e week-end of Apri l 7, 8 and 9 
saw our 2d l i e u t e n a n t I r ene P l an insek 
p o r t r a y supe rb ly wel l t he role of 
Cousin Cora , one of t h e l ead ing p a r t s 
in t h e St. F r a n c i s Academy senior 
a n n u a l p roduc t ion . T h i s yea r ' s play 
w a s en t i t l ed "L i f e wi th Mother . " 

Our S p r i n g t i m e R h a p s o d y of Apri l 
8 w a s a f inanc ia l success due to t h e 
ve ry capab le a n d ac t ive cha i r l ady 
Eve lyn Benco. She a lone sold 35 ad-
miss ion t i cke t s fo r which t o k e n s of 
g r a t i t u d e w e r e p r e s e n t e d he r a wh i t e 
pink-t inged c a r n a t i o n corsage, which 
w a s m o s t go rgeous and decora t ive , 
whi le Mrs. J o s e p h i n e E r j a v e c gave 
h e r a lovely compac t . Orchids of ap-
p rec ia t ion to E v e l y n ' s mo the r , who 
is an excep t iona l p romote r . 

Most i ndus t r i ous t i cke t sel lers w e r e 
Mrs. E r j a v e c wi th 20, cade t J o n i t a 
E r j a v e c , who sold h e r quota of 10, 

whi le I rene P lan insek and Mrs . 
Mildred Pucel each sold 8. 

P r e s e n t a t the dance w e r e t h e can-
d ida tes for t h e city off ices, inc lud ing 
t h e p r e sen t mayor . It was also pleas-
ing to see the e a s t side g i r l s b r i n g 
t he i r p a r e n t s and re la t ives , whom we 
w e r e ve ry happy to mee t . All a t t end-
ing enjoyed t h e even ing ' s m u s i c 
sp r ing like decorat ion and t he sp i r i t 
of f r i end l iness and sociabi l i ty every-
where . 

The cade t s a re g r a t e fu l to t h e m a n y 
w o r k e r s in t he ba r room and check-
room for the i r cooperat ion. N e w on 
t h e scene of t he drill t e a m ' s as-
s i s t an t s a re F r a n k Neman ich J r . a n d 
his pal, Rober t Dawson, who w e r e 
the official w o r k e r s in t he check-
room. 

Our f i r s t dri l ls of the yea r he ld 
Apri l 10 we re mos t p romis ing s ince a 
g r ea t n u m b e r of girls f rom both t h e 
Jun io r and championsh ip t e a m s at-
t ended . E la ine Troppe ' s f i r s t a t t e m p t 
wi th the J u n i o r t e am is m o s t pro-
mis ing. Second l i eu tenan t I r ene Plan-
insek will be h e r able a s s i s t an t . 

Capta in Doro thy Govednik was m o s t 
happy wi th such a g rand a t t e n d a n c e . 
As yet a f ew m o r e girls a r e needed to 
fill t he r a n k s of cade ts or subs. A n d 
so we a re 

LOOKING F O R W A R D — t o a g roup 
of n e w m e m b e r s whom we will re-
ceive wi th open a rms . 

On Mother ' s Day and everyday , 
m a y God bes tow upon our w o n d e r f u l 
m o t h e r s count less b less ing and as-
s i s t ance in guiding our s t eps a long 
His W a y of Life . 

Olga Ancel 

No. 20, Jol ie t Bowling News — 
Our bowling season is coming to a 
close. I t w a s lo ts of f u n to m e e t 
every Monday n igh t ; we will miss 
see ing one a n o t h e r weekly and t h e 
f u n of te l l ing jokes, some old, some 
new. It sure was fun . 

B E R N I C E KOSTELIC is t h rowing 
a nice ball and ge t t ing lots of p ins on 
i t ; GENE GAS MOVIC t u r n s h e r back 
on the spares , knowing they ' l l f a l l ; 
ANN S T E F A N I C H th rows a swi f t 
bal l and does she knock t h e m down! 
IZZY MUSICH hi t a nice 503 se r i e s ; 
F r a n c e s ZELEZNIK has t h a t eag le 
eye fo r ge t t ing s t r ikes ; JO BUCHAR 
fel t bad because luck w a s n ' t w i th h e r 
to help h e r t e a m win. MARY EGIZIO 
h a s a swi f t ball, you th ink t h e p ins 
a r e going to c rack in ha l f ; JO SUMIC 
isn ' t bowling but she has to t a k e it 
easy to give h e r in jured leg a chance 
to heal . MARGE KOVALIN is back 
with us a f t e r a touch of f lu ; MARY 
DELINGA th inks t ha t the ten pin h a s 
glue on i t ; BETTY FLORYANIC is 
hoping for a f ina l b r e a k ; BABE 
ZAREMBA has everyone in s t i t ches 
l aughing a t t he celluoid c igar which 
l ights up like t he rea l th ing. 

ANN KOVALCIN hit a nice 495 
ser ies even though B E R T H A PUSCH-
NIK and she w e r e t he only ones out 
on t he i r t eam. B E R T H A had a 518 
ser ies . Mar ie NEMANICH is back 
f rom Flor ida . Don' t we all wish for 



B I R T H D A Y S I N M A Y 
Supreme O f f i c e r s celebrat ing birthdays in May are: — M a y 10th, Mrs. 

Mary Tomsic , Strabane, Pa., and May 15. Josephine Železnikar, Chica-
go, I l l inois . On May 15, is also the birthday of Mary Tomažin , former 
supreme of f icer , 1902 W . Cermak Rd., Chicago, I l l inois . 
Mary Golik, Supreme Vice -Pres ident , May 20. She is president of no. 45. 

Pres idents having birthdays in May are: 
No . 2, Josephine Železnikar, Chicago, I l l inois , May 15 
No . 57, Frances Yerman, Ni les , Ohio, May 16 
No. 65, Johanna Sterle, Virginia, Minnesota, May 23 
No . 66, Mary Snezic , Bessemer , Pa., May 30 
No . 68, Mary Modic , Fairport Harbor, Ohio, May 28 
No . 71, Mary Tomsic , Strabane, Pa., May 10 
No . 73, Mary Turk, Warrensvi l le , Ohio, May 18 
No . 84, Ange la Voje , N e w York, N. Y. M a y 2 
No . 90, Johanna Aubel , Pres to . Pa., May 30 

May 26th is also the birthday o ! Ange la Krizman, 1098 N o r w o o d Road, 
Cleveland 3, Ohio, mother of Pres ident-Editor , Albina Novak. 

T o the above and to all w h o wi l l celebrate birthdays in May, our heart-
f e l t congratulat ions and wishes for many more heal thy and happy 
birthdays. God bless y o u ! 

such a t r ip? E D N A GROHAR is pitch-
ing ha rd wi th h e r t eam. They su re 
had a n ice se r i e s t h i s year . LILL BAK 
is a lways in a good sp i r i t and t ha t ' s 
t he way t o be! J O A N N A H A S is al-
w a y s a s k i n g h e r m o t h e r about he r 
bowling. She su re did well when she 
bowled our t e a m . MARY NAHAS is 
J o a n ' s m o t h e r . K A T H E R I N E VLA-
SICH is p i ck ing some nice spil ts . 
Asked DORIS FABIAN w h a t happen-
ed to h e r whi le she w a s shopping. 
R I T A L I G H T N E R j u s t f r o w n s w h e n 
she misses t h e p in by a hair . SECRE-
TARY F R A N C E S GASPICH does a 
beau t i fu l job on our score shee t s and 
t a k e s good ca re of eve ry th ing con-
nec ted wi th bowling. W e apprec i a t e 
it, F r ances , f r o m the bo t tom of our 
hea r t s . W e all k n o w i t ' s a b ig job. 
JO M A J E T I C H h a s a slow ball but 
ge t s lots p ins on i t ! 

Now I will give a shor t account of 
our w o n d e r f u l T o u r n a m e n t in She-
boygan. I t w a s a beau t i fu l day Satur-
day m o r n i n g March 10, and t he t r ip 
was ve ry en joyab le . I t was nice to 
m e e t our old f r i e n d s f rom Chicago, 
So. Chicago, Mi lwaukee , L a Salle, 
Sheboygan , and Cleveland, W e w e r e 
h a p p y to b r ing t h e t rophy to Jol ie t 
and chee r s to t h e Gorsich Food Mar-
k e t t e a m cons i s t i ng of : Dode Skedel , 
Til l ie Ar tac , M a r g e J a m n i k , Ann 
Zvonkovich, Jo. Mlakar . W e w e r e 
happy to win t h e championsh ip . 
T h a n k s to t h e commi t t ee and t h e 
m e m b e r s of Sheboygan who worked 
so ha rd fo r t h e success of t h e tourna-
ment . T h a n k s to Jo Sumic and h e r 
husband F r a n k , fo r t he good job. 
T h a n k s to F r a n Gaspich fo r m a k i n g 
all the a r r a n g e m e n t s fo r us. W e will 
see you all in C leve land ( N e w b u r g h ) , 
Ohio in 1952! I k n o w t h a t we will 
h a v e a w o n d e r f u l t i m e in Cleveland 
and t he gir ls wi l l be looking for-
ward to t a k e t h e t r i p and have fun . 
T h a t ' s t he spir i t , g i r l s ! I r e m a i n your 
T e n Pin R e p o r t e r . JO. Mlakar 

No. 21, Cleveland ( W e s t P a r k ) , 
Ohio — At our l a s t mee t ing , we stood 
in r eve rence to our two deceased 
m e m b e r s : M a r y Peruselc, a sen ior 
m e m b e r fo r 21 y e a r s and Dolories 
Sabol, a j un io r m e m b e r . Our deepes t 
s y m p a t h y to t h e be reaved famil ies . 
May the i r souls r e jo ice in heaven . 

W e find as y e a r s go by t h a t m a n y 
cus toms a r e be ing pushed aside as 
old-fashioned. W e , younge r m e m b e r s 
m u s t no t a l low th i s to. happen to our 
S.W.U. Now is t he t ime fo r us to 
ca r ry on t h e old cus toms and t radi-
t ions wh ich t he sen ior m e m b e r s held 
sacred 25 or m o r e y e a r s ago. W e can 
t r u t h f u l l y say, t h a t t h e older m e m b e r s 
did a f ine job in p e r f o r m i n g dut ies and 
ca r ry ing on t r ad i t i ons . They dese rve 
our compl imen t s fo r the i r splendid 
m a n n e r and wi l l ingness to work. 

A w a r m welcome is ex tended to our 
n e w m e m b e r s Mrs. Ste l la Danculovic. 
She is well k n o w n and l iked by many . 
She will be a c red i t to our b ranch . 

May is no t only a m o n t h of f lowers 

and ga rdens , it is also a m o n t h in 
which w e pay homage to someone 
who, k n o w s our aches and pa ins and 
b e a r s wi th pa t i ence our misch ie f s , 
someone who neve r gives up hopes 
and che r i shes h e r love for us untU the 
end and t h a t someone is our guid ing 
hand , your m o t h e r and m y m o t h e r . 
M o t h e r beloved, you will a lways be 
m y beau t i fu l p i c tu re of m e m o r y ! 

A f t e r a long and p a t i e n t wai t , to 
h a v e someone come h o m e a f t e r a long 
absence is a joy beyond compare . So 
to you, Molly Str le , we expres s t h e 
fee l ing t h a t a r e in our h e a r t s for all 
t h e m o t h e r s : May they all en joy t he 
vis i t of t h e i r sons j u s t a s you will 
e n j o y see ing your son F r a n k for 
Mothe r ' s Day who will be s topp ing 
on his t r a n s f e r f r o m Denver , Colo-
r a d o to W a s h i n g t o n , D. C. w i th t h e 
U.S. Air Forces . 

I wish to t a k e th i s oppor tun i ty to 
t h a n k our g rac ious m o t h e r s w h o so 
g e n e r o u s l y donna t ed to our f lower 
f u n d which m u s t neve r be dep le ted 
and t h e y a r e : Mary Hos ta , K a t y 
Maglicic, Agnes , Z a k r a j s e k , A n n a 
Pelc ic , J o s e p h i n e W e i s s and Mary 
S t r a z i s h a r . 

God bless all t he m o t h e r s in S.W.U. 
Paul ine T ra tn ik , s e c r e t a r y 

No. 23, Ely, Minn. — Vice-Pres iden t 
F l o r e n c e Markov ich pres ided a t our 
well a t t e n e d m e e t i n g in March . Our 
P r e s i d e n t Amel ia Malne r is a t t h e 
t i m e of th i s wr i t i ng conf ined a t the 
E ly-Win ton Memoria l Hosp i ta l . W e 
all w i sh and p ray for speedy recovery . 
I t w a s a p l ea su re for all to see Bar-
b a r a B r e n e n a t t h e m e e t i n g a f t e r a 
f e w m o n t h s vaca t ion in Cal i forn ia . 

Congra tu l a t i ons to Mr. and Mrs. 
J o s e p h L. Puce l upon t he a r r i va l of 
a son. 

T h e L i n e n and Bake Sale w a s post-
poned fo r t h e t ime being because it 
would conf l ic t wi th t h e Na t iona l 
Counci l of Cathol ic W o m e n ' s Bazaar 
w h i c h w a s held in April . 

A del icous lunch was se rved in t h e 
lovely St . P a t r i c k ' s motif w i th Mary 
Novak , c h a i r m a n ass i s t ed by Mary 
Vidmar , M a r g a r e t P e c h a a n d Mary 

Zgonc. Coot ie w a s played wi th Anne 
Rowe winn ing high, F lo rence Marko-
vich w inn ing second high and Bar-
b a r a Brenen low. Mary Novak re-
ceived t he a t t e n d a n c e prize. A dona-
t ion was given to t h e Girl Scouts for 
the i r s u m m e r camping ac t iv i t ies . 

On lunch commi t t ee fo r t he April 
m e e t i n g w e r e : M a r y Starkovich , 
cha i rman , ass i s ted by S tephan ie 
Vranes ich , Anne Rowe and Jul ia 
Zgonc. 

F r a t e r n a l l y yours , 
Mary Shikonya, Repor t e r 

Mother ' s Day Celebrat ion 
All m e m b e r s of our b r anch no. 23, 

E ly and the Dawn Club m e m b e r s a re 
cordial ly invi ted to a t t e n d t he Holy 
Mass in a body Mother ' s Day May 13 
and rece ive Holy Communion. The 
Mass will be a t 7:45. It wil l be offer-
ed fo r the l iving and the deceased 
m e m b e r s of our b ranch . P l ea se at-
tend th is Mass and le t ' s h a v e a good 
showing for our b ranch . In t h e even-
ing we will hold our mon th ly mee t ing 
and a f t e r the bus iness session, t he r e 
will be a lovely p r o g r a m honor ing 
t he Mothers and del icious re f resh-
m e n t se rved to all. Wil l be looking for 
you. 

Ka ther ine Slogar, P re s iden t 

No. 28, Calumet , Mich. — In ob-
se rvance of Mother s Day on May 13, 
we will rece ive Holy Communion in a 
body as has been the cus tom for 
severa l yea r s . A la rge a t t e n d a n c e is 
reques ted . 

T h e bus iness mee t ing will be held 
on May 10. P l a n s fo r the annua l ban-
que t will be discussed. A r epo r t of o.ur 
gues t p a r t y and t he give-away event 
will be given. 

Severa l of our m e m b e r s a re on the 
sick list to whom go our bes t wishes 
for a speedy recovery . 

Our deepes t s y m p a t h y to Mrs. 
F r a n c e s Jen ich who m o u r n s t he loss 
of a son who passed away in Deti'oit. 
May he r e s t in peace ever las t ing . 

W i t h bes t r ega rds , 
Anne Heineman, P re s iden t 



MY T R I P TO ROME 
by Kris t ina Kolar 

W e s t Allis, Wiscons in : — In Sept-
ember , 1950, I had t he e x t r e m e 
p l ea su re of pa r t i c ipa t ing in t h e com-
m e m o r a t i o n of Holy Year a n d join 
t h e m a n y t h o u s a n d s of A m e r i c a n 
t ou r i s t s who m a d e t h e t r ip to Rome. 

I sai led on m a g n i f i c e n t l iner Queen 
E l i zabe th on S e p t e m b e r 8, 1950 and 
a r r i v e d in Cherbourg , F r a n c e f ive 
days l a te r . T h e voyage on t he ocean 
w a s v e r y en joyab le because of t h e 
good w e a t h e r and t he 'smooth sai l ing. 
A l though I a m suscept ib le to s ea sick-
ness , I w a s m o s t f o r t u n a t e th i s t ime 
and f e l t t he e f f ec t s only one m o r n i n g 
b u t I s t ayed in my cabin and t h e 
n u r s e w a s r i gh t t he r e to give m e a 
s e d a t i v e wh ich was ve ry e f fec t ive . 
All o t h e r t imes , I indulged in all t he 
p r o m e n a d e s , e n t e r t a i n m e n t s and t h e 
good mea l s . I also en joyed t h e a f t e r -
noon " t e a s " se rved wi th all t he deli-
cacies fo r which t h e Engl i sh a r e 
f a m o u s . 

W e boarded a t r a in for P a r i s one 
hour a f t e r our a r r iva l in Cherbourg . 
T h e t r i p w a s ve ry in t e r e s t i ng espe-
cially w h e n we passed towns wh ich 
showed ru ins because of t he fu r ious 
f i g h t i n g in those sec t ions dur ing t h e 
second world wa r . N o r m a n d y showed 
t h e b igges t des t ruc t ions of all t o w n s 
We pas sed in F rance . 

In P a r i s w e s topped a t Ho te l De 
P a r i s wh ich seemed t a k e n over by 
A m e r i c a n tour i s t s , some r e t u r n i n g to 
A m e r i c a a f t e r the i r t r ip t h r o u g h 
E u r o p e a n d o thers , m a k i n g P a r i s a s 
one of t he i r f i r s t m a j o r s tops . W e 
vis i ted all h i s to r ica l buildings, church-
es, m o n u m e n t s and places of i n t e r e s t . 
I w a s n ' t too impressed by t he in t e r io r 
of t h e h i s tor ica l churches because of 
t h e i r e n o r m i t y and unusua l da rknes s . 
H o w e v e r I l iked t he convent ded ica ted 
to J o a n of A r c and the l i t t le chapel 
self , to f ind ourse lves in t h e m i d s t 
of t h i s p roduc t ion and h a v e t he 
pr iv i lege of ac tua l ly speak ing and 

of St. Ca the r ine L a b o u r e which h a s 
the r ema ins of t h e sa in t bur ied in t h e 
a l t a r on t h e r ight . Many S i s t e r s f r o m 
Amer i ca a re in th is convent . 

Our nex t i m p o r t a n t s top was in 
Lourdes to v is i t t h e wor ld f a m o u s 
Shr ine and soon we found ourse lves 
in t h e g r ea t city of Rome. 

I t was a wonde r fu l coincidence t h a t 
we were in Rome whi le t h e Metro-
Goldwyn-Mayer f i lm company w a s in 
i t s en t i r e ty in Rome wi th a n u m b e r 
of Amer ican and Br i t i sh t echn ic i ans 
a s sembled to work w i t h I t a l i an f i lm 
m a k e r s . They had m a n y m o n t h s of 
w o r k ahead of t h e m in f i lming "Quo 
Vadis" , which is to be t h e b igges t 
and mos t e l abora te f i lm s ince "Ben-
H u r " in t he mid- twent ies . 

Direc tor Mervyn Le Roy and Pro-
ducer Sam Zimbal i s t h a v e been en-
t r u s t e d by M-G-M wi th t h e a lmos t 
H e r c u l e a n t a s k of b r ing ing t he pro-
duct ion to a success fu l f ru i t ion . J o h n 
Lee Mahin, one of Hol lywood 's m o s t 
br i l l ian t 'screen wr i t e r s , is c redi ted 
wi th c rea t ing t h e h igh ly d r a m a t i c 
scr ipt . H e n r y Henigson , t h e com-
pany ' s bus iness m a n a g e r h a s been in 
Rome a lmos t a y e a r hand l ing t he 
l i tera l ly t h o u s a n d s of con t r ac t s and 
impor t l icenses wh ich a r e nece s sa ry 
in a p ro j ec t of t h i s scope. Wi l l iam 
H o r n i n g of t he M-G-M Studio Ar t De-
p a r t m e n t , h a s des igned t he se ts . More 
t h a n 30,000 s k e t c h e s fo r t h e cos tumes 
w e r e comple ted by cos tume des igner 
Hemsche l . Most of t h e s e w e r e made , 
accord ing to I ta l ian cus tom, by house-
wives to whom the w o r k w a s parce led 
out by con t rac t ing f i rms . I t h a s been 
said t h a t by t he t ime "Quo Vadi's" 
will h a v e been comple ted , a good per-
c e n t a g e of t he I ta l ian popula t ion will 
be ab le to say they h a v e been ac t ive 
pa r t i c i pan t s in i t s product ion . 

I t w a s a th r i l l ing expe r i ence fo r 
many of Amer i can t ou r i s t s and my-
vis i t ing wi th t he m a n a g e m e n t . So 
you can imagine t h a t we fe l t r i gh t 
a t home w h e n we w e r e su r rounded by 

m a n y Engl i sh speak ing people who 
were t h e r e because of th i s f i lming. 
E v e r y w h e r e w e s topped i t seemed 
t h a t we m e t up wi th some of t he 
Hollywood con t ingen t . I t was ev ident 
t h a t t he I t a l i an people were giving 
t h e m t h e i r be s t cooperat ion and t h e y 
rega rded t h e m a k i n g of th i s p ic tu re 
as a so r t of m o d e r n Crusade. 

W e found Rome m o s t i n t e r e s t i ng in 
every way and we h a d t he oppor tuni ty 
of f e a s t i n g our eyes on th ings which 
one could neve r fu l ly describe. "See-
ing is bel ieving," is t he only way t h a t 
I can tel l you how wonderful! was my 
t r ip to Rome. 

Gree t ings to all and also to t h e 
M.G.M. pe r sonne l Avith whom we had 
t he p l easu re of en joy ing Rome for a 
few neve r fo rgo t t en weeks . Now you 
can imagine how anxious I am to see 
t h e f i lm "Quo Vad i s" because I am 
ce r ta in it will be a t e r r i f i c product ion. 

Kr i s t i na Kolar 

TO MOTHER 
W a r m l ike a s u m m e r breeze is m y 

love fo r you, 
Deep as t he red of a blooming rose, 

and s w e e t e r too; 
Sof t as t h e tones of a violin, 
And t ruer , g r e a t e r t h a n all these . 
Love canno t in words express 
I t speaks bu t wi th t he h e a r t ; 
I ts song by o the r s is not heard , 
But fo r you, is t he love it does impar t . 
Love k n o w s no e a r t h l y bounds, 
To H e a v e n ' s blue sky it would ye t 

r e a c h ; 
But t he love t h a t you deserve 
No o the r h e a r t can ever teach . 
'Tis God alone, whose migh ty Power , 
Is g r e a t e r t h a n t he sea, or wind or 

sky, 
Wil l give t h e Love t h a t you deserve, 
I, a loving child, can only try-

Marie Bombach 

No. 43, Milwaukee, Wis. — Well , 
bowling is over fo r th is season. I a m 
sure eve ryone had a grand t ime a t 
t he t o u r n a m e n t , which was held in 
Sheboygan . T h e nex t t o u r n a m e n t will 
be held in Cleveland Ohio. Due to t h e 
big expense , t he proceeds of one 
prize each m o n t h will go toward t h e 
t r ave l ing fund . To. be eligeble to par-
t a k e in t h e t o u r n a m e n t wi th t h e s e 
funds , i t wil l be neces sa ry to a t t end 
a t l ea s t six mee t ings , as of Septem-
ber , 1951. 

At our l as t m e e t i n g we had t he 
p leasure of h e a r i n g our very able 
and ac t ive w o r k e r of St. John ' s par-
ish, Billie Wolgemuth , speak to us 
about t he bui ld ing of a hall , which 
will s e rve as a t e m p o r a r y church 
when they t e a r t h e old one down. This 
is the f i r s t t ime t h a t the Slovenians 
of Mi lwaukee a r e bui lding a hall t h a t 
will be big enough for all social 
events . It is to se rve as a dance hall , 
a gym for t h e youngs te rs , a mee t ing 
place, etc., so 1 a m sure t h a t young 
and old a l ike will ebenf i t f rom it. 
Le t ' s give i t our who lehea r t ed sup-
por t ! A gene rous amoun t was given 
by our b ranch . P a r t of our group in Pa r i s . (Mrs . Kolar is second f r o m r ight . ) 



W e a r e ve ry proud of our Presi-
dent , who in spi te of h e r m a n y o ther 
ac t iv i t ies is devot ing so m u c h t ime 
and e f f o r t t owards th i s w o r t h w h i l e 
dr ive fo r our n e w par i sh . Keep up t he 
good work, Rose ! 

W e w e r e h a p p y to see our Vice-
Pres iden t , Mary T k v a c back aga in 
a f t e r an absence due to an acc ident . 

Congra tu la t ions to Mrs . (Goresh ik) 
J o h n s o n on the a r r iva l of a da r l ing 
baby boy. 

Many t h a n k s to t h e f r i e n d s who 
m a d e such a lovely s u r p r i s e p a r t y for 
m y mother . A good t ime w a s had by 
all. 

Joan Verbick, R e c o r d i n g Sec re t a ry 

In Tr ibune of Mother ' s Day 
Mrs. Mary Golik, our s u p r e m e 

vice-pres ident and p r e s i d e n t of no. 
45, Por t l and , Oregon rece ived the 
fo l lowing poems f r o m h e r sons while 
in t he a r m e d forces d u r i n g t h e second 
world war . 

Mothe r ! My f o n d n e s s and love for 
you is over f lowing as y e a r s a f t e r 
y e a r it keeps on g rowing! 

MOTHER 
is fo'1 t he mil l ion th ings s h e gave 
me. 

Q m e a n s t h a t she ' s g rowing old. 

r p is for t he t ea r s she shed to save 
m e — 

p j is for he r h e a r t of p u r e s t gold. 

is for he r eyes w i th love l ight 
sh in ing— 

J> m e a n s r igh t and r i g h t she ' l l al-
ways be. 
P u t t h e m all t o g e t h e r t h e y spell 
M O T H E R A word t h a t m e a n s t he 
world to m e ! 

To mo the r and dad on "Mothe r ' s Day" 

In all t he y e a r s I 've k n o w n you 
both, you 've p lanned and s t r ived fo r 
m e ; t h rough sacr i f i ce o,f eve ry th ing 
t h a t could a p l ea su re be. 

This t o k e n of love I 'm s e n d i n g to 
you, jus t as a t hough t f r o m me. You ' re 
t h e bes t couple t h a t eve r w a s pa i red— 
w h a t e v e r was given, a l ike you h a v e 
sha red . 

Many more y e a r s m a y your h e a r t s 
be m a d e glad, and m a y your b less ings 
be m a n y — d e a r m o t h e r and dad ! 

T H E ANNUAL PILGRIMAGE 
For the e leventh consecut ive 

year , our m e m b e r s and f r i e n d s 
will ga the r at t he sh r ine of Our 
Lady of Lourdes in Lemont , 
Illinois on Sunday July 15. If 
i t 's all possible f o r you to at-
tend, don' t pass t he oppor tun i ty . 
W e all need p raye r and a day 
spen t among good m e m b e r s and 
f r i e n d s will be most p leasan t . If 
you are in te res ted in going, con-
t ac t your pres ident . 

No. 50, Cleveland, Ohio. — A h a p p y 
Hel lo to Baby A n n a m a r i e Zoldak, 
newly-born d a u g h t e r of our pres ident , 
Bernice . A t our l as t m e e t i n g G r a n d m a 
Mamie Novak b rough t us r e f resh-
m e n t s wi th compl imen t s of t he new 
li t t le girl . (A s w e e t r emembrance , 
eh?) W e h e r e b y wish to congra tu l a t e 
t he fami ly? 

Month ly m e e t i n g s a r e still a t t e n d e d 
by the r e g u l a r f e w — b u t s ince s u m m e r 
is coming on, wi th no mee t ings 
scheduled fo r June , Ju ly and August , 
everyone had a good chance to m a k e 
an a p p e a r a n c e be fo re vacat ion t ime. 
R igh t now, w e ' r e looking for sugges-
t ions and ideas w h e r e b y we m a y m a k e 
some money for t he t r e a s u r y and ye t 
have a good t ime doing i t ! T h a t ' s a 
big problem, so we'l l need lots of 
heads to t h i n k up some s m a r t an-
swer s—con t r ibu t ions accepted every 
second Monday of t he month , a t the 
Caro F r a n Br ida l Shoppe, 7017% 
Super ior ave. 

Cor inne Novak 

M o t h e r ' s D a y 
L e t e v e r y d a y be M o t h e r ' s d a y ! 
M a k e roses g r o w a l o n g her w a y , 
A n d b e a u t y e v e r y w h e r e . 
Oh, neve r le t he r eyes be w e t 
W i t h t e a r s of s o r r o w or r e g r e t , 
A n d neve r cease t o c a r e ! 
Come, g r o w n up c h i l d r e n , and r e j o i c e 
T h a t y o u can h e a r y o u r m o t h e r ' s vo i ce ! 

A d a y f o r h e r ! F o r y o u she g a v e 
L o n g y e a r s o f l ove a n d se rv i ce b r a v e , 
F o r y o u he r y o u t h w a s s p e n t ; 
T h e r e w a s no w e i g h t o f h u r t o r c a r e 
Too h e a v y f o r her s t r e n g t h t o bear . 
She f o l l o w e d w h e r e y o u w e n t ; 
H e r c o u r a g e a n d he r love s u b l i m e 
Y o u c o u l d depend on a l l t h e t i m e . 

No d a y o r n i g h t she set a p a r t 
On w h i c h t o open w i d e her h e a r t 
A n d w e l c o m e y o u w i t h i n . 
T h e r e w a s no h o u r y o u w o u l d n o t be 
F i r s t i n h e r t h o u g h t a n d m e m o r y , 
T h o u g h y o u w e r e b l a c k as s i n ! 
T h o u g h sk ies w e r e g r a y or sk ies w e r e 

b lue , 
N o t once has she f o r g o t t e n y o u . 

L e t e v e r y d a y be M o t h e r ' s d a y ! 
W i t h love a n d roses s t r e w her w a y , 
A n d s m i l e s of j o y a n d p r i d e ! 
Come , g r o w n - u p c h i l d r e n , t o t h e knee 
W h e r e l ong ago y o u used t o be, 
A n d n e v e r le t he r eyes g r o w w e t 
W i t h t e a r s because her babes f o r g e t . 

No. 52, Kitzville, Minn. — W e had 
gues t s in Apr i l : Mrs . J e n n i e Maro.lt 
f r o m Ant ioch , Cal i fornia , Mrs . C. 
Kozina f rom H i b b i n g and Mrs. J . 
R u s s o f r o m Kitzvi l le . W e hope they 
en joyed the i r v is i t a s much as we en-
joyed h a v i n g t h e m as our gues t s . ' 

Mrs. J . S t r a z i s h a r is on our sick list . 
A speedy r ecove ry to you! 

The bus ine s s sess ion w a s fol lowed 
wi th a card social . Mary R u s s o and 
Ann R u s s w e r e w i n n e r s in Br idge ; 
Be t t y S t r a z i s h a r and Doro thy Russo 
in C a n a s t a ; J e n n i e Bizal and Mary 
Musech in Bunco. On t he lunch com-
m i t t e e w e r e : Alice Bar ra to , Celia 
Pol i tano , M a r g y J e r u l l e and Mary 
T e c h a r . 

By t h e t ime we m e e t aga in , l e t tuce 
will be p lan ted . Oh, I can j u s t t a s t e 
i t ! W e a r e all m o s t anxious fo r w a r m 

w e a t h e r . If you h e a r me compla in ing 
of hea t , r emind m e of t he s eve re 
win te r . 

Laura Mancuso, R e p o r t e r 

No. 54, W a r r e n , Ohio — W e h a d a 
w o n d e r f u l t ime a t o.ur las t mee t i ng . 
Mrs. Vel ican v is i ted us and b r o u g h t 
some golden beve rage f r o m t h e f a r m 
for us. I t was su re good! In F e b r u a r y 
Mrs. S t avana , who also lives on t h e 
f a r m r e m e m b e r e d us wi th del ic ious 
r e f r e s h m e n t . So come to the mee t ings , 
you'll a lways h a v e f u n and r ec rea t ion . 

Our deepes t s y m p a t h y to t h e Rub-
nic fami ly on the loss of the i r beloved 
son and b r o t h e r who su f fe red fo r f ive 
yea r s on in ju r i e s sus ta ined in t h e 
second world war . Our m e m b e r s offer-
ed a Holy Rosa ry a t the b ier of the 
deceased . May his Crea tor r e w a r d h im 
in life ever las t ing . T h e Reque im Mass 
was said a t St. J a m e s Church and 
bur ied a t St. Mary ' s cemetery . 

A speedy recovery is wished to J e a n 
Ph ipps and Till ie Zagger who a r e on 
t he sick l is t and also to all o t h e r ill 
member s . Congra tu la t ions to Jos-
eph ine K o s s a n who became t h e proud 
m o t h e r of a da r l ing baby girl chris-
t ined B a r b a r a Carole. 

W i s h i n g all t h e m o t h e r s in S W U 
a h a p p y Mother ' s Day and a specia l 
g r ee t ing to our d is t inguished m o t h e r s 
and to Mrs. Loga r in Niles, Ohio-

Rose Racher , P r e s i d e n t 

No. 56, Hibbing, Minn. — Spr ing 
is h e r e ! W e had p len ty of snow dur-
ing the p a s t win te r . He re ' s hoping 
t h a t we' l l h a v e a de l ight fu l sp r ing 
and summer . 

W e had a success fu l bake sa le on 
March 22. Angel ine Pass ino w a s 
c h a i r m a n ass i s ted by Mary Meadows. 
T h e p ro f i t s w e r e t o w a r d s the t ravel-
ing f u n d for a t r ip to L e m o n t t h i s 
coming July , to a t t e n d Zveza Day. So 
all of you a re i n t e re s t ed in m a k i n g 
t h e t r ip , do your sha re and you will 
be glad you did. The r e sponse wi th 
t he coupons has been sa t i s fac to ry , so 
keep up t he good work. 

Our t r e a s u r e r Caroline Ko,zina is 
en joy ing a so journ in Ca l i fo rn ia as 
did our v ice-pres ident F r a n c e s Puhek . 

To all m e m b e r s who a re on t h e 
s ick l ist , we wish a speedy recovery . 
Mary Theodore w a s appoin ted to re-
p r e s e n t our b r a n c h a t t he banque t 
honor ing the ou t s t and ing w o m a n of 
Hibbing . As usua l we will have ou r 
r egu la r Mother ' s Day e n t e r t a i n m e n t 
a t our May mee t ing , so le t ' s all be 
the re . 

Anne B. Satovich, R e p o r t e r 

No. 57, Niles, Ohio — H e r e ' s hoping 
t h a t every f u t u r e day will be as beau-
t i fu l as is today w h e n I 'm submi t t i ng 
th is r e p o r t ! W e had a good a t tend-
ance a t our Apr i l mee t ing . T h e mem-
bers showed a g r e a t i n t e r e s t in t h e 
Mothe r ' s Day ce lebra t ion on May 6 
and t h e commi t t ee was selected which 
will m a k e all nece s sa ry a r r a n g e m e n t s . 



Congra tu l a t ions to Mrs. Virginia 
Zevkovich who h a s enrol led h e r baby 
d a u g h t e r l a s t m o n t h . Th i s m a k e s 
Mrs. T h e r e s a R a c h e r G r a n d m a once 
more . 

W i s h e s for a speedy recovery to 
K a t h e r i n e S t a n e c who was in a hos-
pi tal l a s t m o n t h and also to all our 
membex-s who a r e ill. 

R e g a r d s to all t h e S W U m e m b e r s 
and m a y e / e r y b r a n c h enroll 25 new 
m e m b e r s in our Si lver Jub i lee cam-
paign th i s y e a r ! Our Sup reme Presi-
den t would be m o s t happy of such a 
s tupendous succes s ! (You a re r ight , 
and m a y t h e good Lord m a k e th i s 
possible in all the b r anches ! Ed ' s 
note . ) 

J o h a n n a Prinz, R e p o r t e r 

No. 73, War rensv i l l e , Ohio — The 
glor ious m o n t h of May is he re ! I sn ' t 
i t w o n d e r f u l to know t h a t sp r ing is 
b lossoming fo r th . May, the m o n t h 
t h a t only b r ings w a r m wea the r , 
f lowers and such, bu t a m o n t h which 
is ded ica ted to t h e Blessed Mother , 
Mary. Do a t t e n d all t he May devot ions 
and m a k e an o v e r w h e l m i n g show for 
Mary, so she ' l l a n s w e r all our p rayers , 
no m a t t e r w h a t t h e y be fo r and 
especia l ly t h e p r a y e r s fo r world 
peace. 

May b r ings us all a day of r emem-
b r a n c e to m o t h e r s . To each and eve ry 
M O T H E R a very , w o n d e r f u l day! 
May M a r y p ro t ec t and ca re for you 
eve ry day of t h e year . If you w e r e all 
lined up you would m a k e rows and 
rows mi les long. A h a p p y day to you 
and m a n y m o r e to come! 

Our b r a n c h is sponsor ing a special 
day fo r all m e m b e r s of our b r anch 
50 yea r s or over and th is will be in 
the fo rm of a b a n q u e t on May 17, a t 
7:30 P.M. a t St . J u d e ' s Hal l . Admis-
eion by t i cke t or specia l inv i ta t ion 
only. A v e r y nice p r o g r a m is p l anned 
inc luding o t u r k e y d inner . You'll h e a r 
of t h e r e su l t s n e x t mon th . A special 
get well wish to F r a n c e s T r a v n i k who 
was conf ined in Polycl inic hosp i ta l 
l a s t mon th . H o p e to see you soon in 
our mids t . A n u m b e r of our m e m b e r s 
a r e laid up w i th colds, etc. we wish 
each of you a speedy recovery . 

P a s t p r e s i d e n t and vice-pres ident 
Anna. Yane and h e r husband J a c k 
ce lebra ted the i r 25th wedd ing anniver-
s a r y on Apri l 10. T h e y w e r e honored 
wi th a p a r t y a t which m a n y of t he i r 
f r i ends w e r e p r e s e n t . Ann and J a c k 
h a v e m a n y f r i e n d s and t he ha l l is 
ye t to be buil t wh ich would hold a 
g a t h e r i n g of all of t h e i r f r i ends . T h e y 
were g r ee t ed by t h e i r younges t 
d a u g h t e r P a t s y . T h e Yanes ' s res ide 
a t 23925 A u r o r a Rd., Bedford , Ohio. 
J a c k ' s mo the r , t h e w o n d e r f u l "Grand-
m a Yane" is a ve ry loyal m e m b e r of 
our b r a n c h as is A n n ' s mothe r , Mrs. 
Vlasy. A " f e a t u r e " of the pa r ty w a s 
t he d isp lay of t h e Yane ' s wedd ing 
p ic ture , a g roup of abou t 30 in t he 
pa r ty . I t b r o u g h t m a n y m e m o r i e s to 

WOMEN'S 
GLORY 

The Kitchen 
All recipes 
are tested 

by contributor 
Frances Joncer 
1110 — 3rd St., 

LaSalle. 111. 

RE Q U E S T S have been coming in-
to W o m a n ' s Glory s ince a n 

appea l h a s been made — reques t s 
t ha t a r e old and some t h a t a r e new. 
We wish the r e a d e r s to r e m e m b e r 
rec ipes which have been publ ished 
and no t keep on r e q u e s t i n g t h e m 
over and over again. A sugges t ion 
is, if you do not keep your Dawn 
i s sues m o n t h a f t e r month , to cut the 
rec ipes out and fi le t h e m in a rec ipe 
f i le fo r f u t u r e use, or pa s t e t h e m in 
a sc rap book. 

T h e fol lowing recipe h a s been re-
ques t ed by Mrs. Yankovich, RD # 1 , 
Ba rbe r ton , Ohio. I t is be ing publ ished 
because since, W o m a n ' s Glory, was 
begun it has no t appea red in th i s 
column. T h e r e f o r e it is no t a re-
peti t ion. 

P I N E A P P L E , COTTAGE C H E E S E 
AND A P P L E POTICA 

Dough : 5 cups s i f ted f lour, 2 eggs, 
a n d a l i t t le l u k e w a r m w a t e r . Make 
a so f t dough and let s t and for about 
1 hour in g reased bak ing dish. 

F i l l ing : Peel , core and slice r ea l 
th in abou t 10 med ium apples , 1 can 
of c ru shed p ineapple which h a s been 
well d ra ined , t he size of t he can de-
p e n d e n t upon how well you like 
p ineapple , 2 commerc ia l packages of 
co t t age cheese , p r e f e r ab ly t he coa r se 
kind w i th l i t t le liquid, 2 cups sugar , 
1 cube of mel ted bu t t e r , 2 eggs well 
bea t en . Mix t h e n eve ry th ing except 
the apples , and mix well. 

Roll dough on a f loured cloth unt i l 
p a p e r t h in and b rush wi th Ys cup 
mel ted cr isco or o the r sho r t en ing 
over t h e dough. Spr ink le t h e app les 
over t he dough evenly, t h e n t a k e t h e 
p ineapp le and cot tage cheese m i x t u r e 
and eggs t h a t a re mixed t oge the r 
and sp read on top of t h e apples , 
s p r e a d i n g evenly over en t i r e su r face , 
sp r ink le w i t h 2 cups s u g a r and a 
l i t t le c innamon, pour ing w a r m , bu t 
not too ho t b u t t e r over all. Roll as 

m a n y of t h e f r i ends p resen t . Con-
g ra tu l a t i ons J a c k and Ann. May t h e 
nex t 25 y e a r s be as p l e a s a n t and 
h a p p y and as full a s t he p a s t 25 years . 
May you be b lessed wi th h e a l t h and 
h a p p i n e s s and e n j o y a Golden wed-
d i n g ce l eb ra t ion ! 

Evelyn Majerc ik 

for a je l ly roll, and s h a p e in to a n 
oval shape , p lac ing on a wel l g reased 
s h e e t pan, g r ea se t he top w i th b u t t e r 
and bake in a ho t oven f o r abou t 
20 minu te s unt i l l ight b rown, r educe 
hea t and cont inue b a k i n g fo r 1 hou r 
and 10 minu tes . Serve ho t or cold, 
but w a r m is the best . 

HAWAIIAN A P P L E PIE 

1 cup dra ined, canned c rushed pine-
apple, 1 cup u n s w e e t e n e d applesauce , 
% cup g ranu la t ed sugar , d a s h of sa l t , 
1 tab le spoon co rns t a r ch , 2 eggs, se-
pa ra ted . 1 t ab lespoon bu t t e r , 1 baked 
9 inch pas t ry shell, 2 t ab lespoons 
powdered sugar . 

Mix t o g e t h e r f ru i t s , g ranu la t ed 
sugar , sa l t and co rns t a rch , and cook 
10 minu tes , s t i r r i ng f r equen t ly . Grad-
ually s t i r in wel l-beaten eggs yolks 
and bu t t e r and cook 2 minu tes , s t i rr-
ing cons tant ly , cool. T u r n into baked 
p a s t r y shell . Cover w i t h m e r i n g u e 
m a d e by g radua l ly bea t i ng powdered 
sugar in to t he 2 egg whi tes , b e a t e n 
unt i l s t i ff , and will s t and up in peaks . 
Pile l ight ly on f i l l ing and bake in 
m o d e r a t e oven about 15 m i n u t e s or 
unt i l me r ingue is l ight ly b rowned . 
Makes 1 one-crust 9 inch pie. 

P I N E A P P L E C H E E S E CAKE 

20 g r a h a m crackers , Ys cup bu t t e r , 
V2 cup sugar , y2 pound co t tage cheese , 
2 cups dra ined, c rushed pineapple . 

Crumble c r a c k e r s f ine and mix wi th 
bu t t e r and sugar , and spread in but ter -
ed loose-bottom cake pan. Bake in 
a ho t oven fo r 15 to 20 minu tes . 
Cool and spread with co t tage cheese 
and t h e n wi th the p ineapp le ; ga rn i sh 
with rose t t e s of cheese and pieces 
of p ineapple . Makes 1 e ight inch 
cake. 

SPONGE SPICE SQUARES 

1% cups cake flour, IY2 t e a spoons 
bak ing powder , t easpoon sal t , % 
teaspoon c innamon, % teaspoon cloves 
V4, t easpoon nu tmeg , % teaspoon 
allspice, 3 eggs, sepa ra ted , 1 cup sugar 
1 t easpoon vani l la , % cup milk. 

S i f t f lour ; m e a s u r e ; add bak ing 
powder , sa l t and spices ; s i f t twice 
again. Bea t egg whi tes unt i l stiff 
but no t d ry ; g radua l ly bea t in half 
t he sugar , spr ink l ing about 2 table-
spoons a t a t ime. Bea t egg yolks 
unt i l th ick and lemon colored; add 
r ema in ing sugar and vani l la ; cont inue 
bea t i ng unt i l ve ry thick. Slowly add 
milk, s t i r r i ng cons tant ly . Gent ly fold 
in bea ten egg whi tes . Gradual ly fold 
in dry ingred ien t s , s i f t ing cup a t 
a t ime over t h e sur face . T u r n into a 
squa re pan 8 by 8 by 2 inches, 
g reased on t he bot ton and l iner wi th 
waxed paper . Bake in a m o d e r a t e 
oven 40 to 45 minutes . Remove f rom 
oven and inver t p a n ; let cake s tand 
in inver ted pan unt i l cool. Cut into 
squares fo r serving. 
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M o t h e r 

God t h o u g h t to g i v e t h e s w e e t e s t t h i n g 
I n H i s a l m i g h t y p o w e r t o e a r t h : 
A n d deep l y p o n d e r i n g w h a t i t s h o u l d be, 
One H o u r , in F o n d e s t j o y a n d love of 

h e a r t 
O u t w e i g h i n g e v e r y o t h e r , 
H e m o v e d t h e Ga tes of H e a v e n a p a r t 
A n d gave t o e a r t h — A M o t h e r . 

M a y comes in w i t h a v a r i e t y o f d a y s f o r 
spec ia l o b s e r v a n c e s . I t ushe rs in one of 
t h e o l des t a n d bes tbe loved f e s t i v a l s t h a t 
has been t r a n s p l a n t e d f r o m B r i t a i n , " M a y 
D a y . " E v e n t h e P u r i t a n s c e l e b r a t e d i t f o r 
a w h i l e u n t i l i t w a s f r o w n e d u p o n . I t ' s 
g r e a t f u n o b s e r v i n g t h e d a y w i t h m e r r y -
m a k i n g a n d g ladness . M a n y p laces f o l l o w 
t h e b e a u t u f u l c u s t o m of h a n g i n g M a y bas-
k e t s on doo rs k n o b s , espec ia l l y by s m a l l 
c h i l d r e n , w h i l e M a y Queens, M a y p o l e 
dances a n d s p r i n g songs a re in i m p o r t a n t 
f e a t u r e s o f t hese e a r l y s p r i n g f e s t i v i t i e s . 

M a y a lso g i v e s us M o t h e r s ' D a y . P l a n 
a n e l a b o r a t e p r o g r a m f o r t h e o b s e r v a n c e 
of M o t h e r ' s D a y , w h i c h t h i s y e a r comes on 
M a y 13th. I n v i t e a l l t h e M o t h e r s t o be 
g u e s t s of h o n o r , p r e s e n t i n g each one w i t h 
a b e a u t i f u l s p r i n g f l o w e r . Use a l l t h e m u -
s i ca l t a l e n t t h a t y o u have in J u n i o r g r o u p 
t o m a k e t h e p r o g r a m t h e " b e s t e v e r . " 
M o t h e r s a re so a p p r e c i a t i v e of a l l t h e 
t h i n g s w e do f o r t h e m , so t r y t o m a k e 
t h i s a rea l r e d - l e t t e r d a y f o r t h e m . H a v e 
t h e d r i l l t e a m g i v e one or m o r e of t h e i r 
d r i l l s , g i v i n g t h e M o t h e r s a l i t t l e i ns i de 
v i e w of t h e t h i n g s t h a t t a k e p lace d u r i n g 
y o u r m e e t i n g s . Be su re t o m a k e t h e i n -
v i t a t i o n s a t t r a c t i v e . E v e r y m e m b e r s u r e l y 
has s o m e good ideas t o use. 

God Bless o u r M o t h e r s ! 
T h e j o y of M a y is in t h e g i v i n g . A l l 

o v e r t h e c o u n t r y , f o r m a n y d a y b e f o r e 
t h e f i r s t of t h e m o n t h , boys a n d g i r l s a re 
b u s y m a k i n g p lans f o r M a y D a y p a r t i e s . 
B a s k e t s of a l l s izes, shapes a n d of g a y 
c o l o r s a r e f i l l e d w i t h b e a u t i f u l f l o w e r s or 
t a s t y swee ts . T h e s e w i l l be d e l i v e r e d t o 
t h e door s tep of f a v o r i t e f r i e n d s , b o t h 
y o u n g a n d o ld. W h a t j o y comes f r o m be-
i n g ab le t o do s o m e t h i n g n ice f o r t h o s e 
w e love a n d ado re . T h i s b r i n g s t o m i n d 
t h e spec ia l t h i n g s w e s h o u l d do f o r o u r 
p a r e n t s d u r i n g these t w o m o n t h s . I t is a 
f i n e t h i n g t o s h o w o u r a p p r e c i a t i o n f o r a l l 
t h e k i n d a c t s t h e y do so w i l l i n g l y f o r us 
a l l t h r o u g h t h e y e a r . A spec ia l p a r e n t s 
p r o g r a m a t y o u r n e x t m e e t i n g w o u l d be 
an idea l g e s t u r e . No d o u b t y o u r p r e s i d e n t 
w i l l be a s k i n g y o u to t a k e p a r t , so do no t 
le t her d o w n , b u t be r e a d y t o do her b i d -
d i n g . T h i s w i l l e n c o u r a g e he r a n d y o u w i l l 
d e r i v e m u c h p l easu re in h e l p i n g . 

M a y B a s k e t s 
M a y p r o v i d e s t h e o p p o r t u n i t y of M a y 

B a s k e t m a k i n g a n d a M o t h e r ' s D a y Ce le -
b r a t i o n . A l l l i t t l e J u n i o r m e m b e r s , a r e 
su re , a re i n t e r e s t e d in l e a r n i n g h o w t o 
m a k e n e w a n d m o r e i n t e r e s t i n g M a y Bas -
k e t s . A n a t t r a c t i v e b a s k e t can be e a s i l y 
m a d e as f o l l o w s : 

T a k e o r d i n a r y pape r cups , or p i n t ice 
c r e a m c o n t a i n e r s i f a l a r g e r b a s k e t is 
w a n t e d , a n d cove r t h e o u t s i d e w i t h c repe 
p a p e r . T h e n c u t co l o red f i g u r e s of boys 
a n d g i r l s o u t of m a n a z i n e s , and p u t c a r d -
b o a r d b e h i n d t h e m . N e x t , pas te t h e s e 
f i g u r e s o n t o t h e c r e p e - p a p e r - c o v e r e d c u p 
a n d p lace a b o w on each s ide. A h a n d l e 
o f b r a i d e d p a p e r can be m a d e i f des i red-

M a y a n d J u n e are l ove l y m o n t h s i n 
m a n y w a y s . T h e w e a t h e r is c o m f o r t a b l e 
— w a r m a n d s u n n y . N a t u r e is d ressed in 
he r bes t . N e w g a r d e n s by t h e t h o u s a n d s 
h a v e been m a d e by t h i s t i m e of t h e y e a r . 
I t is s u c h a t h r i l l t o g a t h e r f l o w e r s or 
v e g e t a b l e s f r o m y o u r o w n g a r d e n . S u r e l y 
m a n y of o u r J u n i o r s h a v e been b u s y w i t h 
t h i s p r o j e c t . 

B E R N A D E T T E F O R T U N E , d a u g h t e r of 
M r . and Mrs . Joseph F o r t u n e , 1217 E a s t 
60 St . C l e v e l a n d , Oh io , a n d m e m b e r of 
B r a n c h No . 50, as she a p p e a r e d in a re -
cen t p r o d u c t i o n of T h e Pass ion P l a y . H e r 
sec re t a m b i t i o n m u s t be t o become an 
ac t ress , f o r a l r e a d y she has s h o w n de-
l i g h t f u l s igns of t h a t p a r t i c u l a r t a l e n t . 

I n M a y 
T h e app le t r ees seem w a i t i n g 
In s k i r t s of p i n k a n d w h i t e 
F o r me t o t u r n m y b a c k t o t h e m : 
I fee l as t h o u g h s o m e n i g h t 
W h e n no t an eye is w a t c h i n g , 
T h e y ' l l dance a w a y , t o f i n d 
W h a t l ies b e y o n d t h e p a s t u r e f ence , 
Or w h a t t h e y ' l l c h a n c e t o f i n d 
A c r o s s t h e r o a d a n d up t h e h i l l , 
C a l l i n g a t d u s k so l ow a n d s t i l l ! 

K i t e s F o r m L e t t e r s 
. . T h e Ch inese a re m u c h g i v e n to t h e 
p a s t i m e of k i t e f l y i n g a n d some of t h e 
c o n s t r u c t i o n s a re m a r v e l o u s t o beho ld . 
T h e Ch inese k i t e s o f t e n h a v e t w o s t r i n g s 
and t hese enab le t h e o p e r a t o r t o m a k e t h e 
k i t e do some w o n d e r f u l t h i n g s . I t be-
comes an a e r i a l m e s s e n g e r as i t is pos-
s ib le t o m a k e t h e k i t e f o r l e t t e r s a n d 
c h a r a c t e r s by w h i c h messages m a y be ex -
c h a n g e d . 

A l l A r o u n d A B i r d ' s N e s t 
One t i m e w h e n G e n e r a l C u s t e r w a s r i d -

i ng a t t h e head of a c o l u m n of so ld ie rs , 
he s a w a nes t of a m e a d o w - l a r k , w i t h 
b i r d l i n g s in i t , in t h e g rass , g u i d e d h is 
ho rse a r o u n d i t a n d r e s u m e d t h e s t r a i g h t 
cou rse a g a i n w i t h o u t s a y i n g a w o r d on 
g i v i n g a d i r e c t i o n . T h e w h o l e c o m m n a d 
of m a n y h u n d r e d c a v a l r y m a n m a d e t h e 
s a m e d e t o u r , each d e t a c h m e n t c o m i n g up 
t o t h e p lace w h e r e t h e p r e c e d i n g ho rse -
m a n had t u r n e d o u t a n d l o o k i n g d o w n i n -
t o t h e nes t t o f i n d t h e reason f o r t h e u n -
u s u a l d e p a r t u r e f r o m t h e s t r a i g h t l ine of 
m a r c h . 

S o a p w e e d 
T h e C a n d l e o f t h e L o r d 

T h i s s p i n y p l a n t g r o w s v e r y t a l l 
A n d t h r i v e s w h e r e t h e r e is s c a n t r a i n f a l l . 

I t s b e l l - s h a p e d f l o w e r is w a x y w h i t e 
A n d l i k e a c a n d l e in t h e n i g h t 

I t g l o w s and s h i n e s a r coss t h e sand 
A n d m a k e s t h e d e s e r t f a i r y l a n d . 

J a n e — H a v e y o u e v e r h a d hobb ies? 
P e g g y — N o — b u t I ' v e h a d meas les and 
m u m p s . 

S Q U I R R E L S O N G 

N i c e t o be a s q u i r r e l and k n o w 
T h e l u l l a b i e s t h a t s o u t h w i n d s b l o w , 
T h e e m e r a l d of a l d e r buds , 
A n d M a g i c of t h e s u m m e r w o o d s . 

God loves g r a y s q u i r r e l s f o r H e m a d e 
T h e t a l l t r e e s f o r t h e i r ba lconade , 
A n d even se rves an a c o r n up 
A l l r e a d y in a c a r v e n cup . 

P O L A R S T A R ' S W I S H 

A s a s h o o t i n g s t a r passed in f r o n t o f 
h i m , P o l a r S t a r sa i d t o h i m s e l f : " W i s h I 
cou ld t r a v e l l i k e t h a t ! E v e r s ince t h e 
w o r l d began I ' v e been in t h e same o ld 
p lace. I ' d l i k e t o go t o t h e S o u t h Pole 
f o r a w h i l e t o see w h a t t h e people be l ow 
t h e e q u a t o r a re d o i n g . " J u s t as he s i g h e d 
a n d h i d u n d e r a c l o u d a s t a r i n t h e D i p -
per r e m a r k e d : " F o r s h a m e ! H o w c a n 
y o u say s u c h a t h i n g ? " Po la r S t a r w a s 
s u r p r i s e d t o h e a r h is n e i g h b o r ' s vo ice , be-
he d i d n o t k n o w t h a t he had s p o k e n 
loud enoug f o r a n y o n e t o no t i ce . So, 
m a k i n g no r e p l y , he p r e t e n d e d t o be 
as leep, a n d in a f e w m i n u t e s t h a t is j u s t 
w h a t happened . H e w a s soon d r e a m i n g 
t h a t a b e a u t i f u l f l e e c y c loud c a m e close t o 
h i m . " H e r e ' s m y c h a n c e , " t h o u g h t he, 
a n d q u i c k l y hopped on t o p of i t . I t w a s 
c e r t a i n l y d e l i g h t f u l r i d i n g a long and he 
w a v e d g a y l y t o h is s u r p r i s e d f r i e n d s as he 
passed t h e m . T h e n he s l id f r o m one 
c l oud t o a n o t h e r , m a k i n g a b r i l l i a n t l i g h t 
ac ross t h e s k y . W h e n someone s a i d : " O ! 
look a t t h e q u e e r l i g h t i n g ! " he t h o u g h t 
i t w a s a g r e a t j o k e a n d shou ted w i t h g lee. 
H e l a u g h e d a n d l a u g h e d and l a u g h e d so 
h a r d t h a t P o l a r S t a r f e l l o f f t h e c l oud 
w h e r e he w a s sea ted and w e n t t u m b l i n g 
i n t o space. A t f i r s t he e n j o y e d i t b u t 
a f t e r a w h i l e he b e c a m e d izzy and t r i e d t o 
s top . H o w e v e r , he cou ld no t do so, be-
cause he w a s g o i n g h u n d r e d s of t i m e s 
f a s t e r t h a n t h e m o s t p o w e r f u l a i r p l a n e . 
S u d d e n l y P o l a r S t a r no t i ced t h e m o o n 
ahead of h i m a n d k n e w t h a t i f he h i t t h a t 
b r i g h t body i t w o u l d be t h e end. So he 
t r i e d t o s tee r a w a y f r o m t h e moon , b u t 
t h e f r i g h t e n e d s t a r cou ld no t do. T h e n 
he began t o s h o u t " H e l p ! H e l p ! Some-
b o d y p lease save m e ! " A s t h e o t h e r s t a r s 
k n e w t h a t t h e y m u s t s t a y in t h e i r o w n 
p laces, P o l a r S t a r had to t u m b l e a l o n g , 
g o i n g f a s t e r e v e r y second. A t t h e v e r y 
m o m e n t t h a t he w a s a b o u t t o s t r i k e t h e 
moon he a w o k e a n d f o u n d t h a t he w a s 
s t i l l s h i n i n g in h i s o w n p lace. " G o o d n e s s 
g r a c i o u s ! " he t h o u g h t as he looked a t t h e 
sh ips p e a c e f u l l y s a i l i n g t h e seas. " S u p -
pose t h a t I had done such a t e r r i b l e t h i n g ! 
P e r h a p s t h e y m i g h t have been w r e c k e d 
j u s t because I w a s n ' t w h e r e t h e y cou ld 
see m e . " E v e r a f t e r Po la r S t a r t r i e d t o 
sh ine b r i g h t e r t h a n eve r and e v e r y n i g h t 
w h e n t h e s k y is c l ea r he can be seen 
t w i n k l i n g in t h e s a m e place. 

Guess ing G a m e 

W h e n is a boa t l i k e a k n i f e ? W h e n i t is 
a c u t t e r . 

W h e n do w e f i n d t h e w i n d m o s t b i t i n g ? 
W h e n w e a re in t h e t e e t h of t h e gale. 

H o w m a n y s o f t bo i led eggs can you e a t 
on an e m p t y s t o m a c h ? One ; a f t e r t h a t 
y o u r s t o m a c h w o u l d no longer be e m p t y . 

W h a t is i t y o u can t a k e a w h o l e f r o m 
a n d have s o m e l e f t ? W h o l e s o m e . 

W h y a re t e a r s l i k e po ta toes? Because 
t h e y s p r i n g f r o m t h e eyes. 

W h a t f l i e s and y e t has no w i n g s ? T i m e . 

H A V E Y O U C H A N G E D 
Y O U R A D D R E S S ? 

I f so, p lease n o t i f y y o u r p o s t m a s t e r a n d 
t h e s e c r e t a r y of y o u r b r a n c h a t once. 
T h u s y o u w i l l keep t h e Z a r j a — " T h e 
D a w n " c o m i n g t o y o u r home. 
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4. O R E G O N C I T Y , O R E 
5. I N D I A N A P O L I S , I N D 
6. B A R B E R T O N , O H I O 
7. F O R E S T C I T Y . P A 
8. S T E E L T O N , P A 
9. D E T R O I T , M I C H 

1 0 . C O L L I N W O O D , O H I O 
1 2 . M I L W A U K E E , W I S 
1 3 . S A N F R A N C I S C O , C A L . 
1 4 . N O T T I N G H A M , O H I O 
15 . N E W B U R G H , O H I O 
1 6 . S O U T H C H I C A G O , I L L 
17 . W E S T A L L I S , W I S 
1 8 . C L E V E L A N D , O H I O 
1 9 . E V E L E T H , M I N N 
2 0 . J O L I E T , I L L 
2 1 . C L E V E L A N D , O H I O 
2 2 . B R A D L E Y , I L L 
2 3 . E L Y , M I N N . 
2 4 . L A S A L L E , I L L 
2 5 . C L E V E L A N D , O H I O 
2 6 . P I T T S B U R G H , P A 
2 7 . N O R T H B R A D D O C K , P A 
2 8 . C A L U M E T , M I C H 
2 9 . B R O W N D A L E , P A 
3 0 . A U R O R A , I L L 
3 1 . G I L B E R T , M I N N 
3 2 . E U C L I D , O H I O 
3 3 . N E W D U L U T H , M I N N . 
3 4 . S O U D A N , M I N N 
3 5 . A U R O R A , I L L 
3 6 . M C K I N L E Y , M I N N 
3 7 . G R E A N E Y , M I N N 
3 8 . C H I S H O L M , M I N N 
3 9 . B I W A B I K , M I N N 
4 0 . L O R A I N , O H I O 
4 1 . C O L L I N W O O D , O H I O 
42 . M A P L E H E I G H T S , O 
4 3 . M I L W A U K E E , W I S . 
4 5 . P O R T L A N D , O R E 
4 6 . S T . L O U I S , M O 
4 7 . G A R F I E L D H E I G H T S , O 
4 8 . B U H L , M I N N 
49 . N O B L E , O H I O 
50. C L E V E L A N D , O H I O 
5 1 . K E N M O R E , O H I O 
52 . K I T Z V I L L E ' , M I N N 
5 3 . B R O O K L Y N , O H I O 
5 4 . W A R R E N , O H I O 
5 5 . G I R A R D , O H I O 
5 6 . H I B B I N G , M I N N 
5 7 . N I L E S , O H I O 
5 9 . B U R G E T T S T O W N , P A 
6 1 . B R A D D O C K , . P A 
62. C O N N E A U T , O H I O 
6 3 . D E N V E R , C O L O 
64. K A N S A S C I T Y , K A N S 
65 . V I R G I N I A , M I N N 
6 6 . C A N N O N C I T Y , C O L O 
6 7 . B E S S E M E R , P A . 
6 8 . F A I R P O R T H A R B O R , O 
70. W E S T A L I Q U I P P A , P A 
7 1 . S T R A B A N E , P A 
7 2 . P U L L M A N , I L L 
73 . W A R R E N S V I L E , O H I O 
74 . A M B R I D G E , P A : 
77 . N . S . P I T T S B U R G H , P A . 

poročilo S. Ž. Z. za mesec MARC 1951 
the S. W. U. for the Month of MARCH 1951 

Mesečnina Družabne In Štev. Članic 
Redni Mladinski " Z a r j a " Članice Razno S k u p a j Redni M l a d i n s k i 

$66.75 3.20 .10 .30 70.35 175 32 
146.30 9.70 .20 .95 157.15 370 99 

99.55 4.60 .40 104.55 248 48 
9.95 .10 10.05 27 1 

44.75 2.60 .30 47.65 129 29 
63.85 2.20 .20 66.25 174 25 
51.25 2.80 .10 54.15 136 28 
34.00 1.20 35.20 90 12 
18.30 .20 18.50 47 2 

197.20 6.10 2.20 205.50 536 66 
123.30 6.50 .20 130.00 345 67 

57.85 .20 .48 58.45 141 2 
131.35 5.30 .40 1.10 138.15 350 54 
130.75 7.20 3.50 141.45 322 73 
73.65 3.90 .10 77.65 184 40 
60.10 1.80 61.90 161 18 
39.00 .80 .25 40.05 105 8 
61.95 8.30 70.25 168 84 

239.15 27.70 .10 .10 267.05 662 281 
39.70 3.00 .40 43.10 111 

29 
30 

84.75 1.80 86.55 227 18 
77.30 3.80 .10 81.20 210 38 

360.30 10.70 .10 .25 371.35 898 109 
53.65 2.20 .10 55.95 142 26 
32.60 1.70 34.30 76 

98 
17 

2 
16.45 1.40 17.85 42 14 
10.40 .10 10.50 29 1 
47.05 3.40 .30 50.75 119 

147 
34 
23 

31.05 1.90 32.95 83 19 
7.70 .10 7.80 23 — 

44.70 2.60 .10 .25 47.65 98 28 
4.20 4.20 12 — 

16.25 .80 17.05 46 9 
70.85 1.30 .20 .75 73.10 191 13 
10.85 .50 11.35 31 5 
41.15 .60 .40 .50 42.65 106 6 
93.70 2.00 2.00 .00 97.70 258 20 
15.95 15.95 42 — 

46.15 2.80 2.80 51.75 122 28 
30.15 .60 .10 30.85 79 6 
11.00 .30 11.30 30 3 
47.00 2.50 49.50 126 21 

6.20 .20 6.40 18 — 

68.55 .30 68.85 61 
83 

* 
11 

12.20 .40 12.60 28 4 
19.95 .20 20.15 47 2 
18.10 .80 18.90 46 8 
32.40 2.50 34.90 84 26 
36.30 1.10 37.40 93 12 
43.35 .70 .30 44.35 117 7 
29.90 2.40 32.30 75 24 
16.90 .90 17.80 39 10 
16.20 1.00 17.20 43 10 
10.85 .10 10.95 31 — 

34.55 2.90 .20 37.65 89 31 
23.80 1.80 25.60 68 18 
26.10 1.60 27.70 73 16 
19.50 l.OO 20.50 48 11 
34.45 1.00 .60 1.80 37.85 82 10 
12.95 12.95 27 — 

6.00 .30 .20 6.50 15 3 
53.00 .60 53.60 130 9 
20.55 .90 21.45 53 10 
28.35 .70 29.05 75 5 
27.90 .30 28.20 59 3 
20.65 1.40 22.05 60 14 



štev,. 
Dohodki: 
Podružnica 

78. LE1ADVILE, COLO 
79. E N U M C L A W , W A S H 
80. MOON RUN, P A 
81. K E E W A T I N , MIN 
83. CROSBY, MINN 
84. N E W YORK, N. Y 
85. DePUE, ILL 
86. N A S H W A U K , MINN 
88. J O H N S T O W N , PA 
89. OGLESBY, I L L 
90. BRIDGEVILLE, P A 
91. VERONA, P A 
92. C R E S T E D B U T T E , COLO. 
93. BROOKLYN, N. Y 
94. CANTON, OHIO 
95. S O U T H CHICAGO, ILL. 
96. UNIVERSAL, P A 
97. CAIRNBROOK, P A 
99. E L M H U R S T , ILL 
102. WILLARD, W I S 
104. J O H N S T O W N , P A 
105. DETROIT , MICH 
106. MEADOWLANDS, PA. . 

S k u p a j 

P o v r n j e n ček št. 5810 

Skupni dohodki 

Mesečnlna Družabne In š tev . č lanic 
Redni Mladinski "Zarja" č lanice Razno Skupaj Redni Mladinski 

39 10 
15.80 1.40 .80 18.00 44 15 
12.25 12.25 30 — • 

12.60 12.60 36 — 

7.95 .30 8.25 22 — 

35.90 .20 1.20 37.30 99 2 
13.60 .50 .10 14.20 36 5 

5.60 2.60 8.20 9 - # 
30.50 3.20 .40 .20 34.30 75 33 
33.15 2.50 .40 36.05 96 25 
23.70 2.40 •20 .20 26.50 67 26 
20.15 .70 20.85 43 7 
10.80 10.80 23 — 

31.15 .40 .60 4.60 36.75 84 
21 

4 
14 

73.20 3.90 77.10 164 39 
45.90 .40 1.00 2.00 49.30 55 2 # 
13.95 .80 14.75 32 10 
10.50 10.50 25 — 

1.30 1.30 10 — 

12.25 .10 .30 12.65 35 — 

5.50 .20 .40 6.10 17 2 
10.85 .90 11.75 21 — 

$3,887.20 177.50 15.80 23.55 : $4,104.05 

.50 

10372 1877 

vlog 195.00 195.00 

54,299.55 

* A s e s m e n t za november , december in j a n u a r ; # s e s m e n t za f e b r u a r in marc . 

S T R O Š K I : 

Za umr lo Ann P a c h a k , podr. št . 3, Pueblo, Colo $ 100.00 
Za umr lo Mary Samida , podr. št. 9, Detroi t , Mich 100.00 
Za umr lo F r a n c e s Kol lar , podr. št . 7, F o r e s t City, P a 250.00 
Za umr lo K a t h e r i n e Bares in , podr. št . 13, San Franc i sco , Cal 100.00 
Za umrlo J o s e p h i n e P i l t aver , podr. št . 16, South Chicago, 111 100.00 
Za umrlo He len J agun ich , podr. št . 19, Eve le th , Minn 100.00 
Za umr lo Mary Sute j , podr. št . 26, P i t t sbu rgh , P a 100.00 
Za umrlo J o s e p h i n e Meterc , podr. št . 32, Eucl id , Ohio 100.00 
Za umrlo Mary Demsha r , podr. št . 96, Universa l , P a 100.00 
Za umr lo Mary Oblak, podr. št . 102, Wi l la rd , W i s 100.00 
Bohemian Bened ic t ine P r e s s : 

Za t i s k a n j e in r azpoš i l j an j e Z a r j e $875.00 
Za poš tn ino 5<.20 
Delo pri nas lovih 13.21 945.41 

Mesečne p lače : $725.00 

Davki odš te t i 8 1 6 8 643.32 

P r id ržan in social Secur i ty davek od 1. j an . do 31. m a r c a 277.65 
Tiskovine 6 4 - 5 5 

N a j e m n i n a za gl. u r ad in u redn i š tvo 27.00 
P o š t n i n a in t r i -mesečni t e le fon 91.15 
K e g l j a š k e n a g r a d e za t u r n e j o v s r e d n j e m zapadu 145.96 
K a m p a n j s k e n a g r a d e 53.00 
Razno ^ 0 ° 

Skupn i s t rošk i $3,423.04 

V b laga jn i 1. m a r c a $268,528.72 
Dohodki v m a r c u 4,299.55 

S k u p a j $272,828.27 

S t rošk i v m a r c u 3,423.04 

V b l aga jn i 31. m a r c a $269,405.23 

Joseph ine Er javec , gl. t a j n i c a . 



« amnie»«* i .k aas t a e : i e sb» * A v i « ' A -

•".V THE MUSIG BOOK 
. • 

A N N O U N C E M E N T ! 1 ! FOLK SONGS IS HERE! 
T h e book is ONE DOLLAR 
plus t en cents f o r pos tage 

(Enclose money with:order) 

j 
WeiMiig Organs At four Price! 

: 

CLEVELAND, OHIO 

all brides and her attendants. 

youth and her flair for fashion. 
All veils eusiom-ms.de in CARQFRAN SEW-

ING ROOM. Gowns also may be custom-made. 

u l t C A E 

For on your wedding 

PARK VIEW FLORISTS 
Weddings, Bouquets, Funeral designs, Corsages 

Telegraph delivery service 
J. J. ST ARC 

10Ö6 Norwood Rd. Tel. Ex. 1-5078 
I 9320 Kinsman Ed. Tel. Mi. 1-2469 

W Cleveland, Ohio 
™ : : _ 

'Zapojmo" v kateri najdete besedilo za 215 najbolj 
Ipriljubljenih slovenskih pesmi. Knjižica je žepne 
ifvellkosti in se prodaja po 50 centov komad. Ko 

a - '•• 

jnaročite po. pošti, priložite svoto v znamkah in bo 
»najmanj sitnosti za vas in za nas. K svoti 50 !'/ 

centc 

ii i 

• ceutov priložite Še tri cente za pošto. 

<1 WORDS TO SLOVENIAN FOLK SONGS 
. 1 -

songs in the booklet. Mail your order to the 

}< ALBINA NOVAK 
2073 Broat 

L . Cleveland 
r* 

There is just a limited supply available. Don't de-
lay your order but write for the song book today. 8 -

-



•BP TCSTuccfcXsa^z: 

DR. FRANK T. GRILL 
PHYSICIAN and SUKGEON 

m JOHN ZELEZNIKAR and SONS 

j l ' C h i c a g o 8, I l l inois 
Phone. VI 7-6861 

ZA AMERIŠKE SLOVENKE 

Knjiga, ki Jo Je va&ka eospodlnjo želela imeti 

207c B r o a d v i e w Rd., C l eve l and 9, Ohio 
. • 

DR. JOHN MALESICH 
OPTOMETRIST 

Eyes examined —•• Glassex fitted 
Phone 3 - - 5732 

SICH 

506 No. Chicago Street, Joliet, Illinois 

JOS- ZELE & SONS T ' A 

PARK VIEW WET WASH 

A Service to tfit Every Budget 

1727-32 W 21. st Street. 

•t - / • • • . •'•: <•< .:.. • 

Phon® 7012. 

a e s ' r e c a 

AA 

A vf 

so t r i t e ž k e sk rb i , ki s e .lih n e m o r e n i h ö e u b r a n i t i 

Öe h o č e ž d o b r o seb i in d r u g i m , p r i s t o p i v 

K A T O L I Š K O J E D N O T O 
podporna 

organizacija v Ameriki 

P o s l u j e že. 58 lete 

Č l a n s t v o : 43,000 P r e m o ž e n j e : n a o $8,500,000.00 

pod s v o j e o k r i l j e . 

Z a p o j a s n i l a o z a v a r o v a l n i n i v p r a š a j t e 
t a j n i k e a l i t a j n i c e k r a j e v n i h d r u š t e v 
TfSTT.T nil na nISItf» Tla* 

OAr.ab 6-7172-73 CHICAGO 

ZEFRAN FUNERAL HOME 
1941-43 WEST CEEMÄE ROAD 

ELIZABETH L. ZEFRAN 
Funora; Dhr.cto.f &. £mbaJmers C:-!CAGC 8 ILL. 

5325 W. Green f i e ld Ave . P h o n e E v e r g r e e n 3-5000 J ; 

Milwaukee, Wisconsin 

KSKJ ali pa pišite pa: 

351-353 N.Chicago Street, Joliet, III. ; 

* 

Za vese l e in ž a l o s t n e d n e v e 

s t o p r o c e n t n o p o s t r e ž b e . 

Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio 
Podružn ica ' : 15301-07 W a t e r l o o Rd. 

Te l . KEnmo.re 1-1235 Cleve land 10, Ohio P o g r e b n i z a v o d : 1053 E. 62nd S t r e e t 
Te l . H E n d e r s o n 1-2088 Cleve land 3, Ohio 

. . 


